Adrian LESENCiUC Teorii ale comunicarii Editura Academiei Fortelor Aeriene "Henri Coanda" Brasov - 2017 2 Editura cu prestigiu recunoscut A2 - C N A T D C U - in domeniile "stiinte sociale", "stiinte militare, informatii si ordine publica" © Copyright 2017 Editura Academiei Fortelor Aeriene "Henri Coanda" Str Mihai Viteazul nr 160, Brasov, 500183 Telefon: 0268 423421,   editura@afahc ro Teorii ale comunicarii - Adrian LESENCiUC Referenti stiintifici: Prof univ dr Vasile MACOViCiUC Academia de Studii Economice, Bucuresti Conf univ dr Ella CiUPERCa Academia Nationala de informatii "Mihai Viteazul", Bucuresti Corectori text: Livia Mihai&Adrian Lesenciuc Fotografie coperta: Cosmina Roman Descrierea CiP a Bibliotecii Nationale a Romaniei LESENCiUC, ADRiAN Teorii ale comunicarii   Adrian Lesenciuc - Ed a 2-a, reviz - Brasov : Editura Academiei Fortelor Aeriene "Henri Coanda", 2017 Contine bibliografie iSBN 978-606-8356-46-4 316 Viza: 17 0574 2017 Tiraj: 100 ex 3 One cannot not communicate (Paul Watzlawick) 4 5 Cuprins Cuprins   5 i Comunicarea Fundamente teoretice   9 1 introducere in campul disciplinar al comunicarii   11 1 1 Delimitari conceptuale   11 1 2 Gandirea comunicationala   12 1 3 Abordari teoretice privind studiul comunicarii   13 1 4 Conturarea unei paradigme a comunicarii   15 2 Elementele procesului de comunicare   19 2 1 Elementele procesului de comunicare   19 2 2 Codurile   20 2 3 Bariere ale comunicarii   22 2 4 informatie si redundanta   25 2 5 Utilitatea redundantei   28 3 Forme ale comunicarii   31 3 1 Comunicarea verbala   31 3 2 Comunicarea nonverbala   35 4 Geneza comunicarii verbale   42 4 1 Orizonturi incetosate   42 4 2 Revolutia fonetica   44 4 3 Revolutia grafica   49 5 Alte forme ale comunicarii   55 5 1 Comunicarea intrapersonala   55 5 2 Comunicarea interpersonala  56 5 3 Comunicarea sociala  58 6 Discursul public: repere teoretice   61 6 1 Conceptul de discurs   61 6 2 Raporturile discursului de putere   63 6 3 Discursul critic Raporturile dintre discurs si societate   65 7 Competenta de comunicare   69 7 1 Competenta - cadru de definire   69 7 2 De la competenta lingvistica la competenta de comunicare   71 7 3 Modelul lui Canale si Swain al competentei de comunicare   73 7 4 Modelul lui Widdowson al competentei de comunicare   74 7 5 Modelul integrativ al lui Bachman Alte modele sinteza   76 8 Comunicarea de influentare   82 8 1 Cai ale influentei   82 8 2 influenta si raportul de putere   83 6 ii Modele si teorii ale comunicarii Abordari rigide   89 9 Preliminarii epistemologice ale abordarilor rigide   91 9 1 Cotitura lingvistica   91 9 2 Proiectul logicist al lui Gottlob Frege   92 9 3 Atomismul logic al scolii analitice de la Cambridge   94 9 4 idealul axiomatic al Cercului de la Viena   96 10 Modele procesuale Scheme   99 10 1 Modelul linear   99 10 2 Feedback-ul   102 10 3 Modelul circular   104 10 4 Modelul elicoidal   106 11 Modele procesuale Formule   108 11 1 Modelul functionalist   108 11 2 Modelul descriptiv al lui Johnson   109 11 3 Modelul multifunctional al lui Gerbner   112 11 4 Modelul DeFleur   114 12 Modele semiotice clasice   117 12 1 Modelul semiotic al lui Saussure   117 12 2 Modelul semiotic al lui Peirce   121 12 3 Modelul semiotic al lui Ogden si Richards   125 13 Alte modele semiotice   129 13 1 Un model al limbii bazat pe schimbul de mesaje   129 13 2 Modelul Jakobson   131 13 3 Modelul glosematic al lui Hjelmslev   132 13 4 interdeterminarea limba-cultura   134 13 5 Un model al semnificarii   136 13 6 Modelul hibrid al lui Sebeok   139 13 7 Teoria codurilor   142 14 Teoriile consistentei cognitive   146 14 1 Teoria echilibrului   146 14 2 Teoria simetriei   147 14 3 Teoria congruentei   149 15 Modele tranzactionale   151 15 1 Analiza tranzactionala a lui Berne   151 15 2 Modelul tranzactional al lui Barnlund   153 15 3 Teoria retroactiunii a lui Thayer   154 iii Modele si teorii ale comunicarii de masa   157 16 Preliminarii (epistemologice) sau Determinismul tehnologic si critica acestuia   159 16 1 Determinismul tehnologic   159 16 2 Omul - terminal de retele   160 16 3 O critica a comunicarii   162 7 16 4 Tirania comunicarii   163 17 Efecte ale mass-media   165 17 1 Teoria "glontului magic"   165 17 2 Teoria comunicarii in doi pasi   166 17 3 Teoria comunicarii in pasi multipli   168 17 4 introducerea conceptului de gatekeeper   170 17 5 Efecte ale comunicarii de masa   171 18 Modele si teorii ale comunicarii de masa   176 18 1 Teoria disonantei cognitive   176 18 2 Modelul Westley-MacLean   179 18 3 Modelul corelatiei dinamice   181 18 4 Modelul "patrulaterului torsionat"   183 18 5 Modelul convergentei comunicationale   184 18 6 Modelul campului comunicarii de masa   188 18 7 Modelul integrant al efectelor comunicarii de masa   189 iV Teorii interactioniste ale comunicarii   193 19 Preliminarii epistemologice ale abordarilor interactioniste   195 19 1 Schimbarea de paradigma   195 19 2 Jocurile de limbaj   196 19 3 Teoria actelor de limbaj   199 19 4 Alte contributii la fixarea paradigmei comunicationale   201 19 5 Perspectiva behaviorista asupra semnificatiei   203 20 scoala de la Palo Alto   206 20 1 Bazele teoriei comunicarii   206 20 2 Axiomele comunicarii   208 20 3 Metafora orchestrei   211 20 4 Comunicarea nonverbala   213 20 5 Comunicarea paradoxala   215 21 scoala de la Chicago   217 21 1 Contributii la campul disciplinar al comunicarii   217 21 2 interactionismul simbolic   217 21 3 Dramaturgia sociala   221 22 scoala de la Frankfurt   225 22 1 Teoria critica   225 22 2 Sfera publica   226 22 3 Actiunea comunicativa   228 23 Alte scoli interactioniste   233 23 1 Einometodologia   233 23 2 Einografia comunicarii   235 23 3 Schema S-P-E-A-K-i-N-G O sinteza a teoriilor comunicarii prin intermediul schemei S-P-E-A-K-i-N-G   239 8 V Modele si teorii ale comunicarii interculturale   249 24 Preliminarii epistemologice ale comunicarii interculturale   251 24 1 Raporturile contemporane dintre cultura si comunicare Comunicarea interculturala   251 24 2 Directii de dezvoltare a comunicarii interculturale   255 25 Teorii si modele ale formarii competentei de comunicare interculturala   258 25 1 De la competenta de comunicare interpersonala la competenta de comunicare interculturala   258 25 2 Competenta de comunicare interculturala Raporturile cu competenta de comunicare interpersonala   260 25 3 Modele ale formarii dezvoltarii competentei de comunicare interculturala   264 26 Teorii si modele ale competentei de comunicare interculturala   274 26 1 Teorii ale comunicarii interculturale   274 26 2 Teoria sinteza a managementului anxietatii si incertitudinii   278 Concluzii Dezvoltari ulterioare   284 Bibliografie   287 9 comunicarea fundamente teoretice 10 11 1 introducere in campul disciplinar al comunicarii 1 1 Delimitari conceptuale Comunicarea Nici o definitie structurata in gen proxim si diferenta specifica nu poate cuprinde un termen atat de volatil Comunicarea nu poate fi riguros definita in ciuda inventarelor definitiilor realizate de teoreticieni, in ciuda delimitarilor categoriilor de definitii ale comunicarii (15 catalogate de Frank E X Dance, 1970), in ciuda eforturilor de descriere a demersului de definire Schimb, relatie, actiune, interese, influentare, semioza, interactiune, informatie: nici unul dintre acesti termeni nu poate acoperi o arie delimitata de o entitate fluida, comunicarea, gasind mereu noi forme solide (inclusiv structuri mentale) pe care sa le copieze Doar cuvantul "impartasire" poate sa se apropie de intelesul complex al conceptului de comunicare, noteaza Lucien Sfez (2002a:38): Totusi, toate aceste diferite aspecte pot fi reunite spunand ca ‹a comunica inseamna a pune sau a avea ceva in comun›, fara a prestabili acest ‹ceva› si nici caile care servesc transmiterii sau termenii (indivizi, grupuri, obiecte) care intervin in aceasta impartasire Am apelat, in scopul unei delimitari terminologice initiale, la o definitie fluida, dinamica, propusa de teoreticianul care a adus pentru prima data in discutie o Critica a comunicarii si etimologic cuvantul "comunicare", este un derivat al cuvantului "comun" (care apartine mai multora sau tuturor) si inconstiente se afla in imediata vecinatate, sub sau deasupra constientului, despartite de acesta doar printr -un , dar fiind totusi, dupa toate aparentele, de neatins (Jung, 1954 1994:26) Una dintre posibilitatile interpretative, consonant cu studiile lui Jung, este cea conform careia psihicul uman cunoaste doua laturi, una individuala personala si una colectiva Mai mult, fondul simbolic personal, inconstientul individual presupunand captarea de evenimente refulate, acel labirint misterios al unei camuflari a constientului rationalului este completat de un fond simbolic comun, de un inconstient impersonal, denumit inconstientul colectiv (Jung, 1954 1994:71) Acele structuri simbolice colective, repetate obsesiv in limitele unui cadru cultural, reprezinta un teritoriu al inconstientului in care se poate patrunde mai usor decat in inconstientul personal Simplul apel la arhetipuri, structuri narative si simboluri care se repeta in limite culturale, angajand o memorie colectiva ce contine sensuri structuri specifice, usor de decriptat in afara experientei individuale a persoanei, oarecum protejata astfel in raport cu inconstientul individual, permite accesul prin "portile subconstientului" la posibilitat ile de influentare prin fondul simbolic comun Vinovatia, frica de nereusita, incertitudinea, teama de a nu rata, anxietatea etc sunt tot atatea porti de acces la persoana, chiar daca se face apel la o cale mai ocolita, prin intermediul unor arhetipuri ale memoriei colective Cu alte cuvinte, ceea ce provine din experienta personala permite accesul prin structuri ale experientei generale, facand individul vulnerabil la cuvant, la influentare Cultura, cadru protector in raporturile interindividuale se dovedeste a fi in acest caz principala poarta de accesare a vulnerabilitatilor individuale, cu conditia ca respectivul cadru cultural sa fie suficient de bine cunoscut de catre emitator  initiator Dar, mai mult de atat, nici macar structura constienta indiviuduala, cea in care increderea este totala, nu protejeaza suficient impotriva actiunii de influentare Nu exista continut constient care sa nu fie, dintr -o anumita perspectiva, inconstient, noteaza Jung (1954 1994:49,71), ceea ce inseamna ca si individual, continuturile constientului sunt simultan constiente si inconstiente Date fiind aceste slabiciuni, una colectiva, a unei culturi care poate deschide porti prin inconstientul colectiv catre inconstientul individual, alta individuala, prin structura continuturilor constiente, deschizatoaare in inconstient, rezulta ca influentarea subliminala este nu doar posibila, ci chiar reprezinta o parte a comunicarii curente Patrunderea prin aceste porti inspre zona inconstientului personal este posibila cu cat increderea in fundamentul credintelor (culturale, religioase) sau in cel al convingerilor este mai mare Cu alte cuvinte, predispozitia la influentare nu este direct proportionala cu gradul de civilizatie sau cu nivelul de educatie, ci cu capacitatea adaptativa a fiintei 84 8 2 influenta si raporturile de putere Raporturile cu celalalt, de cooperare sau de competitie, de infratire consolidare a relatiilor sau de putere construire sau consolidare a pozitiei, se realizeaza pr in intermediul comunicarii Dar comunicarea serveste deopotriva informarii si influentei in plus, fiinta umana, supusa unor traume logice cum ar fi cea a crizei continutului care depaseste forma (a devenirii, adica), a infinitului (a lui Dumnezeu si a mortii) si, nu in ultimul rand, a raporturilor sociale (a iubirii, a neincrederii, a tradarii), se agata comunicational de celalalt ca de un reper (Levinas, 1999:35) Evadarea prin celalalt, subliniaza Levinas, se poate realiza prin dorinta pana la invidierea alteritatii, prin pla cere pana la altruism, prin casa pana la deschidere, prin iubire pana la dizolvarea sinelui, si prin cuvant pana la autoidentificare (Rusti, 2005:24-26) Ramane sa observam ca raportul cu celalalt, trecand prin aceste stadii ale evadarii din sine, sfarseste de multe ori in sine, cu promisiunea intoarcerii la celalalt, cu promisiunea noii evadari Privind dintr-o asemenea perspectiva, legatura dintre ego si alter se realizeaza in zona comuna a culturii care permite ancorarea de punti intre constientul individiual si inconstientul colectiv punand la dispozitie intregul arsenal de atitudini, simboluri, arhetipuri etc in ceea ce priveste proiectia comunicarii (a celei verbale) in limitele contactului cu celalalt, cuvantul actioneaza ca fil tru constient intr-un set de raporturi vizibile tangibile, cum sunt cele cu constientul individual al partenerului comunicarii, sau invinzibile  intangibile, cum sunt cele cu inconstientul colectiv Or, atata vreme cat inconstientul individual se revarsa in zona vizibilului prin nevroze, amintiri, vise etc , inconstientul colectiv marcheaza lexisul care, in maniera simpatetica, angreneaza inconstientul individual La acest nivel se produce efectiv influenta influenta presupune capacitatea de a modifica in anumite limite comportamentul celuilalt, in termeni sociologici influenta sociala fiind inteleasa ca fiind "actiunea exercitata de o entitate sociala (persoana, grup etc ), orientata spre modificarea actiunilor si manifestarilor alteia" ( Zamfir & Vlasceanu, 1993:294-295) Comunicarea ca proces de influenta sociala presupune o gama larga de intentii comunicationale, care se manifesta sub forma persuasiunii sau manipularii influenta sociala este considerata, in linia sociologiei actionaliste a lui Raymond Boudon, ca fiind o forma specifica a puterii, in care emitatorul enuntiatorul trebuie sa fie compentent din punct de vedere comunicational si sa aiba acces la informatie de interes pentru receptor auditoriu  enuntiatar Acesta, la randul sau, trebuie sa accepte tacit un set de valori si, uneori, chiar efectele comunicarii de influentare, pe care sa le fi constientizat in prealabil (in cazul persuasiunii, de exemplu) in acest sens, influenta trebuie privita ca rezultat al unor raporturi manifeste de putere, bazat pe un consens tacit intre actorii comunicarii, premergator unui act comunicational in care emitatorul (initiatorul comunicarii) este perceput ca detinand competenta si informatie Puterea trebuie inteleasa, in acest context, ca reprezentand "capacitatea de a controla si influenta comportamentul altora fara consimtamantul acestora" (Cismaru, 2008:57), spre deosebire de autoritate, care 85 este insotita de legitimitatea aferenta Pentru punctarea legaturii directe dintre influentare si putere, irina Stanciugelu (2009:177) apeleaza la argumentele sociologice ale lui Michael Mann (1986), care in subcapitolul The four sources and organizations of power situeaza influenta intr-o zona de manifestare a puterii (cea simbolica sau ideologica, ideological power, v Mann, 1986:22-23), diferita de constrangere si forta intr-o acceptiune marginala, puterea este inteleasa ca fiind influenta maximala pe care o poate exercita cineva asupra altcuiva, imbracand una dintre posibilele forme de manifestare: - puterea legitima, sau puterea conferita de post status; - puterea de recompensa, sau a celor ce detin astfel de mijloace; - puterea de coercitie, sau puterea celor ce dispun de sanctiuni (in general corelata cu puterea de recompensa); - puterea de expert, bazata pe reputatia sau pe succesul celui care o detine; - puterea de informatie, sau forma de putere specifica gatekeeper-ilor, celor care controleaza accesul la informatie; - puterea relationala, bazata pe raporturile cu persoanele influente (Fortin, 2001, apud Cismaru, 2008:57) Aceste forme de manifestare a puterii presupun angajari relationale diferite intre actorii comunicarii, deveniti actori ai influentei; ele presupun modalitati diferite de coorientare a receptorului, de la supunere reglementata normativ si orientari calcula tive pana la incredere, empatizare, chiar idetificare cu emitatorul (Stanciugelu, 2009:181) si influenta imbraca forme diferite de manifestare Persuasiunea, forma a comunicarii de influenta care presupune coordonarea emitatorului cu scopurile individuale , de grup sau organizationale ale receptorilor, se realizeaza in baza unor argumente rationale, prezentate selectiv si intr-o ordine subiectiva, dar si in baza unor fundamente emotionale sau culturale Manipularea, inteleasa ca forma de influenta care pres upune determinarea unui actor comunicational sa actioneze in mod compatibil cu interesul enuntiatorului si diferit fata de interesele sale, se realizeaza in limitele unei rationalitati bazate pe argumente false sau falsificabile, pe fundamente ideologice, pe influenta emotionala, non -rationala Diferenta dintre aceste doua forme de influentare comunicationala difera, in principiu, prin intentionalitate, dar exista si alte aspecte distincte, in special in raport cu etica actului comunicational: Dupa cum vedem, diferenta dintre persuasiune si manipulare apare doar din punctul de vedere al intentionalitatii ( ) Totusi, mai apar doua diferente, care tin tot de tehnicile folosite si care merita a fi discutate; in primul rand, este vorba de recurgerea la argumente falsificate: din punctul de vedere al analizei, aceasta precizare nu este problematica: odata ce intentia este de a induce in eroare, recurgerea la argumente falsificate nu mai ridica probleme morale, fiind consistenta cu intentia; minciuna este o tehni ca de manipulare printre altele (ca dezinformarea, minciuna, zvonul, intoxicarea) (Stanciugelu, 2009:187) 86 Vasile Tran si irina Stanciugelu (2007:13) considera ca formele indepartate de la dezideratul moral in comunicare pot fi intelese ca avand "un caracter inerent patologic" incluzand, printre acestea, manipularea cu toate tehnicile anterior mentionate: Manipularea este comunicare patologica, intelegand prin aceasta comunicare intentii ascunse si rauvoitoare, in masura in care interesele interlocutorului sunt, in cel mai bun caz, ignorate de catre manipulator, iar autodeterminarea lui subminata Patologia invocata aici este, evident, de ordin moral (Tran & Stanciugelu, 2007:15) Tran si Stanciugelu propun, asadar, analiza unor tipologii patologice, care includ manipularea, propaganda, dezinformarea, intoxicarea, impostura, indiferent daca intelesurile asociate fiecarui tip de comunicare se intersecteaza si se suprapun Totodata, si limita dintre cele doua forme majore de influenta, persuasiunea si manipularea, este uneori insesizabila, alteori fluctuanta De exemplu, persuasiunea in care actiunea de influentare se realizeaza prin apel la motivatii si credinte inconstiente, la aspecte de ordin subliminal, la rationari fundamentate emotional sau cultural, este considerata uneori manipulare, chiar daca scopul influentei este acela de a produce schimbari in concordanta cu vointa receptorului Un alt exemplu este existenta unei asa-numite manipulari "pozitive" in care intentia este pozitiva, dar influenta nu consta doar in obtinerea efectului compatibilitatii proiectate de gandire si actiune intre actorii comunicarii (percepute pozitiv de receptor), ci si intarirea unei pozitii de putere si control de catre emitator Raporturile dintre influenta, in intelesul de gen proxim al persuasiunii si manipularii, si acesti ultimi doi termeni, forme particulare de influenta, fara a exista o demarcatie precisa intre sensuri, au fost reconfigurate prin pozitia lui Alex Mucchielli (2002), care a incercat sa stearga orice posibile limite Mai mult, Mucchielli a mutat indeterminarea pe palierul influentarii, afirmand ca termenii comunicare si influenta se presupun reciproc: Orice comunicare este o incercare de a influenta Comunicarea urmareste intr-adevar sa transmita un sens (al unei idei sau sistuatii, al unui fenomen etc ), ceea ce nu se poate realiza fara influentare influentarea este consubstantiala comunicarii A comunica si a influenta formeaza una si aceeasi actiune (Mucchielli, 2002:11) Construita in prelungirea dramaturgiei sociale a lui Goffman (1959 2007), perspectiva lui Alex Mucchielli presupune o angajare sumativa, generalizatoare si simplificatoare totodata, utila in camp teoretic prin mentinerea distinctiei dintre instrumente si tehnici de influentare, nu si dintre formele influentarii in raport cu intentionalitatea Pentru Mucchielli odata ce actul comunicarii presupune continua raportare la contextul comunicarii, continua definire a situatiei comunicationale, influentarea se realizeaza implicit, iar comunicarea se confunda cu finalitatea, cu influenta intentionata 87 Evident, intre comunicare si influentare nu se poate pune semnul egal, dar un anumit grad de influenta exista in orice act comunicational, inclusiv in cele care presupun utilizarea formulelor de salut sau de politete pentru mentinerea canalelor de comunicare deschise, sau in cele prin care se intentioneaza transmiterea unor continuturi informationale in aceste conditii, comunicarea de influentare desemenaza doar acele forme comunicationale in care intentionalitatea influentarii constituie un scop in sine, indiferent daca se realizeaza in sens pozitiv, prin persuasiune, sau in sens negativ, prin manipulare 88 89 modele si teorii ale comunicarii abordari rigide 90 91 9 Preliminarii epistemologice ale abordarilor rigide 9 1 Cotitura lingvistica Originea "teoriilor comunicarii", in stadiul preparadigmatic al acestora, se regaseste in stiinte al caror obiect de studiu este distinct si separabil, pentru care intregul este sumativ, iar tipul predominant de cunoastere este cel analitic Aceste stiinte, specifice modernismului si vizand un ideal pozitivist de cunoastere, au intrat in contact cu filosofia secolului XX si cu cea a primei jumatati a secolului XXi, rigidizand-o si contaminand-o cu programe logiciste, obligand-o sa indeparteze "lestul" metafizic in ariile disciplinare astfel delimitate se poate vorbi despre o incercare de continuare a unei paradigme analitice, avand drept repere orientarea spre experienta si acceptarea adevarului in cunoastere ca fiind cel al cunoasterii stiintifice Putem vorbi despre trasaturi comune acestor stiinte, cum ar fi rigidizarea, punerea accentului pe concept, pe semnificatie si pe valoarea de adevar Fata de precedenta paradigma, idealista, caracterizata prin cunoastere sincretica, bazele noilor orientari se pun odata cu ruperea relatiilor dintre speculatia stiintifica, specifica paradigmei anterioare, idealiste8, si simtul comun (common sense), respectiv odata cu aducerea intelesului exagerarilor paradigmei din sferele intelectualiste, elitiste spre intelesul maselor Mai mult, prin intermediul lui Frege, Russell, Wittgenstein sau Carnap, filosofia continua procesul de rationalizare inceput de Bacon si Descartes Este luat drept reper domeniul matematicii care "ofera filosofului imaginea unui paradis teoretic in care el se straduieste sa-si aduca cercetarea" (iliescu, 1989:96) Studiul limbajului in cadrul larg al cunoasterii filosofice, fara sa se realizeze desprinderea si constituirea in arie disciplinara distincta, se supunea aceleiasi abordari generale, presupunand aducerea in acord a problematicii sale cu simtul comun, punerea in discutia maselor si formularea aspectelor teoretice in limbajul comun (ordinary language) prin apel la concepte general cunoscute Mai mult, studiul limbajului a fost supus si actiunii "briciului lui Occam", care presupunea eliminarea a tot ceea ce este nefolositor si lipsit de necesitate (indepartarea amintitului "lestul" metafizic) Supunandu-se acestui principiu, filosofiei si stiintelor li s-a permis avansul in linia cauzalitatii in acest sens, si filosofia era structurata dupa regulile stiintelor, iar studiul limbajului se supunea structurarii rigide specifice mecanicii clasice si matematicii Cu timpul, filosofia devine instrument de cunoastere analitica a lumii, obiectul sau fiind limbajul, iar metoda - analiza logica a acestuia Problemele filosofice sunt reduse la probleme de limbaj, iar analiza logica a limbajului este continuata de clarificarea si organizarea gandirii in acest context, cunoasterea 8 Cuvantul "idealism" este folosit de filosofi diferiti in sensuri oarecum diferite Vom intelege prin ele doctrina potrivit careia orice exista, sau in orice caz orice despre care se stie ca exista, trebuie sa fie intr-un anumit sens mintal (Russell, 1995:23) 92 stiintifica devine model in ceea ce priveste raportarea obiectiva la realitatea inconjuratoare, iar limbajul obiectiv din stiintele exacte devine model de obiectivizare a limbajului pentru a raspunde unei cerinte a cunoasterii: comunicarea ca transfer de informatie, de cunostinte Prin intermediul acestei paradigme, filosofia graviteaza in jurul limbajului Limbajului i se asigura rolul privilegiat in noua paradigma: Limbajul este acel mediu cristalizant in care cunoasterea poate fi adusa la forma canonica, deci ideala ( ) Limbajul este, de asemenea, materia prima indispensabila actiunii suprametodei ce caracterizeaza aceasta paradigma si care constituie principala sa resursa teoretica (iliescu, 1989:36) Fenomenul cultural care a presupus abandonul temelor clasice ale filosofiei si orientarea spre discurs si problematica aferenta acestuia a fost numit "cotitura lingvistica" (iliescu, 1989:31) insa "cotitura lingvistica" nu poate fi privita separat fata de paradigma analitica in baza acestei paradigme analitice (sau de cunoastere rationala), valorii cognitive a limbajului i s-a asociat consensul intersubiectiv; prin intermediul acestuia problema atingerii unui ideal de inteligibilitate a devenit manifesta Acest ideal putea fi atins doar facandu-se apel la trasaturi specifice cunoasterii rationale, adica precizie, claritate, univocitate etc , respectiv la un anumit grad de rigoare formala Aceasta rigoare cere, in egala masura, viziune integrala si sistematicitate, un ideal de cunoastere si posibilitatea reducerii structurilor la elemente bazale, la forme canonice de cunoastere rationala in aceasta sitematizare a cunoasterii, in baza unei structuri axiomatice, limbajul devine mediu al cunoasterii, permitand apelul la metode canonice, reductioniste, in intentia atingerii pragului ultim, format din elemente individuale 9 2 Proiectul logicist al lui Gottlob Frege in cadrul proiectului sau logicist, Gottlob Frege a intentionat o clarificare a expresiei lingvistice plecand de la tipul de structurare matematica, care sa conduca la o exactitate a demonstratiei ca rezultat al claritatii si rigurozitatii limbajului prin intermediul caruia se realizeaza demonstratia (Husted, 2003, 59-69) Pentru realizarea acestui ideal de claritate si rigurozitate a limbajului, Frege introduce "scrierea conceptuala" (Begrieffschrift), propunand expresii logico-propozitionale ("non", "si", "sau", "daca  atunci", "daca si numai daca  atunci"), expresii de cuantificare ("toti", "nici unul", "unii"), conectori simbolici, cuantori, punand bazele logicii simbolice si transferand obiectul de studiu al limbajului dinspre filozofie inspre logica, adica Frege a structurat filosofia dupa modelul matematic Filosoful german a intentionat sa raspandeasca tipul de structurare si la celelalte stiinte, deja conturate, respectiv sa inlocuiasca abordarea propozitiei dupa modelul subiect-predicat cu abordarea propozitiei dupa modelul functieargument 93 Frege pune bazele triunghiului semiotic, definind sensul si referinta unui semn si stabilind relatii de corespondenta intre acestea in viziunea sa, unei singure referinte nu ii corespunde, in mod necesar, un singur semn, iar unei expresii (ca suma de semne) nu i se poate asocia un singur sens: "Fiecarei expresii ce apartine unei totalitati de semne trebuie sa-i corespunda neindoielnic un sens definit; dar limbajele naturale nu satisfac adesea aceasta conditie" (Frege, 1892) De asemenea, filosoful german distinge intre referinta indirecta (in cazul vorbirii indirecte) si referinta directa, anticipand seria semiotica a lui Peirce Nu stabileste relatii de egalitate intre sensul semnului si ideea asociata, pe care o considera a fi o "imagine interna" Mai mult, admite ca acelasi sens nu este intotdeauna asociat aceleiasi idei pentru aceeasi persoana, cu atat mai putin pentru persoane diferite (in baza principiului Si duo idem faciunt, non est idem) Ulterior, Frege rigidizeaza ideea privitoare la nivelurile de organizare a limbajului: cuvinte, expresii, fraze, respectiv cea privitoare la imposibilitatea acceptarii traducerii ca "stationare" pe nivelul cuvintelor Cu toate acestea, el se abate de la traditia filosofica in ceea ce priveste studiul limbajului De pilda, in conceptia fregeana numele propriu nu este privit drept un "designator rigid", asa cum l-a considerat mai tarziu Kripke9, ci este sinonim cu descriptia care l-ar inlocui, ceea ce presupune si posibilitatea de a face apel la triunghiul semiotic prefigurat: Un nume propriu (cuvant, semn, combinatie de semne, expresie) exprima sensul sau, inlocuieste sau isi desemneaza referinta Prin intelesurile unui semn ii exprimam sensurile si ii desemnam referinta (Frege, 1892) Pentru filosoful german limbajul a ramas un simplu instrument, auxiliar, obiectul cercetarilor sale fiind gandirea Cu toate acestea, Frege a contribuit la clarificarea distinctiilor dintre sens si semnificatie, la extinderea logicii sau-sau si in aceasta arie de studiu, legand (si nu conditionand) sensul unei propozitii de valoarea sa de adevar: "prin valoarea de adevar a unei propozitii intelegem circumstanta conform careia aceasta este adevarata sau falsa" (Frege, 1892), in sensul in care judecata, ca trecere de la gandire la valoare de adevar, nu priveste numai referinta respectivei propozitii Limbajul se structureaza, se ordoneaza, se clasifica, se defineste asemenea celorlalte obiecte de studiu ale stiintelor, prin apel la judecata, implicit la valoarea de adevar Totodata, limbajul ofera instrumentele prin care se realizeaza clarificarea si rigoarea necesara in stabilirea valorii de adevar Conceptele, expresiile, propozitiile pot exista in legatura cu de starea de fapt si pot fi doar adevarate sau false Totul se refera la adevaruri obiective, iar limbajul, din obiect al cunoasterii idealistilor, este adus in cealalta extrema, a rigorii de raportare la lumea obiectiva, respectiv la un adevar sau un fals obiectiv Rigidizarea urma sa fie "desavarsita" de continuatorii programului logicist De exemplu, filosoful german a admis ca exista si exceptii de la regula conform careia valoarea de adevar a unei 9 Un "designator rigid" "desemneaza acelasi lucru in toate lumile posibile" (Kripke, 2001:47) 94 propozitii ramane neschimbata si in cazul in care se face apel la aceeasi referinta prin intermediul altei propozitii, iar in virtutea acestui fapt a facut apel la "limbajul logic perfect" sau la "scrierea conceptuala" (Begrieffschrift), pentru a putea stabili raporturile logice astfel incat valorile de adevar sa ramana aceleasi si in cazul exceptiilor 9 3 Atomismul logic al scolii analitice de la Cambridge Filosoful austriac Ludwig Wittgenstein si fostul sau profesor, Bertrand Russell au dus mai departe demersul logicist al lui Frege, punand bazele atomismului logic Astfel, realitatea poate fi descompusa in entitati indivizibile, denumite fapte atomare, carora le corespund propozitii atomare10 Cunoasterea se realizeaza fie prin experienta nemijlocita, "fara intermedierea vreunei inferente sau cunoasteri de adevaruri" (Russell, 1995:28), fie prin descriere Cunoasterea prin descriere este indirecta, mijlocita de cunoasterea prin experienta, iar "principiul fundamental in analiza propozitiilor ce contin descrieri este acesta: Orice propozitie pe care o putem intelege trebuie sa fie compusa in intregime din constituenti pe care ii cunoastem nemijlocit" (Russell, 1995:36) in conceptia lui Russell, structura limbajului ascunde canoane si poate fi redusa la o forma canonica, in sensul pe care il are expresia in algebra Analiza limbajului presupune reducerea acestuia la unitati ultime, la entitati atomare, care nu mai pot fi descompuse si care, cu ajutorul conectorilor lui Frege, pot forma propozitii complexe Propozitiile atomare sunt formate din elemente a caror semnificatie este cunoscuta din experienta, deoarece desemneaza obiecte, insusiri sau relatii direct perceptibile cu ajutorul organelor de simt Se sustine ca propozitiilor atomare le corespund, in realitate extralingvistica, fapte atomare, formate, la randul lor, din obiecte individuale, proprietati si relatii ale lor Un fapt atomar consta in posedarea de catre un obiect a unei proprietati, sau intr-o relatie dintre doua sau mai multe obiecte intre propozitii si fapte exista o corespondenta stricta; faptele sunt zugravite de catre propozitii, iar relatia dintre o propozitie si faptul exprimat este o relatie de identitate formala, structurala sau logica (Macoviciuc, 2000:318) Atomismul scolii de la Cambridge se reduce, asadar, la realizarea corespondentei dintre faptele atomare (atomic facts) si propozitiile atomare (atomic propositions) Propozitiile atomare, raportate la criteriul adevarat fals, pot oferi, in viziunea lui Russell, valoarea de adevar a propozitiilor complexe (molecular propositions), iar prin aceasta cunoasterea poate fi raportata la 10 Propozitia 2 04: "Totalitatea starilor si lucrurilor existente constituie lumea" si propozitia 2 06: "Existenta si nonexistenta starilor de lucruri constituie realitatea" (Wittgenstein, 1991:41) Ceea ce in traducerea academicianului Alexandru Surdu poarta numele de "stari de lucru" se regaseste in traducerile in limba engleza drept "atomary facts" (v Wittgenstein, 1981:37) intr-o nota la editia in limba romana, Alexandru Surdu mentioneaza: "Realitatea se dovedeste a fi lumea (existenta starilor de lucruri - 2 04) + nonexistenta starilor de lucruri" (Wittgenstein, 1991:129) 95 adevar, poate fi gandita in termeni obiectivi Adevarul exista independent de convingeri ( ) desi adevarul si falsul sunt proprietati ale convingerilor, ele sunt totusi intr-un sens proprietati extrinseci, deoarece conditia adevarului unei convingeri este ceva ce nu presupune convingeri sau (in general) o alta minte, ci numai obiectele convingerii O minte care crede, crede ceva adevarat atunci cand exista un complex corespondent ce nu contine mintea, ci numai obiectele ei Aceasta corespondenta asigura adevarul iar absenta ei are drept consecinta falsul Prin aceasta explicam deci simultan doua fapte referitoare la convingeri: (a) ele depind de minti in ceea ce priveste existenta lor, (b) nu depind de minti in ceea ce priveste adevarul lor (Russell, 1995:84) in intentia atomizarii limbajului, Ludwig Wittgenstein isi ordoneaza lucrarea antuma, Tractatus logico-philosophicus, in teze care decurg unele din altele si se constituie in model de organizare si atomizare a discursului filosofic11 Structurarea logica a propozitiilor este evidenta, iar demersul wittgensteinian subliniaza posibilitatea analizarii propozitiilor din punct de vedere logic, indiferent de faptul ca acestea sunt exprimate prin limbaje diferite, intr-un singur mod Prin acest demers, Wittgenstein considera neesentiale problemele legate de limba si de sens, reducand intreaga problematica a filosofiei la problematica limbajului Cele sapte propozitii principale se pot reduce, in limbaj binar, la doar doua propozitii: ceea ce se poate spune, se poate spune clar (rezultanta a propozitiilor 1-6), respectiv despre ceea ce nu se poate spune trebuie sa se taca (propozitia 7) Filosoful austriac reuseste sa induca ideea posibilitatii construirii discursului plecand de la propozitii atomare, purtatoare de sens (adevarat sau fals), asadar a unor functii de adevar, capabile sa puna in act, totodata, si o rigoare a mintii La Wittgenstein, limbajul este o imagine a realitatii, o oglinda a lumii intre limbaj si realitate se instituie raporturi bijective, dar nu la intamplare, ci tinandu-se cont de organizarea structurala a lumii Vorbim, asadar, despre un izomorfism structural intre lume si limbaj Astfel, odata apelat limbajul pentru intelegere, se face apel la realitate, care poate fi, de asemenea, inteleasa Realitatea odata inteleasa este presupusa si intelegerea locului fiecarei entitati in parte in cadrul structurii (clasei, grupului, seriei, multimii etc ) din care face parte Propozitiile pot fi percepute prin apel la extensiunea lor 11 Cele sapte propozitii de baza sunt inlantuite cauzal, fiecare la randul ei subsumand alte propozitii inlantuite logic, astfel incat Tractatus-ul devine o entitate logica atomizata, organizata in jurul celor sapte propozitii principale: "1 Lumea este tot ce se petrece,   2 Ceea ce se petrece, faptul, constituie existenta starilor de lucruri,   3 imaginea logica a faptelor este gandirea,   4 Gandirea este propozitia cu sens,   5 Propozitia este o functie de adevar a propozitiilor elementare,   6 Forma generala a functiei de adevar este [p, ξ, N(ξ)] Aceasta este forma generala a propozitiei,  7 Despre ceea ce nu se poate vorbi trebuie sa se taca"(Wittgenstein, 1981) 96 (referinta, denontatul), adica la clasa de obiecte, respectiv la intensiune (sens, inteles), adica la proprietatea definitorie pentru respectiva clasa sau la conditia de apartenenta la ea intensiunea este numele sub care ideea de esenta revine in filozofie dupa "cotitura lingvistica", iar abandonul studierii acesteia este similar renuntarii la pretentiile intelectualiste, elitiste, in dauna simtului comun (common sense) in filosofia lui Moore intensiunea, sensul, esenta, sunt percepute ca entitati asociate expresiilor, care determina extensiunea Atat Wittgenstein cat si Russell nu au reusit sa ajunga la nivelul entitatilor atomare Propozitiile atomare au reprezentat o fictiune, dar numai Wittgenstein a realizat, ulterior, ca modelul idealizat de cunoastere prin raportare la un nivel ultim de propozitii indivizibile, corespondente unor fapte atomare, este in dezacord cu forma de cunoastere subiectiva sau intersubiectiva care ne caracterizeaza ca fiinte umane 9 4 idealul axiomatic al Cercului de la Viena ideile tanarului filosof austriac au fost preluate si duse mai departe, in intentia impunerii rigorii in filozofie si in stiinte, prin intermediul reprezentantilor Cercului de la Viena (Schlick, Waismann, Carnap) Fondat in baza studiilor lui Ernst Mach privitoare la monismul neutru, dar si in continuarea interpretarilor pe Tractatus, Cercul de la Viena a numarat in randurile sale personalitati ale epocii, printre care: Philip Franck, Richard von Mises, Hans Hahn, Otto Neurath, Moritz Schlick, Rudolf Carnap, Herbert Feigl, Kurt Godel, Victor Kraft, Felix Kaufmann, Bela von Juhos, Friedrich Waismann si Gustav Bergmann Cercul sa impus prin intentia unificarii stiintelor, pe fundamentele matematicii si fizicii, respectiv a axio-matizarii acestora, adica a gasirii sistemelor de propozitii dintrun domeniu oarecare, propozitii care sa ordoneze si sa genereze cunostintele in respectivul domeniu, pentru a putea oferi necesarul de rigoare si etalonare Reprezentantii acestei miscari s-au caracterizat printr-un optimism exagerat in ceea ce priveste "posibilitatea perfectionarii si regularizarii limbajului", optimism identificat mai tarziu cu un ideal de cunoastere numit ideal axiomatic (de inteligibilitate sau hilbertian12, dupa numele matematicianului german David Hilbert, care a intentionat axiomatizarea tuturor stiintelor, dupa modelul axiomatizarii matematicii) Paradigma la care ne referim (n a paradigma cunoasterii rationale, paradigma analitica) graviteaza in jurul unui ideal de inteligibilitate recunoscut atat de promotorii reconstructiei axiomatice a stiintei - de la Frege, Russell, Hilbert pana la Einstein, - cat si de promotorii structuralismului (Saussure si urmasii) in esenta acest ideal poate fi rezumat in ecuatia: cunoastere rationala = inteligibilitate neconditionata (iliescu, 1989:31-32) 12 idealul hilbertian a fost formulat astfel: "a cunoaste = a reconstrui rational, adica a da o harta riguroasa a teritoriului studiat, a da un model teoretic exact" (Bortun, 2002:89) 97 intentia abordarii riguroase transpare in primul rand din instrumentul ideologic, din manifestul Wissenschaftliche Weltauffassung: der Wiener Kreis, iar aceste idei au urmarit abordarile ulterioare ale reprezentantilor acestei miscari, in special in ceea ce priveste crearea interdependentei dintre sensul propozitiilor si conditiile de adevar Mai mult, ei au legat cunoasterea necesara de limbaj, considerand ca se realizeaza a priori prin intermediul limbajului, prin propozitii analitice, a caror valoare de adevar este determinata de expresiile sau simbolurile incluse (entitatile atomare), asadar ca o extensie a demersului wittgensteinian din propozitiile 1-6 Cat priveste cealalta componenta din sistemul binar, cunoasterea non-necesara, se realizeaza a posteriori, in mod empiric, depinzand de experienta, fiind exprimata prin propozitii cu sens, dar care nu sunt analitice Prin intermediul acestei abordari, filosofia a incetat sa contina in corpusul sau studiul limbajului, ea insasi devenind in intregime analiza logica a discursului stiintific: Filosofia a fost conceputa, pe de o parte, ca analiza logica a limbajului stiintific, iar constructia sistemelor lingvistice ca instrument al acestei analize Pe de alta parte, alegerea definitiilor sau a limbajelor artificiale (construite) a fost importanta din motive practice (eficienta, simplitate, comoditate) Cata vreme astfel de reflectii au fost considerate relevante sub raport filosofic, determinarea explicita a devenit din ce in ce mai problematica (Flor, 2003:151) Prin apropierea filosofiei de limbaj, prin apelul la unica metoda, analiza logica a acestuia, constructul pozitivistilor grupati in Cercul de la Viena a pierdut din functionalitate Odata ce reprezentantii acestei miscari au luat pe cont propriu adancirea studiului in domeniul cunoasterii, a fost din ce in ce mai dificil sa se mentina delimitarea metafizicii de stiinta, respectiv sa se determine relatia dintre propozitiile complexe si cele direct verificabile Este si cazul celei mai reprezentative personalitati a Cercului de la Viena, Rudolf Carnap, care s-a vazut nevoit sa isi reconsidere pozitia Astfel, Carnap a propus constituirea unui sistem neutru fata de realismul pozitivist, respectiv fata de precedenta paradigma, idealista Filosoful german nu a abandonat ipoteza verificarii si validarii in cunoastere, dar depasirea unei inchistari in rigiditatea axiomatica a fost inteleasa ca se realizeaza prin operarea distinctiei intre limbajul obiect, a carui structura a regulilor trebuie construita, deopotriva cu limbajul sintactic sau metalimbajul, prin care se exprima structura regulilor Prin aceasta, limbajul devine autoreferential, sintaxa acestuia putand fi exprimata prin acelasi limbaj, fara a se ajunge la paradoxuri si nonsensuri Dar aceasta delimitare intre limbajul obiect (sau analitic) si limbajul sintactic a condus, de fapt, la scoaterea metalimbajului in afara problematicii filosofiei in ceea ce priveste cunoasterea, Carnap propune rigidizarea  regularizarea la nivel intensional a limbajului analitic, cerinta pe care o vede 98 imperioasa cel putin in privinta limbajului stiintific: "( ) sunt cerute reguli pentru intensiune, deoarece, in caz contrar, impreciziunea intensionala ar persista, ceea ce ar impiedica intelegerea reciproca limpede precum si comunicarea efectiva" (Carnap, 1972:308) in contextul in care filosofi precum Quine si White considera ca sensul cuvintelor depinde de factorul subiectiv, ca acestea nu sunt "perfect inteligibile", Carnap ramane cantonat in problema obiectivizarii Teza intensionalista in pragmatica, pe care o apar, afirma ca atribuirea unei intensiuni constituie o ipoteza empirica si care, deci, ca orice alte ipoteze lingvistice, poate fi verificata prin observatii asupra comportamentului lingvistic Pe de alta parte, teza extensionalista afirma ca atribuirea unei intensiuni, pe baza extensiunii determinate anterior, nu este o chestiune de fapt, ci una de alegere Teza afirma ca lingvistul este liber sa aleaga oricare dintre proprietatile care corespund extensiunii date; el se poate calauzi in alegerea sa dupa considerente de simplitate, dar problema adevarului sau erorii nu se pune (Carnap, 1972:303) Apeland la teza intensionalista, Carnap lamureste termenul tehnic intensiune13 pe care il foloseste in dauna celui de semnificatie, pentru ca se refera doar la componenta cognitiva, nu si la cea designativa a semnificatiei, pe care nu o neaga, dar careia nu ii acorda acelasi rol precum Wittgenstein dupa convertirea la noua paradigma, Quine sau White Componenta cognitiva studiata de filosoful german, rigidizata la extrem, a stat la baza dezvoltarii relatiei de comunicare om-masina sau masina-masina din modelele procesuale ale comunicarii, atata vreme cat "intensiunea unui predicat poate fi determinata pentru robot la fel ca si pentru vorbitorul uman, ba chiar intr-un mod si mai complet inca, daca structura interna a robotului este indeajuns de cunoscuta pentru a prezice" (Carnap, 1972:313) Rigidizarea limbajului (si artificializarea acestuia) se datoreaza conceptiei lui Carnap conform careia intensiunea determina extensiunea, respectiv, din punct de vedere sistematic, descrierea unui limbaj trebuie sa inceapa cu teoria intensiunii Teoria extensiunii se constituie in baza precedentei Limitarea rolului filosofiei la analiza logica a limbajului constituie o inchidere atat in ceea ce priveste filosofia, cat si in ceea ce priveste ulterioara constituire a studiului limbajului intr-o disciplina de sine statatoare Putem nota, astfel, o depasire a rigiditatii prin identificarea limbajului observational ca entitate care nu se supune idealului pozitivist in ceea ce priveste cunoasterea, dar, totodata, o limitare in cadrul rigid al cunoasterii axiomatice, prin eliminarea acestuia din campul de studiu al filosofiei 13 Carnap defineste astfel termenii care stau la baza celor doua teorii: "Extensiunea propozitiei este valoarea ei logica" (1972:70), respectiv "intensiunea propozitiei este judecata exprimata de ea" (1972:71) 99 10 Modele procesuale Scheme 10 1 Modelul liniar Modelul Shannon-Weaver este cea mai cunoscuta si cea mai reprezentativa schema de comunicare, functionand dupa principiul mecanicist al unei linearitati de tip stimul-raspuns, emitator-receptor, in care mesajul, fara continut semnificant, transporta informatie masurabila informatia ramane invarianta pe parcursul procesului comunicational, fiind tradusa in serii binare de unitati de informatie, numite de Shannon biti, care "descriu" evenimentele exterioare in valori de 0 si 1 Dimensiunea calitativa a informatiei este in mod intentionat abandonata, Claude Shannon facand o simpla remarca privitoare la acest aspect: in mod frecvent, mesajul are un inteles ( ) Aceste aspecte semantice ale comunicatiei sunt irelevante in raport cu problema inginereasca Aspectul semnificativ este ca mesajul real este unul selectat dintr-un set de posibile mesaje (Shannon, Weaver, 1963:33) in mod firesc, un mesaj lipsit de semnificatie pentru subiectul receptor nu are statut de informatie, de aceea problema continutului semantic nu este eliminata, ci doar suspendata Explicatia unei asemenea abordari este simpla Matematicianul si inginerul Claude Elwood Shannon a intentionat sa structureze un sistem de comunicatii Sub influenta studiilor realizate de Nyquist (1920) si Hartley (1928) in domeniul teoriei comunicatiei, al noilor, pe atunci (in 1948), metode de modulare a semnalelor si sub amprenta includerii in cercetare a unor factori cum ar fi efectul zgomotului in canalul de comunicatie, Shannon publica in The Bell System Technical Journal articolul The Mathematical Theory of Communication, preluat un an mai tarziu sub titlul A Mathematical Theory of Communication intr-o lucrare purtand semnatura sa si a matematicianului Warren Weaver (Shannon, Weaver, 1963:31-36) SURSa DE iNFORMAtii TRANSMitaTOR MESAJ MESAJ RECEPTOR DESTiNAtiE SEMNAL SEMNAL RECEPtiONAT SURSa DE ZGOMOT Fig 11 Diagrama schematica a unui sistem general de comunicatii, devenita modelul Shannon-Weaver 100 Schema cunoscuta pana azi drept modelul Shannon-Weaver purta denumirea de diagrama schematica a unui sistem general de comunicatii si facea trimitere la aspecte de natura tehnologica Functionalitatea procesului consta in urmarea catorva pasi necesari: alegerea mesajului de catre sursa, transformarea acestuia in seturi de semnale de catre transmitator, trimiterea mesajului prin intermediul canalului la receptor, decodificarea mesajului din semnalele receptionate si transmiterea continutului acestuia la destinatie Shannon a definit elementele diagramei schematice si a stabilit rolurile acestor elemente astfel: - sursa de informatii, avand rolul de a produce un mesaj sau un pachet de mesaje de comunicat receptorului, in care mesajul poate fi o secventa de litere, o functie de timp sau de alte variabile, respectiv combinatii intre acestea; - transmitatorul, care transforma mesajul in asemenea maniera incat sa devina semnal adecvat pentru transmiterea prin canal; - canalul, care reprezinta calea de transmitere a mesajului de la transmitator la receptor, si care ar putea fi o pereche de fire, un cablu coaxial, o banda de frecventa radio, o radiatie luminoasa etc ; - receptorul, avand rolul de a executa operatia inversa fata de transmitator, reconstituind mesajul din semnal; - destinatia, reprezentand entitatea careia ii este destinata mesajul in maniera mecanicista, McQuail si Windahl au incercat sa "rescrie" modelul Shannon-Weaver in cazul conversatiei umane, astfel: De exemplu, in timpul unei conversatii, creierul reprezinta sursa de informatii; vocea (sistemul coardelor vocale) joaca rolul de emitator, producand sunete (vocale, consoane care parcurg traseul de la coardele vocale ale unei persoane la urechea alteia), transmise printr-un canal (aerul) Urechea (receptorul) decodifica sunetele undele sonore (consoane sau vocale), transformandu-le in impulsuri nervoase care ajung la creier (destinatar) (McQuail, Windahl, 2001:22) Cu siguranta, Shannon nu a intentionat o asemenea abordare a comunicarii umane Mai mult, noteaza Lucien Sfez citandu-l pe Thayer, "se uita adesea ca Claude Shannon si Norbert Wiener au dezmintit altadata in mod special ideea ca teoria lor ar fi adecvata procesului de comunicare umana Se uita ca Shannon se gandea in principal la transmiterea si obtinerea semnalelor electronice" (Sfez, 2002a:51-52) Dar, asa cum s-a afirmat anterior, problema semnificatiei a fost suspendata, in timp ce problema valorii artistice, emotionale, culturale a mesajului nu a fost atinsa, pentru ca inginerul american considera ca informatia nu afecteaza comportamentul Aducerea dinspre teritoriul comunicatiilor inspre cel al comunicarii (in engleza ambii termeni au acelasi semnificant, communication) a discutiilor legate de diagrama Shannon a fost realizata de Weaver care, in capitolul 1 al 101 lucrarii A Mathematical Theory of Communication a identificat nivelurile la care se realizeaza comunicarea: - Nivelul A: Cat de exact pot fi transmise simbolurile de comunicat? (Problema tehnica) - Nivelul B: Cat de precis simbolurile transmise comunica intelesul dorit? (Problema semantica) - Nivelul C: Cat de eficient intelesul receptionat influenteaza comportamentul in directia dorita? (Problema eficientei) (Shannon, Weaver, 1963:4) Mai mult, Weaver a delimitat intre informatie si semnificatie, statuand ca nivelul A este cel care da masura realizarii comunicarii la nivelurile B si C in ciuda punerii in discutie a problemei semantice, Weaver a operat o separare artificiala a nivelurilor la care se produce comunicarea in ciuda criticilor aduse de Sfez, Jacques sau Baudrillard, care il considera un obstacol epistemologic in dezvoltarea teoriei comunicarii, modelul Shannon-Weaver continua sa ramana element de referinta in dezvoltarea teoriei comunicarii Mai mult, acest model a suferit numeroase modificari dezvoltari ulterioare Modelul matematic-cibernetic al comunicarii a devenit in timp "schema canonica" a comunicarii sau modelul fondator al stiintelor informatiei si comunicarii El s-a transformat in punct de referinta pentru toate discutiile sau explicatiile teoretice ale comunicarii (Parvu, 2000:40) Una dintre aceste dezvoltari in intentia transmiterii lineare a mesajului este cea propusa in 1960 de David K Berlo (modelul S-M-C-R: sursa, mesaj, canal, receptor), care muta accentul pe mesaj si pe nivelul semantic al comunicarii (nivelul B in schema propusa de Weaver), dar ramane cantonat in procesualitate sursa mesaj canal receptor competente de comunicare atitudini cunostinte sistem social cultura competente de comunicare atitudini cunostinte sistem social cultura continut elemente tratare structura cod auz vaz pipait miros gust codifica decodifica Fig 12 Modelul Berlo adaptat (apud Berlo, 1960:72) 102 Transferul pe palierul semantic nu este complet, deoarece comprehensiunea, in acceptia lui Berlo, depinde de acuratetea cu care sunt transmise semnalele, prin alegerea simbolurilor corecte si nu prin alegerea sensului adecvat (v fig 17) David Berlo preia practic modelul mecanicist al lui Shannon si il adapteaza comunicarii umane, argumentand ca modelele de tip S-R (sursareceptor) sau cele de tip S-O-R (sursa-obiect-receptor) sunt inadecvate acesteia El admite ca producerea de mesaje nu se realizeaza in afara unui construct propriu, al unei Weltansschauung proprii, ci in limitele unei analize in interiorul unei realitati personale, organizata si construita dinainte Fiecare participant la actul comunicarii isi organizeaza singur propria lume, iar in interiorul acesteia iau nastere sensurile personale ale mesajelor Nu intamplator, atat in ceea ce priveste sursa cat si receptorul, in afara unor competente, abilitati, aptitudini strict personale, se gasesc si sistemele (social si cultural) de apartenenta ale actorilor comunicarii Scopul comportamentului comunicational ramane producerea raspunsului, dar pentru prima data comunicarea este privita ca acord si ca schimb productiv 10 2 Feedback-ul Matematicianul Norbert Wiener a contribuit indirect la modificarea ulterioara a diagramei lui Shannon, prin conturarea unei noi arii de referinta in campul stiintelor: cibernetica in introducerea scrisa in 1947 la lucrarea publicata in 1948, Cybernetics, or Control and Communication in the Animal and the Machine, Wiener si-a expus explicit intentia de a unifica campurile teoriei comunicarii si a controlului, aplicabile masinilor si animalelor (Wiener, 1948) in acest scop, el a propus pentru desemnarea ariei de studiu termenul cibernetica, derivand din gr Κυβερνήτης, care inseamna carmaci, timonier, conducator Evident, punerea sub aceeasi lumina a problematicii comunicarii si controlului privitor la oameni si masini s-a datorat perceptiei sale pur mecaniciste despre functionarea sistemului nervos uman Wiener considera ca principalele caracteristici ale masinilor de calcul sunt similare si in ceea ce priveste creierul si sistemul nervos central si asta pentru ca excitatia nervoasa, indiferent de intensitatea sa, poate conduce doar la doua rezultate: fie la un proces catalizator, prin aparitia unui impuls care strabate nervul de la un capat la celalalt, fie la lipsa impulsului "Asadar, exista o anumita analogie intre o fibra nervoasa si un circuit electric bistabil, adica un circuit electric avand doua stari de echilibru, si numai doua" (Wiener, 1972:253) insistenta in a sustine ca aspectele privitoare la comunicare si control au acelasi suport, indiferent de aria de aplicabilitate, l-au determinat pe Wiener sa impinga studiul si spre stiintele sociale Dar, mentioneaza matematicianul american, pentru a putea aplica ideile din cibernetica in "campul amorf" al stiintelor sociale si in economie, acestea trebuie mai intai testate in inginerie si in biologie (Wiener, 1966:93) Mai mult, Norbert Wiener limiteaza comunicarea la relatiile de tip om-masina, masina-om si masina-masina 103 iNTRARE SiSTEM iEsiRE FEEDBACK Fig 13 Tip de control cu bucla inchisa Studiind sistemele cu autoreglare, Wiener a facut o importanta descoperire: bucla de reactie, numita feedback loop Diagrama lui Shannon nu era complet lipsita de reglare, dar aceasta se realiza din exterior, prin intermediul unui observator, care trimitea un semnal de corectie (un feedforward) intre receptor si destinatie Dar in cazul lui Wiener, autoreglarea prin intermediul buclei de reactie se realizeaza prin modificarea marimilor de intrare (inputs) in baza marimilor de iesire (outputs) cu scopul eliminarii semnalului de eroare si a adaptarii sistemului la modificarile contextului Autoreglarea a permis transformarea schemei cibernetice simple perceptieactiune intr-un sistem mai complex, presupunand intrari, iesiri si o cale de reactie in afara reglarii permanente, feedback-ul a subliniat caracterul complex al comunicarii si a creat premisele viitoarelor studii ale acesteia ca "fenomen cumulativ" Acest construct derivat din studiile lui Norbert Wiener14, avand drept scop inlaturarea erorilor generate de entropie sau redundanta a fost adoptat si in campul comunicarii umane, unde: Conexiunea inversa are in mod tipic un efect de modificare si ghidare a activitatilor de codificare si transmitere ale "codificatorului" si poate lua forme diferite, in functie de tipul de eveniment comunicational Ea poate fi, de exemplu, "cealalta jumatate" a unei conversatii, rezultatele examenelor in cadrul unui sistem educational, studiile statistice de audienta ale unei companii de televiziune, recenziile unei carti, expresia faciala a interlocutorului s a m d (McQuail, 1999:36-37) Obtinerea unui flux circular, in comparatie cu vechea schema de comunicare unidirectionala, nu a presupus si o abordare diferentiata Wiener a pastrat elementele precedentei diagrame functionale in relatiile de comunicare om-masina sau om-om prin intermediul masinii, definind "mesajul" in aceeasi termeni ca Shannon: 14 "Cu totii am gasit ca termenul de feedback, care provenea din electronica si a fost insusit de catre specialistii in servomecanisme, este o modalitate adecvata pentru descrierea fenomenelor in organismul viu, tot asa de bine ca in masina" (Wiener, 1972:256) 104 Pentru noi, o masina este un dispozitiv de conversie a mesajelor de intrare in mesaje de iesire Un mesaj, din acest punct de vedere, este o secventa de cantitati care reprezinta semnalele mesajului Asemenea cantitati pot fi curenti electrici sau diferente de potential, dar nu se limiteaza la acestea si pot intr-adevar fi de natura diferita Mai mult, semnalele componente pot fi distribuite continuu sau discret in timp O masina transforma un numar de astfel de mesaje de intrare intr-un numar de mesaje de iesire, fiecare mesaj de iesire depinzand in fiecare moment de mesajele de intrare de pana la acel moment (Wiener, 1963:32) Utilizarea feedback-ului in modelele de comunicare s-a realizat mai tarziu, prin studiile lui Osgood, Schramm, DeFleur sau Dance, dar contributia lui Wiener este fundamentala in depasirea perspectivei unidirectionale a comunicarii in ceea ce priveste modelele mecaniciste 10 3 Modelul circular Wilbur Schramm a fost primul care a proiectat comunicarea drept arie de cercetare de sine statatoare Totodata, el a facut distinctia dintre comunicarea cu intre masini, structurata de diagrama lui Shannon, si comunicarea umana Daca in primul caz exista niste limite proiectate de functionare si, implicit, de transmitere a informatiilor, esenta relatiei respective fiind "acordarea" masinii la om si a omului la masina, adica punerea accentului pe canal pentru realizarea transferului nedistorsionat al cantitatii de informatie, in comunicarea umana este scos in evidenta mesajul, adica interpretarea "informatia" transmisa in comunicarea umana nu se mai rezuma la seturi de semnale electrice sau de alta natura, ci la stiri, continut educational, la orice continut informational ce reduce incertitudinea, la alternativele unei situatii, fara a omite insa emotiile, faptele, opiniile, indrumarile, persuasiunea iar aceasta "informatie" nu se transmite doar prin intermediul limbajului verbal, ci si prin "limbajul tacut" (Schramm, 1975:13) Schramm interpreteaza diagrama Shannon, limitandu-se, initial, la a crea o relatie emitator - receptor, reprezentata in zigzag: Fig 14 Modelarea transferului de date in zigzag Dezvoltarea structurii in zigzag in sensul inchiderii buclei, dar si in ceea ce priveste mutarea accentului de pe nivelul tehnologic pe nivelul semantic este completata de contributia lui Schramm in definirea ariei comune a cadrelor de 105 referinta ale emitatorului si receptorului Problema egalizarii partilor implicate in procesul de comunicare face insa obiectul studiilor lui Osgood, care, spre deosebire de Schramm, considera ca modelul matematic al comunicarii nu poate fi aplicat decat in cazul problemelor ingineresti, nu si in cazul comunicarii umane Psihologul Charles E Osgood a pus accent pe relatiile dintre indivizii care comunica, studiind organizarea acestora si tendinta spre echilibru De altfel, el este autorul teoriei congruentei, caz particular al teoriei echilibrului a lui Fritz Heider (starile de dezechilibru produc tensiuni si genereaza forte care tind sa echilibreze raportul), prin intermediul careia aserteaza ca schimburile comunicationale se produc in sensul atingerii unui grad mai ridicat de congruenta Privind din aceasta perspectiva, cei doi actori ai comunicarii pot fi pusi pe picior de egalitate Ei codifica, interpreteaza si decodifica in egala masura in comunicarea raportata la un obiect, privitor la care cei doi au deja o atitudine, iar relatia lor tinde sa se echilibreze continuu in ciuda divergentelor de atitudine sau de judecata Osgood a aratat ca acelasi individ poate indeplini functia de emitator si destinatar si ia in considerare intelesul "simbolurilor din mesaj (am vazut ca modelul lui Shannon si Weaver exclude intelesul din definirea informatiei)" ( ) in conceptia lui Osgood, fiecare persoana dintr-o comunitate este vazuta ca un sistem de comunicare complet, corespunzand modelului lui Shannon si Weaver Osgood a rearanjat modelul lui Shannon in ceea ce a numit "unitate de comunicatii" pentru transmiterea si primirea de mesaje (Severin & Tankard Jr , 2004:62) Odata stabilit faptul ca emitatorul si receptorul sunt roluri diferite ale aceleiasi persoane, studiul comunicarii din perspectiva lui Osgood ofera posibilitatea redefinirii mesajului, ca parte din output-ul total (reactii), dar si ca parte din input-ul total (stimuli) Mai mult, in timpul comunicarii interumane mesajul se poate produce simultan ce mesajul celuilalt actor al comunicarii, comportamentul non-verbal putand fi interpretat ca mesaj codor decodor interpret codor decodor interpret m m Fig 15 Modelul circular al fluxului comunicarii (apud Schramm, 1975:25) Cu toate acestea, modelul circular este limitativ, deoarece nu se tine cont de specificul contextului, de valorile grupului, de cultura De asemenea, 106 modelul nu poate fi utilizat in studiul comunicarii multiple, complexe, a comunicarii de grup si de masa Schramm a preluat modelul circular al lui Osgood, fara a-l imbunatati considerabil El a continuat studiile in ideea diferentierii intre elementele comunicarii: emitator (communicator), mesaj si receptor, dezvoltand modelul in zigzag al lui Johnson si definind cadrele de referinta (frames of reference) ale actorilor comunicarii, respectiv campul experientei (field of experience) Schramm are o contributie esentiala in ceea ce priveste imbunatatirea transferului in zigzag de informatie, care consta in pozitionarea mesajelor in zona comuna a cadrelor de referinta ale actorilor comunicarii, in mediul situational si relational dat (Schramm, 1975:32-34) in mod indirect, acestuia i se atribuie si modelul Osgood (denumit in continuare modelul Schramm-Osgood) pentru faptul ca l-a prezentat in propriile lucrari, fara insa a contribui la dezvoltarea lui 10 4 Modelul elicoidal al lui Frank E X Dance Comunicarea nu consta, dupa cum am vazut, intr-un simplu proces de transfer de informatie intre doua fiinte umane care au roluri si pozitii clar stabilite: emitator si receptor, ci in fluxuri informationale re-orientate dirijate continuu Din aceasta perspectiva, modelul circular al lui Osgood necesita imbunatatiri in sensul sublinierii asimetriei relatiilor create "Abordarea circulara sugereaza ca fluxul comunicarii se intoarce, descriind un cerc perfect, exact in punctul de unde a plecat Analogia cu un cerc este in mod evident eronata " (Dance, apud McQuail & Windahl, 2001:27) Pentru a se situa dincolo de simetria modelelor circulare si a elimina "pasul pe loc" realizat prin continua re-orientare a aceluiasi flux comunicational, F E X Dance (1994) propune drept model o structura elicoidala Avantajul acestui model consta in "avansarea" in procesul de comunicare, in sensul influentarii structurii si continutului comunicarii viitoare Dance face diferenta clara intre comunicarea umana si transferul de informatie, respectiv intre comunicarea umana si comunicarea animala El pune la baza comunicarii umane vorbirea, a carei functie este rationalizarea (Dance, 1994:198), ceea ce conduce la crearea unui cadru mereu nou si la o dezvoltare a comunicarii in context mereu schimbat Comunicarea isi pastreaza continuitatea, dar devine sumativa, cumulativa, iar caracteristica ei fundamentala devine irepetabilitatea Daca la Schramm, de pilda, comunicarea se realiza in zigzag, prin schimb reciproc de mesaje, asemenea schimbului de mingi intr-un joc de tenis de masa, in care actorii comunicarii (jucatorii) retrimit mesajul intr-o zona restransa, clar delimitata, intr-un cadru de referinta (terenul de joc), fara ca procesul sa conduca la o dezvoltare a jocului pe parcursul desfasurarii lui, la F E X Dance schimbarea contextului conduce la o dinamica a actului de comunicare si a actorilor comunicarii, ceea ce implica si o schimbare a cadrului de referinta prin extinderea lui atat prin impartasirea unui sistem mai larg de valori, cat si prin deschiderea orizontului spre nou Altfel spus, experienta comunicativa se raporteaza la invatare, mai exact la invatarea continua; 107 comunicarea se poate defini, in acest context, ca invatare, dezvoltare, descoperire Fig 16 Modelul elicoidal al lui Dance Fiecare faza a comunicarii presupune filtrarea anterioritatii prin prisma prezentului Modelul elicoidal este caracterizat de continuitate, fara posibilitatea determinarii unui inceput si fara posibilitatea inchiderii Cu toate acestea, modelul elicoidal nu este un model propriu-zis, aplicabil unei anumite situatii de comunicare El pune in joc prea putine variabile, nu poate sustine ipoteze verificabile si nu reprezinta o modalitate de reprezentare schematica reprezentativa unui tip de comunicare Structura elicoidala implica un fals de continuitate, atata vreme cat situatiile concrete de comunicare presupun rupturi, discontinuitati, intermitente, starturi false Din aceste considerente, prin intermediul modelului lui Dance nu pot fi explicate sincopele in actul comunicarii generate de inertie, absurd, abstract, nonsens sau patologic 108 11 Modele procesuale Formule 11 1 Modelul functionalist Harold D Lasswell, cercetator american in domeniul stiintelor politice, a deschis un articol din 1948, The structure and function of communication in society, cu ceea ce avea sa devina mai tarziu unul dintre cele mai cunoscute modele de comunicare (Lasswell, 1948:37-51; v si Parvu, 2000:50): Actiunea de comunicare poate fi descrisa daca vom incerca sa raspundem la urmatoarele intrebari: Cine spune? Ce spune? Prin ce canal? Cui? Cu ce efect? Modelul Laswell presupune o modificare observabila si masurabila la receptor, determinata de elementele identificabile din procesul comunicarii, elemente care, daca se schimba, conduc si la schimbarea efectului Aceasta conditionare a efectului comunicarii de oricare dintre elementele constituente a condus la o receptionare a formulei ca "urma mnezica" a unei diagrame, in care fiecarei intrebari ii corespunde cate o parte constituenta a procesului Mai mult, propunerea lui Lasswell de a supune formula 5W15 unui studiu pluridisciplinar, vizand analize ale reglarii, continutului, mediilor de informare, audientei si efectelor corespondente intrebarilor, a condus spre o astfel de fragmentare din punct de vedere al perceptiei, incat prin asocierea elementelor componente ale comunicarii intrebarilor din formula s-a ajuns la o diagrama functionala: Cine? emitator Ce spune? mesaj Prin ce canal? Mijloc de comunicare Cui? Receptor Cu ce efect? Efect Fig 17 Diagrama McQuail-Windahl corespunzatoare modelului Lasswell (apud McQuail & Windahl, 2001:19) in mod evident, in cadrul formulei 5W accentul cade pe emitator, mesajele au intotdeauna efecte, iar comunicarea este privita ca un act de influentare Aceasta functioneaza in cazul explicit comunicarii de masa, sau in orice alta situatie de comunicare in care scopul este influentarea receptorului 15 Nume sub care mai este cunoscut modelul Lasswell, provenind din formula originala, in limba engleza: "Who? Says what? in which channel? To whom? With what effect?" 109 Lasswell a propus modelul in calitate de expert in studiul propagandei si al stiintelor politice (a se vedea, spre exemplu, The Strategy of Revolutionary and War Propaganda, lucrare publicata in 1950) Pentru o analiza mai consistenta, aplicabila unui cadru mai larg de referinta, R Braddock (1958) preia modelul Lasswell si il imbunatateste, in sensul adaugarii a doua intrebari noi: in ce context? si Cu ce scop? McQuail, Windahl, 2001:20) interventia lui Braddock nu este legata de nevoia extinderii numarului de elemente componente ale procesului de comunicare, ci de abordarea studiului din mai multe perspective De altfel, el chiar atrage atentia asupra faptului ca formula lasswelliana nu implica specializarea Analiza multipla propusa de politologul american nu presupune si o abordare multipla si diferentiata, ci o abordare multi- si interdisciplinara, in scopul realizarii unor analize pertinente ca raspunsuri posibile la intrebarile formulei Braddock subliniaza faptul ca respectivele campuri de cercetare interactioneaza si ca intregul nu poate fi privit ca structura aditiva de elemente ale comunicarii, corespunzatoare intrebarilor, ci ca entitate de sine statatoare Privitor la centrarea studiului stiintific al comunicarii pe una dintre cele cinci tipuri de analize anterior enumerate (fara a fi abandonate celelalte), filosoful roman noteaza: interesul acordat uneia dintre aceste perspective depinde, dupa Lasswell, de gradul de finete conceptuala considerat necesar in functie de un obiectiv stiintific sau administrativ determinat Exista, evident, si combinatii ale perspectivelor amintite Formuland aceasta clarificare, Lasswell nu e interesat de fragmentarea actiunii de comunicare, ci mai degraba de conceperea ei ca totalitate aflata in interactiune cu ansamblul procesului social (Parvu, 2000:51) Mai mult, comunicarea din perspectiva formulei functionaliste a lui Lasswell poate fi privita ca un organism complex, in dinamica propriei existente, ci doar ca un proces limitat la schimbul interactiunea dintre elementele sale componente 11 2 Modelul descriptiv al lui Johnson Cercetatorul american Wendell Johnson, specialist in campul psihologiei clinice si al patologiei vorbirii, renunta la a denumi actorii comunicarii dupa rolurile indeplinite in actul comunicational, limitandu-se la a ii nota Mr A si Mr B Formula propusa de el a devenit model de comunicare in 1948, dar nu a facut obiectul unei recunoasteri ulterioare ca urmare a reputatiei patate a autorului ei16 Ea consta in zece pasi care fac trimitere atat la o dimensiune comunicativa, cat si la o dimensiune perceptiva in raport cu fiecare dintre actorii comunicarii: 16 Wendell Johnson (1906-1965), psiholog american, specializat in patologia vorbirii, a avut reputatia patata dupa experimentul The Monster Study in care a supus jumatate din grupul experimental la o terapie negativa de vorbire A avut o contributie importanta in campul teoretic al comunicarii, fiind autorul unui model bidimensional care a premers modelului lui Gerbner 110 1 Are loc un eveniment - 2 care este perceput de Mr A prin intermediul ochilor, urechilor sau altor organe de simt, si ca rezultat 3 impulsurile nervoase sunt transmise la creierul lui Mr A, iar de acolo la muschi si glande, producand tensiuni, "emotii" preverbale etc 4 pe care Mr A incepe sa le traduca in cuvinte in conformitate cu patternurile verbale cu care este obisnuit, si in afara tuturor acestor cuvinte el "gandeste ca" 5 "selecteaza" sau rezuma cateva, carora le da o anumita forma si apoi 6 prin intermediul undelor sonore sau luminoase, Mr A vorbeste cu Mr B, 7 ale carui urechi si ochi percep respectivele unde sonore si luminoase, si ca rezultat 8 impulsurile nervoase sunt transmise la creierul lui Mr B, iar de acolo la muschi si glande, producand tensiuni, "emotii" preverbale etc 9 pe care Mr B incepe sa le traduca in cuvinte in conformitate cu patternurile verbale cu care este obisnuit, si in afara tuturor acestor cuvinte el "gandeste ca" 10 "selecteaza" sau rezuma cateva, carora le da o anumita forma si apoi Mr B vorbeste sau actioneaza in conformitate, astfel stimulandu-l pe Mr A - sau pe altcineva - si astfel procesul de comunicare continua  (apud Johnson, 1975:301-302) Abordarea procesului de comunicare nu este rigida Sunt avute in vedere inclusiv cazurile particulare ale comunicarii intrapersonale - aspecte netratate de alte modele prezentate anterior sau pentru care alte modele nu pot fi aplicate Wendell Johnson nu a omis nici ariile sensibile ale campului comunicarii, cum ar fi: influenta spirituala, sistemele proprii de valori ale actorilor comunicarii sau intangibilitatea personalitatii Formula johnsoniana este insotita si de o reprezentare schematica, avand mai degraba rolul de a delimita pasii procesului decat de a separa etapele De altfel, cercetatorul american subliniaza acest aspect, al separarii etapelor din ratiuni functionaliste (pentru a examina functiile si a determina posibilele discrepante la nivelul fiecarei etape), si nu din ratiuni stocastice intregul studiu al lui Johnson este dedicat analizei respectivelor discrepante, constituindu-se in prima abordare distincta a barierelor comunicarii 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 etc Fig 18 Reprezentarea schematica a modelului descriptiv al lui Johnson (1975:301) intr-o reprezentare grafica mai elaborata a procesului de comunicare descris prin formula, acesta ar incorpora urmatoarele elemente constituente: 111 simturi sistem nervos simturi cuvinte simturi informatie simturi eveniment perceptie reactie pattern-uri verbale filtru intelectual simturi unde sonore, luminoase simturi sistem nervos simturi cuvinte perceptie reactie pattern-uri verbale filtru intelectual Mr A canal Mr B actioneaza comunica selectie   rezumat Fig 19 Diagrama elaborata a modelului descriptiv al lui Johnson Practic, W Johnson nu transfera modelul procesual al lui Shannon in planul comunicarii umane, ci construieste un model nou, in care intervin doua dimensiuni, anticipand astfel studiile lui Gerbner, care delimiteaza explicit cele doua dimensiuni ale procesului de comunicare: cea perceptiva si cea comunicativa in ciuda unei abordari complexe, presupunand luarea in considerare, in afara limbajului si a gesturilor, posturii, expresiei faciale, pozitiei generale a corpului, modelul functionalist al lui Johnson ramane cantonat in functionalitatea mecanicista, specifica gandirii preparadigmatice de la jumatatea secolului XX in plus fata de functionalismul masinist, cercetatorul american aduce in discutie cele doua dimensiuni, de exploatat, data fiind perceptia actului comunicarii ca un produs complex, unit, rezultat al conditiei organice a comunicatorului Asadar, comunicarea se structureaza mecanicist intr-un cadru organic al producerii si receptarii prin dimensiunea psihologica si prin cea culturala (sociala) Astfel, Johnson depaseste inchiderea paradigmei mecaniciste a comunicarii, prefigurand o noua paradigma, organicista Contributia lui W Johnson este tocmai aceasta adancire a studiului din perspectiva psihologica, respectiv pozitionarea egala a actorilor comunicarii, cu mentiunea ca, spre deosebire de emitator (Mr A), receptorul (Mr B) nu percepe semnale din mediu, ci de la emitator Aceste semnale "culese" de organele de simt17, transformate in impulsuri nervoase, filtrate de pattern-urile verbale ale limbii si transformate in cuvinte expresii prin intermediul carora sunt transmise mesajele urmeaza acelasi circuit in cazul ambilor actori ai comunicarii, desi diagrama functionala nu se inchide, comunicarea realizandu-se in zigzag, asemenea modelului Schramm Reliefarea dimensiunii perceptive, comparativ cu celelalte modele ale comunicarii propuse la sfarsitul deceniului cinci al secolului trecut, reprezinta o alta contributie majora a lui Wendell Johnson Dimensiunea perceptiva a celor doi actori ai comunicarii implica o "acordare" a 17 "( ) exista inainte de toate o oarecare sursa de stimulare senzoriala in ceea ce numim "camera" (n a exemplul utilizat de cercetatorul american) - un oarecare fel de "radiatii energetice" (etapa 1) care actioneaza asupra terminatiilor nervoase din piele", noteaza Johnson (1975:304), pentru a traduce in maniera procesuala perceptia 112 limbajelor acestora, dar si a constientizarii proiectiei proprii, cu trimitere mai degraba la jocurile wittgensteiniene de limbaj, decat la cunoscuta propozitie din Tractatus, "5 6 Limitele limbajului meu semnifica limitele lumii mele" (Wittgenstein, 1991:102): Ce este esential, in scopul unei rezumari si a unei comunicari eficiente (n a vezi etapa 4), este adecvarea constientizarii proiectiei Pentru o accentuare practica, trebuie vorbit despre constientizarea proiectarii ca focalizare pe mine (to-me-ness) (Johnson, 1975:311) 11 3 Modelul multifunctional al lui Gerbner Cercetatorul american de origine maghiara George Gerbner (1956) adanceste studiile neuropsihologului Wendell Johnson, dar muta accentul pe "mesaj" Mesajul este acordat contextului de producere si poate fi interpretat doar prin apel la acesta Prin aceasta ancorare in context si prin apel la multifunctionalitatea anticipata (asadar nu numai prin dimensiunea lasswelliana, a eficientei, ci si prin cea johnsoniana, a selectiei si continuei transformari a mesajului), modelul lui Gerbner acopera o arie larga de aplicabilitate, luand forme diferite in functie de specificul situatiei de comunicare initial, cercetatorul american a dat modelului o forma descriptiva, intr-o versiune in zece pasi: 1 Cineva 2 percepe un eveniment 3 si reactioneaza 4 intr-o situatie 5 cu anumite mijloace 6 pentru a pune la dispozitie 7 intr-o anumita forma 8 si intr-un anumit context 9 un anumit continut 10 a carui transmitere are anumite consecinte (Gerbner, 1956:173, v si McQuail & Windahl, 2001:27) Fata de formula lassweliana, careia ii corespund pasii algoritmului gerbnerian astfel: Cine? - 1, Ce spune? - 9, Prin ce canal? - 5, Cui? - indus, Cu ce efect? - 3 si 10, respectiv fata de extensia lui Braddock: in ce context? - 4 si 8 (cu diferentierea intre contextul perceperii si contextul producerii mesajului), Cu ce scop? - omis, noul model descriptiv aduce in discutie doua lucruri distincte: perceperea unui eveniment, respectiv forma de transmitere a mesajului Cele doua aspecte fac, insa, obiectul studiului lui W Johnson, astfel incat putem considera modelul functional al lui Gerbner drept un model de sinteza Mai mult, raportat la precedentele referinte, McQuail si Windahl adancesc studiul formei descriptive a modelului prin acordare a fiecarui pas la cate un camp distinct de studiu (a se vedea modelul functionalist) Cei doi cercetatori delimiteaza campurile de studiu din comunicarea de masa in acord 113 cu intentia lasswelliana, astfel: 1 cercetarea audientei emitatorului, 2 teoriile perceptiei, 3 studiul efectelor impactului, 4 studiul contextului receptarii, 5 studiul canalelor, al mijloacelor de comunicare, al controlului asupra tehnologiilor si echipamentelor, 6 studiul problemelor manageriale, a mijloacelor de difuzare, a posibilitatilor de acces la informatie, 7 studiul modalitatilor de organizare a continutului, 8 studiul contextului comunicarii, 9 analiza de continut si 10 studiul efectelor (McQuail & Windahl, 2001:27) Fata de modelele Lasswell si Johnson, forma descriptiva a modelului multifunctional al lui Gerbner a fost "completata" de o diagrama care evidentiaza cele doua dimensiuni ale comunicarii: dimensiunea perceptiva si cea a mijloacelor si controlului (fig 20) E E’ eveniment M S forma E continut om sau masina Axa perceptiei Relatia dintre cel care comunica si lumea evenimentelor Axa mijloacelor si controlului Relatia dintre cel care comunica si produsul comunicarii selectie context grad de acces canale control mijloace de comunicare Fig 20 Modelul functional al lui Gerbner (model adaptat dupa Gerbner, 1956:175) Diagrama reliefeaza procesul de comunicare, incepand de la perceptia evenimentului E ca E’ de catre subiectul M pana la transmiterea sa ca mesaj (SE), in care forma S reprezinta modalitatile lingvistice sau paralingvistice iar continutul E informatia de transmis Daca forma descriptiva a modelului gerbnerian impune opt campuri majore de studiu in ceea ce priveste teoria comunicarii, diagrama limiteaza analiza la cele doua axe de producere: axa "psihofizica" (perceptiva sau de receptie) si axa "tranzactionala" (de comunicare) Axa "psihofizica" are drept centru de interes perceptia, ca proces de interactiune sau negociere, 114 ( ) de adaptare a unor stimuli la matricea interna de gandire sau la concepte deja asimilate Cand aceasta ‹potrivire› are loc, inseamna ca am perceput ceva, pentru ca i-am conferit inteles Astfel, "‹intelesul› deriva de la potrivirea unor stimuli externi la concepte interne" (Bortun, 2002:39) Aceasta "potrivire" este controlata de modelul cultural al fiecaruia Asadar, oameni din culturi diferite vor percepe realitatea diferit; iar perceptia nu este doar un proces psihologic care se desfasoara inauntrul individului, ci o problema de cultura (Bortun, 2002:49) Axa "tranzactionala" reliefeaza dimensiunea comunicativa, dar care nu presupune doar un transfer de continut, ca pachet de date, ci un ansamblu forma-continut in care mesajul este autogenerativ Gerbner afirma ca "S nu sta niciodata pentru sine insusi decat in cazul in care inseamna bruiaj; el este intotdeauna cuplat cu E, cu aspectele de continut ale semnalului, care faciliteaza procesul de reprezentare" (apud McQuail, Widahl, 2001:29) Daca pe axa orizontala, perceptia este influentata de context, grad de acces si selectie, pe axa verticala intervin in procesul de transmitere canalul, mijloacele de comunicare si controlul Exemplificand modul in care se realizeaza comunicarea pe axa verticala, Gerbner defineste un concept nou, disponibilitatea, ca echivalent al selectivitatii pe axa orizontala Dar selectivitatea si disponibilitatea nu sunt abordate in premiera, deoarece si W Johnson face referire, atat in cazul Mr A (selectivitate) cat si in cazul Mr B (disponibilitate) la trecerea informatiei prin filtrul gandirii, la selectia si rezumarea acesteia De altfel, W Johnson anticipeaza prin modelul sau descriptiv cele doua dimensiuni ale modelului multifunctional al lui Gerbner Modelul Gerbner nu poate raspunde satisfacator in cazul acumularilor de cunostinte, in cazul comunicarii vazuta ca act de invatare, spre deosebire de modelul elicoidal al lui F E X Dance, dar se caracterizeaza prin deschidere  disponibilitate de context si selectivitate, care influenteaza grila personala de perceptie si sistemul propriu de valori al fiecarui actor al comunicarii Modelul Gerbner nu este circular, de aici rezultand si aplicabilitatea sa in contextul comunicarii unidirectionale sau in comunicarea cu feedback scazut (a se vedea studiul comunicarii de masa la McQuail & Windahl, Severin & Tankard, DeFleur & Ball-Rokeach etc ), ci organizat pe structura in zigzag a comunicarii la W Schramm Liniaritatea modelului rezulta si din comparatia pe care o face George Gerbner cu modelul Shannon (apud Severin & Tankard Jr, 2004:69) Multifunctionalitatea, in schimb, deriva din capacitatea de a descrie atat comunicarea umana, cat si cea cu suport tehnologic 11 4 Modelul DeFleur Cercetatorul american in campul teoriei comunicarii Melvin DeFleur imbunatateste modelele unidirectionale adancind studiul pe dimensiunea semantica El pune la baza comunicarii conventia ca regula prin care o anumita eticheta poate fi asociata unei definitii reprezentand semnificatia conceptului Prin conventie se realizeaza standardizarea unor 115 conexiuni intre elementele mesajului transmis si semnificatiile lor, prin raportare la referentii externi sau la experientele subiective ale persoanei care comunica Controversele moderne despre natura comunicarii continua sa sublinieze importanta aplicarii unor etichete si semnificatii prin conventii sociale Conventiile lingvistice se refera la regulile convenite social pentru interpretarea cuvintelor, cuvinte care sunt create intr-o comunitate lingvistica ce foloseste in comun o anumita limba Conventiile leaga un anumit cuvant (un set specific de sunete produse oral) de experiente interne subiective (provocate de contactul cu realitatea), asupra caruia membrii comunitatii lingvistice convin ca sunt corespunzatoare acelui cuvant Pentru a face posibila comunicarea, semnificatiile trebuie sa fie aceleasi, sau cel putin apropiate, pentru persoanele care impartasesc conventia Mai simplu formulat, cuvintele au semnificatii care pot fi impartasite datorita regulilor conventiei care le leaga intre ele (DeFleur, Rokeach, 1999:241) Evident, conventiile nu se extind doar la nivelul limbajului oral sau scris, ci si la diferitele semne stabilite conventional in ceea ce priveste comunicarea nonverbala Semnificatiile sunt elaborate, asadar, atat pentru cuvinte, cat si pentru celelalte tipuri de semne in acest context, comunicarea umana presupune "determinarea unor semnificatii din partea altor persoane" (DeFleur & Rokeach, 1999:242), definitie bazata pe aplicarea a doua principii: conceptele reprezinta fundamentul cunoasterii subiective, iar conventiile stau la baza comunicarii in plus, punand comunicarea la baza ordinii sociale, DeFleur imbogateste modelul Shannon prin atentia acordata fluxului informational: semnificatiile de transmis sunt codificate in mesaj, mesajul transmis prin canal si decodificat ca semnificatie de catre receptor Putem vorbi despre comunicare doar daca exista corespondenta intre semnificatii in urma accentului pus pe semnificatie, mai exact prin promovarea unor teorii despre comunicare derivand din presupusa paradigma a semnificatiei, DeFleur avanseaza un model al comunicarii bazat pe o lista sintetica de propozitii18, astfel: 1 Memoria umana face posibila dezvoltarea cunoasterii 2 Cunoasterea exista sub forma conceptelor, care sunt structuri de semnificatii etichetate sau denumite ca atare de catre indivizi 18 Lista sintetica de propozitii, organizata in spiritul Tractatus-ului wittgensteinian se poate reduce la patru teorii preliminare specifice comunicarii de masa: functia presei de construire a semnificatiilor (Walter Lipmann), teoria cultivarii (George Gerbner), functia presei de stabilire a ordinii de zi (Donald L Shaw si Maxwell McCombs), respectiv functia mass-media de modelare a limbii (Melvin DeFleur si Timothy Plax), in timp ce la baza conturarii paradigmei semnificatiei DeFleur aseaza patru teorii ale constructiei sociale: lingvistica, prin cunoasterea realitatii despre limba, antropologia, prin relativitatea culturala in constituirea semnificatiilor, sociologia, prin interactiunea simbolica si sociopsihologia, prin utilizarea schemelor cognitive ca semnificatii pentru realitate 116 3 Semnificatiile pentru concepte pot fi create de catre o persoana prin contact senzorial direct cu diferite aspecte ale realitatii, sau prin interactiune simbolica in cadrul unei comunitati de limba 4 Limba este in principal un set de simboluri (verbale sau gestuale) care denumesc semnificatii convenite in prealabil 5 Conventiile standardizeaza legaturile dintre simbol si semnificatie, facand comunicarea posibila intre cei care adera la reguli 6 Simbolurile si conventiile lingvistice cuvenite si folosite de un anumit grup modeleaza perceptia, interpretarea si conduita fata de lumea fizica si sociala a membrilor societatii (DeFleur & Rokeach, 1999:259) intreaga inlantuire logica determinanta pentru paradigma semnificatiei: cunoastere-concept-contact senzorial interactiune simbolica-limba-conventie- perceptie interpretare conduita depaseste linearitatea modelului Shannon si face trimitere implicita la reactie, raspuns, autoreglare, cu alte cuvinte la feedback loop al lui Wiener McQuail si Windahl au structurat modelul DeFleur, schitand o diagrama functionalista adecvata: SURSa EMitaTOR CANAL SURSa EMitaTOR CANAL MiJLOC DE RECEPTARE A MESAJULUi MiJLOC DE RECEPTARE A MESAJULUi DESTiNATAR DESTiNATAR BRUiAJ MiJLOC DE COMUNiCARE iN MASa MECANiSM DE iNREGiSTRARE A FEEDBACK-ULUi Fig 21 Dezvoltarea de catre DeFleur a modelului Shannon-Weaver (apud McQuail si Windahl, 2001:23) Modelul DeFleur nu mai face trimitere stricta la un subiect activ, emitatorul, care transmite un mesaj cuantificabil unui subiect pasiv, receptorul, ci incearca o punere pe picior de egalitate a celor doi actori ai comunicarii Cerinta impusa de Melvin DeFleur pentru realizarea comunicarii este tocmai izomorfismul (corespondenta de intelesuri) Cu toate acestea, teoria cercetatorului american ramane cantonata in viziunea mecanicista, data fiind reducerea paradigmei semnificatiei la o lista sintetica de propozitii 117 12 Modele semiotice clasice 12 1 Modelul semiotic al lui Saussure Ferdinand de Saussure nu a intentionat sa aduca in prim plan un model de comunicare, dar studiile sale de pionierat in domeniul lingvisticii contureaza un model "structural" prin care sunt puse in evidenta relatiile dintre elemente in intentia crearii de inteles Din perspectiva comunicationala, accentul cade pe mesaj si nu pe procesul comunicarii sau pe actorii implicati Desi in sens restrans structuralismul se refera la etapa incipienta din istoria lingvisticii, pana la aparitia gramaticii generative a lui Chomsky, in sens larg el trimite la ideea de sistem al limbii, ca structura mediatoare intre realitatea obiectiva si perceptia subiectiva Parintele structuralismului este Ferdinand de Saussure, in ciuda faptului ca nu a intentionat o definire a conceptului si nici nu a creat premise constituirii structuralismului ca teorie unitara in sens popperian Structuralismul presupune reducerea succesiva a variantelor la invariante si postuleaza organicitatea partilor (Dobrescu et al , 2007:317) El vizeaza studiul totalitatilor organizate, spre deosebire de totalitatile sumative, si presupune legatura intrinseca cu caracterul sistematic al unui obiect Saussure a studiat limba ca totalitate organica, punand astfel bazele lingvisticii structurale, fara insa a folosi acest concept, chiar daca functionalitatea structurala, specificitatea functiilor limbii, subsistemele (in functionalitate) privesc, in principal, limba in decupajul static al unei epoci Pe de alta parte, lingvistul elvetian se desparte de practica lingvistica a studierii originii limbilor si incearca sa descrie "structura" limbii Lingvistica dobandeste astfel un alt obiect de studiu, o entitate diferita de cele ale altor stiinte, limba Lingvistica intalneste oare in cale un obiect prim si imediat, o realitate anume, un ansamblu de lucruri absolut evidente, asa cum se intampla in cazul fizicii, chimiei, botanicii, astronomiei etc ? Nicidecum si niciodata: ea se situeaza la polul opus fata de stiintele care pot porni de la o informatie dorita de simturi (Saussure, 2004:147) Limba se constituie intr-un "regn" distinct, ale carei unitati sunt duale, alcatuite dintr-o dimensiune fizica obiectiva si una mentala subiectiva Pentru o mai buna intelegere a acestei abordari, Saussure distinge intre limba (langue), "produsul social depozitat in creierul cuiva", obiectul propriu-zis al lingvisticii, si vorbire (parole)19, punerea in act a limbii: "Evitand definitiile sterile ale cuvintelor, am diferentiat deja, in sanul fenomenului total care reprezinta 19 initial, Saussure (2004:147) nu diferentia intre limba si limbaj, considerandu-le identice: "Limba si limbajul sunt unul si acelasi lucru: limbajul reprezinta generalitatea limbii" 118 limbajul, doi factori: limba si vorbirea Limba este pentru noi limbajul minus vorbirea" (Saussure, 1972:44) Limba nu are realitate obiectiva, ci reprezinta o institutie sociala care scapa premeditarii si care nu se supune regulilor de organizare a realitatii externe pe care o descrie Fiind un construct teoretic, limba este perceputa ca modalitate de inteligibilizare a faptelor de limbaj, iar prin aceasta se subsumeaza limbajului Aceasta distinctie saussuriana este singura care opereaza cu entitati "sumative", pentru a putea oferi limbajului unitatea Prin aceasta, limba este perceputa ca obiect, corpus care se constituie intr-un model teoretic de structurare a facultatilor limbajului Prin aceste doua dihotomii impuse: semn fizic semn mintal, respectiv langue parole, Saussure nu priveste obiectul lingvisticii ca fiind strict separabil in structuri constituente, ci lanseaza provocarea studierii acesteia ca intreg divizibil doar la nivel analitic, nu si functional Mai mult, Saussure leaga elementele componente de functiile lor Privitor la necesitatea studierii intregului in organicitatea sa, lingvistul elvetian afirma ca limba nu poate fi redusa la sunete sau la alte unitati constituente, ca nu se poate detasa de acestea si ca nu se poate clasifica in vreo categorie de fapte umane, constituindu-se ca intreg in sine si ca principiu de clasificare deopotriva Ea nu poate fi, asadar, o functie a subiectului vorbitor, ci o structura pe care individul o inregistreaza in timp in aceeasi idee a studiului ca intreg organic, Saussure opereaza o alta distinctie, intre sincronie si diacronie, prima componenta referindu-se la studiul limbii intr-un anumit moment al dezvoltarii sale, in timp ce cea de-a doua se refera la studiul acesteia in timp Sincronia opereaza asupra subiectului ca element static, in timp ce diacronia il priveste ca sistem dinamic, supus schimbarilor Sincronia limbii este doar un construct stiintific (limba "evoluand fara incetare") la care apeleaza Saussure pentru a putea studia functionalitatea acesteia Lingvistul elvetian se opreste asupra studiului limbii din aceasta perspectiva si pentru ca, spre deosebire de faptele diacronice cele sincronice prezinta o oarecare regularitate, dar nu cu caracter imperativ Astfel, este mult mai simplu de stabilit limitele generale de studiu ale lingvisticii saussuriene20: "Obiectul lingvisticii sincronice generale este stabilirea principiilor fundamentale ale intregului sistem idiosincronic, a factorilor constitutivi ai intregii stari a limbii" (Saussure, 1972:141) Prin aceasta abordare, ne oprim doar asupra raportului dintre forma si continut, in timp ce studierea unei succesiuni dinamice de stadii ne-ar obliga la orientarea spre studiul unor "categorii de idei", in evolutie intreprinzand un asemenea demers, lingvistul elvetian ajunge la concluzia ca limba, ca sistem de semne, este un caz particular al altor asemenea sisteme Prin urmare si lingvistica, disciplina care studiaza "structura" limbii, este un caz particular al unei discipline mult mai generale, a 20 Cercetarea limbii din perspectiva sincronica impinge si spre posibilitatea de definire a acesteia din aceasta perspectiva, in raport cu limbajul: "Limbajul este un fenomen; el reprezinta exercitiul unei facultati care se gaseste in om Limba este ansamblul formelor concordante pe care le imbraca acest fenomen intr-o colectivitate de indivizi si la o epoca determinata" (Saussure, 2004:131) 119 unei stiinte care studiaza semnele in viata sociala, numita semiologie (de la gr semeion, semn) Din punct de vedre al studiului comunicarii, cea mai importanta distinctie facuta de Saussure este cea intre semnul fizic si cel mental, intre cuvantul scris rostit si conceptul mental in acest sens, delimitarea conceptuala este urmatoarea: Numim semn combinatia dintre concept si imagine acustica ( )Propunem mentinerea cuvantului semn pentru a desemna intregul si pentru a inlocui concept si imagine acustica prin semnificat si semnificant; acesti ultimi termeni au avantajul de a marca opozitia care ii separa fie intre ei, fie de intregul din care fac parte (Saussure, 1972:99) Semnificantul reprezinta, asadar, partea vizibila, existenta fizica a semnului, in timp ce semnificatul desemneaza conceptul mental, comun tuturor membrilor aceleiasi comunitati lingvistice, aceleiasi culturi Semnificatia este determinata de relatia existenta, de asocierea dintre semnificat si realitatea externa (sau intelesul conceptului) Ea nu poate exista in afara semnelor, ci poate doar in exteriorul domeniului lingvistic, sustine Saussure Practic, actul de comunicare presupune activitatea codare decodare, in functie de raporturile intentionate interpretate dintre semn, perceput in existenta sa binara (semnificant si semnificat) si realitate Din perspectiva semiotica, intelesul nu este "impachetat" in mesaj, ci reprezinta un proces activ, de re-creare  interpretare  negociere a mesajului (in linia exploatata ulterior de teoreticienii modelelor tranzactionale ale comunicarii) semnul compus din semnificant u si semnificat (existenta (conceptul fizica a mental) semn lui) semnificatia realitatea externa sau intelesul Fig 22 Elementele intelesului in modelul lui Saussure (apud Fiske, 2003:67) Mai mult, Ferdinand de Saussure studiaza si raporturile instituite intre parti, considerand ca legatura dintre semnificant si semnificat este arbitrara, data fiind unitatea organica a semnului si unitatea de perceptie a structurii concept mental - imagine acustica Pe de alta parte, atata vreme cat nici o entitate de ordin lingvistic nu poate fi "data" in mod nemijlocit de simturi, oricat am incerca sa simplificam un semn trebuie sa tinem cont de el ca semnificatie si sa ajungem la amintita pereche concept mental - imagine 120 acustica iar aceasta "pereche de obiecte eterogene" (semne-idei) este conventionala, nu naturala (Saussure, 2004:24) Din aceasta arbitrarietate a asocierii elementelor componente ale semnului rezulta si arbitrarietatea semnului in sine, prin lipsa legaturii directe dintre semnificant si realitatea externa Natura duala a limbajului (gandire-sunet), plecand de la natura duala a sunetelor, imprima limbii rolul de mediator, situand-o intre o entitate lipsita de materialitate (gandirea) si una lipsita de spiritualitate (rostirea) in acest sens, asocierea concept-sunet este in egala masura iluzorie (pentru ca nu se poate opera distinctia, prin "decupare" de context), in egala masura necesara pentru ca nu se poate concepe semnul ca fiind doar concept sau doar entitate rostita sau scrisa Raportul, aparent paradoxal, trimite la dualitatea unda-corpuscul din fizica, iar semnul, si prin extindere limba, pot fi privite prin prisma "metaforei luminii" in plus, in baza acestei comparatii, tot asa cum in cazul luminii nu putem studia radiatia luminoasa in afara "functionalitatii" ei, adica prin apel la "decupare" din context, tot astfel nici semnul nu poate simboliza ceva, nu isi poate exprima valoarea decat prin raport la alte valori similare Semnificatia se construieste, astfel, ca o structura de diferente, ca o delimitare, cu posibilitatea de identificare prin apel la diferente Saussure (2004:39) propune "cunoasterea modului de functionare a semnelor prin intermediul diferentelor dintre ele la un moment dat" Practic, ceea ce este sesizat la un moment dat nu este semnificatia Principiul fundamental al semiologiei, in termenii lui Saussure (2004:75), are urmatoarea formulare: in limba nu exista nici semne, nici semnificatii, ci diferente intre semne si diferente intre semnificatii, care 1 exista exclusiv unele in raport cu celelalte (in ambele sensuri), fiind asadar inseparabile si solidare, dar 2 care nu vor ajunge niciodata sa-si corespunda in mod direct Totul se intemeiaza in limba, prin apel la negare, pe o opozitie complicata; lingvistica structurala saussuriana intemeiaza limba pe diferente Cea de-a patra dihotomie propusa de Saussure, cea dintre forma si continut, pleaca de la precedenta dihotomie Practic, in cadrul fiecarui termen lingvistic se instituie un raport semnificant semnificat, limba fiind in acest caz un intermediar intre gandire si rostire, fara ca in cadrul unitatii lingvistice sa se faca delimitari clare; fiecare termen lingvistic devine astfel un articulus de care se fixeaza o idee sau care devine semnul unei idei Din aceasta perspectiva, "limba este comparabila inca unei foi de hartie: gandirea este o parte (recto), iar sunetul cealalta (verso); nu se poate decupa o parte fara a se decupa in acelasi timp cealalta parte" (Saussure, 1972:157) Practic, facand delimitarea intre forma si continut, dar considerandu-le suprafete opuse fara a fi distincte, Saussure aduce lingvistica pe teritoriul limitrof a doua elemente de ordin diferit care se combina Problema formei si continutului rezolva problema perceperii semnificantului si semnificatului, nu ca unitati aditive, ci ca entitati 121 interdependente, imposibil de separat la nivel fizic si acest aspect, avand originea in studiile saussuriene, a fost exploatat ulterior prin prisma modelului multifunctional al comunicarii, elaborat de George Gerbner 12 2 Modelul semiotic al lui Peirce Spre deosebire de reprezentantii lingvisticii structurale europene, Charles Sanders Peirce (1990:268) patrunde pe teritoriul semioticii, pe care o defineste ca fiind "doctrina cvasinecesara sau formala a semnelor" din domeniile matematicii, metodologiei stiintifice, epistemologiei si, mai ales, din domeniul logicii, pe care o subsumeaza semioticii Ca si in celelalte domenii de studiu, si in semiotica Peirce propune intelegerea metafizica a diferitelor aspecte ale cunoasterii prin apel la "idealismul obiectiv" De altfel, Peirce este recunoscut ca fiind, alaturi de William James si de John Dewey, parintele pragmatismului Directia pragmatista a fost exploatata si pe teritoriul semioticii, instituindu-se "maxima pragmatica" prin care se reduce semnificatia la actiune Dar semiotica nu constituie o preocupare majora si unitara a filosofului american; nu exista o abordare sistematica a acestui domeniu, dar viziunea acestuia poate fi sistematizata Spre deosebire de dihotomiile lui Saussure, Peirce propune trihotomii, clasificari ale ideilor in trei clase inclusiv relatia de semnificare, semioza, este vazuta prin prisma punerii in relatie a semnului cu obiectul analizei si cu analizatorul (observatorul), chiar daca nu in mod direct, astfel: Un semn, sau representamen, este ceva care tine locul a ceva pentru cineva, in anumite privinte sau in virtutea anumitor insusiri El se adreseaza cuiva, creand in mintea acestuia un semn echivalent sau poate un semn mai dezvoltat Semnul acesta pe care-l creeaza il numesc interpretantul primului semn Semnul tine locul a ceva, anume a obiectului sau El tine locul acestui obiect nu in toate privintele, ci cu referire la un fel de idee, pe care am numit-o uneori fundamentul representamenului (Peirce, 1990:269) Avem astfel trei entitati care intra in contact, obiectul, semnul si interpretul sau, prin intermediul altor trei entitati care le inlocuiesc sau le reprezinta: fundamentul, representamenul si interpretantul semn repre senta men interpre tant interpret funda ment obiect Fig 23 Elementele intelesului la Ch S Peirce, ca arii comune ale elementelor care intra in contact in actul semiozei 122 Semioza scoate in evidenta trei entitati, representamenul, obiectul si interpretantul interpretantul nu este receptorul semnalului, ci constituie conceptul mental reprezentarea mentala, ca rezultat al "punerii impreuna" a experientei utilizatorului cu semnul insusi, "adica un concept mintal produs de catre semn, cat si de catre experienta referitoare la respectivul obiect pe care o are cel care utilizeaza acest semn" (Fiske, 2003:65) representamen obiect interpretant Fig 24 Raporturile dintre elementele intelesului in modelul lui Peirce Practic, relatia representamen-obiect-interpretant fiind una dinamica, cuvantul nu poate fi "fixat" prin definitie, ci variaza in limitele conventiilor sociale, in functie de diferentele sociale si psihologice ale utilizatorilor, iar semioza (producerea intelesului, raportul dinamic mesaj-receptor sau mesajemitator din modelele clasice ale comunicarii) trebuie inteleasa ca actiune sau influenta care presupune cooperarea celor trei elemente Totodata, trebuie mentionat ca din aceasta perspectiva nu se realizeaza nici o diferentiere intre actorii comunicarii (emitator sau receptor), iar decodarea  codificarea sunt procese active, realizate sub amprenta interpretului (in modelele procesuale, aceste aspecte au fost puse in evidenta tarziu, prin studiile lui Osgood, Barnlund sau Thayer) Triunghiul semiotic al lui Peirce aduce in prim plan o relatie dinamica intre elemente dinamice, in care semnul si explicatia luate impreuna formeaza un alt semn, care la randul sau are o explicatie suplimentara, deci instituie un semn nou s a m d Continuand in felul acesta, vom ajunge, sau ar trebui sa ajungem in cele din urma la un semn care este propriul sau semn, continuand propria sa explicatie si pe cele ale tuturor partilor sale semnificative; si, conform acestei explicatii, fiecare asemenea parte are, in fapt sau in virtual, ceea ce putem numi un precept de explicatie potrivit caruia el trebuie inteles, ca sa spunem asa, ca un fel de emanatie a obiectului sau (Peirce, 1990:272) Legatura semn-obiect este in cele din urma naturala (emanatie), nu strict arbitrara Astfel, legatura semn-obiect presupune o relatie naturala la origini (o emanatie), fara sa reclame arbitrarietatea mentionata de Saussure Revenind la 123 definitia semnului facuta de Peirce, aceasta poate fi refacuta in directia dinamica intentionata (ceea ce presupune echivalenta cu analiza saussuriana a lingvisticii diacronice) Un semn este ceva care face ca altceva (interpretantul sau) sa se refere la un obiect la care el insusi se refera (obiectul sau) in acelasi fel, interpretantul devenind la randul sau un semn si asa mai departe ad infinitum (Peirce, 1990:274-175) representamen interpretant obiect Seriasemiotica(a interpretantilor succesivi) interpretant interpretant interpretant Fig 25 Seria semiotica inainte ca filosoful american sa faca distinctia intre representamen si semn, el a impartit studiul semioticii in trei ramuri, in functie de raporturile instituite intre representamen si fundament, obiect, respectiv interpretant, astfel: gramatica pura (sau gramatica speculativa, dupa Duns Scotus), avand ca obiect studiul representamenului care poate intruchipa o semnificatie, logica propriuzisa, studiind valabilitatea representamentului in raport cu orice obiect ("stiinta formala a conditiilor adevarului reprezentarilor") si retorica pura, studiul legilor producerii de cuvinte si ganduri din alte cuvinte si ganduri O alta trihotomie propusa de Peirce este cea a criteriilor de clasificare, fiecare dintre cele trei criterii presupunand la randul sau cate trei tipuri de semne Prima trihotomie a semnelor presupune distinctia intre qualisemn (o calitate care este semn), sinsemn (un lucru  eveniment real care este semn), respectiv legisemn (o lege care este semn) Cea de-a treia opereaza in functie de modul de reprezentare a semnului de catre interpretant, filosoful american distingand intre rema (semnul posibilitatii calitative, despre care nu se poate spune daca este adevarat sau nu, ci doar ca exista), dicent  dicisemn (semnul existentei actuale, care poate fi adevarat sau fals), respectiv argumentul  rationamentul (care leaga mai multe propozitii pe baza valorii lor de adevar) 124 Cea mai importanta distinctie operata, din punct de vedere comunicational, este cea de-a doua trihonomie, instituita intre icon, indice si simbol Un icon este un semn care si-ar poseda caracterul semnificant chiar daca obiectul sau nu ar exista ( ) Un indice este un semn care si-ar pierde pe data caracterul ce face din el un semn daca obiectul sau ar fi indepartat, dar nu si-ar pierde acest caracter in absenta unui interpretant ( ) Un simbol este un semn care in absenta unui interpretant si-ar pierde caracterul ce face din el un semn (Peirce, 1990:276-277) Asadar, iconul este un semn care seamana cu obiectul sau, indicele presupune o legatura existentiala directa cu obiectul sau, in timp ce simbolul nu are nici o legatura cu obiectul El este semnul arbitrar din studiile saussuriene, care tine locul obiectului in baza unei conventii, a unui acord sau a unei reguli Doar simbolul reclama prezenta interpretantului si a obiectului; indicele solicita prezenta interpretantului, iar iconul poate exista independent ca semn Cu alte cuvinte, daca representamenul isi este suficient siesi pentru a deveni semn, inseamna ca acel semn este icon, daca are nevoie de interpretant inseamna ca este indice, iar daca are nevoie de inchiderea relatiei triadice cu interpretantul si obiectul sau, inseamna ca este un simbol Arbitrarietatea semnului trimite la o relatie prima naturala, luand in considerare seria semiotica, singurul mod de a comunica direct o idee fiind, in opinia filosofului pragmatist, prin intermediul unui icon, iar "orice metoda indirecta de a comunica o idee trebuie sa depinda, in stabilitatea sa, de utilizarea unui icon" (Peirce, 1990:287)21 in ciuda faptului ca majoritatea semnelor utilizate in comunicare sunt simboluri, caracterul acestora este de obicei mixt, ele putand contine elemente iconice si indiciale Cu toate acestea, seria semiotica evolueaza Simbolurile deriva din simboluri si nasc la randul lor simboluri, adica semne arbitrare Relatia naturala, emanatia initiala, este treptat inlocuita Simbolurile cresc Ele iau fiinta dezvoltandu-se din alte semne, in particular din iconi sau din semne mixte care tin de iconi si de simboluri Gandim numai in semne Aceste semne mentale au o natura mixta; partile lor care sunt simboluri se cheama concepte Daca un om produce un simbol nou, o face prin ganduri care presupun concepte Astfel, un simbol nou se poate dezvolta doar din simboluri Omne symbolum de symbolo (Peirce, 1990:304) Se poate observa, asadar, in baza celei de-a doua trihonomii, o trecere de la un semn care nu are legatura dinamica cu obiectul reprezentat, dar care este 21 Pe de alta parte, iconii si indicii incrimineaza relatii degenerate cu obiectul denotat si cu conceptul mintal, astfel: "Un semn sta intr-o relatie conjuncta cu lucrul denotat si cu intelectul Daca aceasta relatie ternara nu este degenerata, semnul se leaga de obiectul sau doar ca o consecinta a unei asociatii mentale si depinde de o obisnuinta" (Peirce, 1990:280) 125 asemanator acestuia, la un semn legat fizic de obiect, iar apoi la o un semn legat de obiect prin intermediul conceptului mintal Dar aceste semne se combina in limbaj la fel cum se pot combina toate cele trei categorii de cate trei tipuri de semne analizate de filosoful american Putem avea, in urma combinatiei, 33=27 de clase de semne, dar semnele mixte care fac obiectul studiului lui Peirce sunt in numar de zece si sunt organizate intr-o ierarhie (de la simplele senzatii la silogisme), intr-o structura de semne intalnite in comunicarea cotidiana, organizate in baza a unei singure sau a doua trihotomii i qualisemn iconic rematic ii sinsemn iconic rematic V legisemn iconic rematic Viii simbol rematic legisemn X ra ionament simbolic legisemn t Vi legisemn indicial rematic iX simbol dicent legisemn iii sinsemn indicial rematic Vii legisemn indicial dicent iV sinsemn indicial dicent Fig 26 ierarhia semnelor interpretarea este o alta dimensiune importanta atinsa de Peirce si ea presupune, in baza seriei semiotice deja amintite, posibilitatea interpretarii infinite a semnelor si a derivarii infinite a unora din altele, in raport cu noi interpretanti, care iau drept semne echivalente interpretantii precedenti interpretarea infinita in actul comunicarii nu este necesara deoarece, in ciuda incongruentei dintre interpretantii a doi interpreti diferiti, constient sau nu, comunicarea nonverbala este omniprezenta 12 3 Modelul semiotic al lui Ogden si Richards intre perspectiva lingvisticii structurale si perspectiva semioticii pragmatice asupra raportului dintre elementele intelesului se situeaza perspectiva scolii referentiale, reprezentata de britanicii Charles K Ogden si ivor A Richards (1923) Lucrarea de referinta, The meaning of meaning, constituie mediul in care termenul semnificatie este privit ca suma de acceptii diferite, printre care: proprietatea intrinseca a ceva (intelesul direct al referentului), conotatia unui cuvant (intelesul asociat al unui cuvant), intelesul intentionat de cel care utilizeaza simbolul, intelesul asociat de persoana care comunica simbolului, 126 intelesul pe care ar trebui sa-l atinga utilizatorul simbolului, intelesul asociat simbolului in interpretarea acestuia, respectiv intelesul asociat utilizatorului simbolului de catre interpretul acestuia (van Cuilenburg et al , 2000:174) Abordarea celor doi cercetatori britanici este in linia scolii referentiale, a carei precursor a fost John Locke, care considera ca semnificatia cuvintelor este conventionala; prin aceasta, Ogden si Richards se apropie de abordarea lui Ferdinand de Saussure, privitor la arbitrarietatea semnului, considerand cuvintele semne arbitrare (voluntary signs), dar a caror functionalitate creste odata cu numarul utilizatorilor, in functie de gradul de "acceptare comuna" Prin teoria "intelesului intelesului" (the meaning of meaning) se subliniaza, asadar, faptul ca intelesul nu rezida in cuvinte ci in oameni Plecand de la intentia studierii intelesului cuvintelor, Ogden si Richards au ajuns la concluzia ca principalul scop al comunicarii si problemele comunicarii privesc neintelegerea si nu "sensurile corecte" ceea ce reclama o pierdere de informatie in timpul procesului comunicational, datorata factorilor de zgomot de natura semantica Prin aceasta, supozitia "intelesului propriu" al fiecarui cuvant este falsa, deoarece cuvintele nu au un inteles exact, "corect", ci semnifica lucruri diferite in contexte diferite pentru persoane diferite Ogden si Richards studiaza cuvintele ca simboluri (in intelesul dat de Peirce), deoarece ele "dau inteles", iar neintelegerea ia nastere din variabilitatea intelesului Pentru a stabili aceasta "variatie" de sens, cercetatorii britanici au propus o varianta de inlocuire a triunghiului semiotic al lui Peirce, un alt triunghi ale carui varfuri sunt simbolul (cuvantul), gandul si referentul extern Practic, principala problema a semanticii este aceea a relatiei dintre intelesul cuvantului si realitate, distinctie operata pentru prima data de logicianul Gottlob Frege in studiul lui Ogden si Richards, The meaning of meaning, distinctia a fost prezentata prin prisma unei relatii triadice   a triunghiului anterior amintit (Ogden & Richards, 1923 1989:11), in care "gandul referintei" presupune simbolul si face trimitere la un referent gandirea referintei simbol referent Fig 27 Triunghiul semantic al lui Ogden si Richards Practic, modelul Ogden-Richards subliniaza faptul ca intre cuvant si referent nu exista o relatie directa, ci una atribuita, spre deosebire de relatiile cauzale instituite intre referinta si simbol (cuvant), respectiv intre referinta si referent Aceasta relatie este rezultatul unei asociatii, a unei conventii, iar prin acest model perspectiva referentiala a cercetatorilor britanici se apropie de perspectiva saussuriana 127 Postuland lipsa de legatura dintre cuvant (simbol) si obiectul la care se refera (referent), o idee revolutionara la timpul sau, Ogden&Richards incearca sa explice intelegerea gresita si abuzul de limbaj (Nirenburg & Raskin, 2004:89) Pentru a inlatura aceste efecte, cercetatorii britanici propun cateva cai de inlaturare a ambiguitatii semantice Ambiguitatea semantica, in viziunea lui Ogden si Richards, poate fi rezolvata prin stabilirea unor definitii, adica prin utilizarea altor cuvinte in locul cuvantului in discutie, capabile sa explice ceea ce se afla in mintea co-participantului la comunicare, prin apel la metafora, care poate clarifica in linii mari intentia semantica, prin proiectia corectiva (feedforward) care intervine "cand vorbitorul se gandeste cum va reactiona audienta sa la ceea ce urmeaza sa spuna si isi adapteaza, prin urmare, cuvintele" (Erickstadt, 1998) si care obliga actorii comunicarii la acordarea discutiei la experienta comuna Marele neajuns al scolii referentiale si, implicit, al modelului Ogden si Richards consta in faptul ca semnificatia este tot ceea ce cuvantul desemneaza in realitate, adica faptul ca acesta devine egalul extensiunii sale Exista, pe de o parte, cuvinte care se refera la lucruri care nu au un referent in realitate, iar atunci trimiterea la aceasta nu se poate realiza, iar pe de alta parte exista cuvinte a caror referent (extensiune) este identica, fara ca semnificatia sa fie aceeasi "Semnificatia este, de aceea, mai mult decat extensiunea sau decat obiectul real la care se refera cuvantul" (van Cuilenburg et al , 2000:176) Problema insuficientei abordarii referentiale analitice a semnificarii a fost rezolvata, ulterior, prin intermediul abordarii psihologice in afara acestor critici, modelul Ogden-Richards a cunoscut si extensii, dintre care cea mai cunoscuta este cea a lui Joseph H Greenberg care, utilizand mecanismele logicii in maniera peirceana pentru a analiza intelesul cuvantului, a aplicat triunghiul semantic la studiul frazei (Nirenburg & Raskin, 2004:93) Ca atare, triunghiul Ogden-Richards a devenit: intelesul frazei fraza fapt   situatie   stare de fapt Fig 28 Triunghiul Ogden-Richards extins la nivelul frazei Redefinind varfurile triunghiului in "intensiune", "propozitie" si "extensiune", termeni utilizati de Carnap, triunghiul a devenit: 128 intensiune propozitie extensiune Fig 29 Triunghiul semantic la nivelul frazei, utilizand termenii logicii in acest model, "propozitia" este rezultatul translatiei frazei in metalimbajul logicii, "extensiunea" (sau denotatia) reprezinta valoarea de adevar a propozitiei (adevarat fals), in timp ce "intensiunea" propozitiei este definita ca functie a unui set de indicatori propozitionali, cum ar fi: vorbitorul, ascultatorul, timpul si locul comunicarii, precum si "cuvantul posibil" (in care fiecare "simbol cuvant" din modelul Ogden-Richards este utilizat in extensiunea propozitiei) 129 13 Alte modele semiotice 13 1 Un model al limbii bazat pe schimbul de mesaje Psihologul german Karl Buhler a propus, in 1934, un model "organic" al limbii, construit pe fundamente semiotice Plecand de la actul de vorbire, de la schimbul de mesaje (Zeicheverkehr), el a definit atributele limbajului drept actiune combinata a trei functii: expresiva, reprezentativa si de apel in actul lingvistic sunt reprezentate toate aceste functii, dar numai una este predominanta Totodata, considerand ca doar o anumita parte din situatiile totale de comunicare participa la procesul de semnificare, si anume obiectele si starile reale ale lucrurilor (Gegenstande und Sachverhalte), Buhler construieste schimbul de mesaje ca interferenta a acestui camp cu sursa si destinatia mesajului Obiectele si starile reale ale lucrurilor contribuie la corelarea semnului cu contextul sau de producere in baza functiei reprezentative (Darstellung), emitatorul sau sursa mesajelor (Sender) este corelat cu semnul prin intermediul functiei expresive (Kundgabe sau Ausdruck), iar receptorul sau destinatia mesajului (Empfanser) este corelat cu semnul prin intermediul functiei de apel (Appell) (Sebeok, 1981 2002:68) schimbul de mesaje obiectele si starile reale ale lucrurilor Functia reprezentativa Sursa mesajului Destinatia mesajului Functia de apel Func expresiv tia a Fig 30 Modelul "organic" al limbii bazat pe schimbul de mesaje (apud Sebeok, 1994 2002:179) Buhler este primul care opereaza cu diferenta semantica dintre "inteles" si "intentia de a avea un inteles" (sau semnificare), iar in acest sens psihologul german introduce o perspectiva combinata asupra a doua clasificari privitoare la mesaj din prisma: a) relatiei cu subiectul, unde distinge: i fenomene raportate 130 la subiect si ii fenomene neraportate la subiect, respectiv b) a planului de abstractizare, de unde rezulta: i fenomene concrete si ii fenomene abstracte Din combinatia lor rezulta patru concepte: actiunea verbala (Sprechhandlung) sau actiunea de a vorbi, actul verbal (Sprechakt) prin care se atribuie semnificatie unui mijloc lingvistic, produsul lingvistic (Sprachwerk) ca rezultat al actiunii verbale si forma lingvistica (Sprachgebilde), acelasi produs considerat in mod abstract species sau "clasa de clase" Combinarea celor doua puncte de vedere asupra limbajului este, in realitate, o combinare dintre dihotomia saussuriana: parole langue si cea a lui Wilhelm von Humboldt (1836 2016): energeia (Tatigkeit) ergon (Werk) individual subiectiv "extraindividual" intersubiectiv concret formal actiune verbala act verbal produs lingvistic forma energetica PAROLE LANGUE Saussure ENERGEiA ERGON Humboldt Fig 31 Matricea Buhler a limbajului La Humboldt putem distinge intre activitate si produs, pe planurile individual  interindividual, iar a fi energeia - vorbire implica activitatea de vorbire, pe cand a fi ergon - limba implica a fi produs lingvistic (Coseriu, 2004:49-51) Buhler a avut contributii importante in ceea ce priveste studierea limbajului nonverbal Privitor la studiile lui Johann Jakob Engel in domeniul teatrului, bazate pe "totalitatea gesturilor la animale si om", campul de cercetare al lui Charles Darwin, psihologul german proiecteaza o "axiomatica semiotica mai adanca" (vertieften sematologischen Axiomatik) Din punct de vedere semantic, cu simptomele gestului lucrurile se petrec la fel ca in cazul cuvintelor limbajului articulat sau ca in cazul valorilor de reprezentare ale petelor de culoare pe o pictura (apud Sebeok, 1981 2002:72) Dincolo de determinarea functiilor limbajului, de constituirea modelului schimbului de mesaje pe fundament semiotic si de intentia de a studia gesturile in baza unei structurari similare celei din lingvistica, prefigurand studiile lui Birdwhistell, Buhler s-a aplecat si asupra dimensiunii psihologice in domeniul lingvistic Astfel, cercetatorul german a considerat limba un epifenomen al fenomenelor expresiei, care implica stari motivationale, cognitive si de activare, constituind, cu toata aceasta interventie subiectiva, un sistem de operare obiectiv (sachgerechtes System) 131 13 2 Modelul Jakobson Constituit in continuarea scolii formaliste rusesti, Cercul Lingvistic de la Praga a adunat figuri proeminente, dintre care se disting cehul Jan Mukařovský si rusii Nikolai Trubetzkoi si Roman Jakobson Plecand de la necesitatea studierii limbajului in varietatea functiilor sale, aplecandu-se asadar asupra mesajului, Jakobson, spre deosebire de colegii sai din cercul praghez, intra in contact cu modelul matematic al comunicarii in urma acestui contact, dintre structuralismul si functionalismul praghez in lingvistica si "diagrama schematica" a transmiterii de informatie, ia nastere un model de comunicare hibrid, care ii poarta numele Jakobson (1963:213-214) a scos in evidenta factorii intrinseci sau contextuali ai comunicarii astfel: Expeditorul trimite un mesaj destinatarului Pentru a fi functional, mesajul are nevoie in primul rand de un context la care sa trimita (ceea ce mai numim, intr-o terminologie un pic ambigue, "referent"), context recognoscibil de catre destinatar si care este fie verbal, fie susceptibil de a fi verbalizat; in continuare, mesajul are nevoie de un cod comun, in intregime sau macar in parte, expeditorului si destinatarului [ ]; in sfarsit, mesajul are nevoie de un contact, un canal fizic si o conexiune psihologica intre expeditor si destinatar, contact care sa le permita sa stabileasca si sa mentina comunicarea (apud Dobrescu et al , 2007:329) Asadar, cu aplicare la comunicarea verbala, factorii pusi in evidenta de Jakobson se prezinta sub urmatoarea forma grafica: Expeditor Context Mesaj Contact Cod Destinatar Fig 32 Elementele comunicarii in modelul jakobsonian in baza acestei scheme, lingvistul rus a adaugat fiecarui factor cate o functie aferenta, intr-o reprezentare schematica similara celei in care a prezentat elementele comunicarii: Emotionala (sau Expresiva) Referen Poetic Empatic Metalingvistic tiala a a (sau Fatica) a Persuasiva (sau Conativa) Fig 33 Functiile comunicarii in modelul lui Jakobson Functia emotionala (sau expresiva) este centrata pe emitator si reliefeaza raporturile sale cu mesajul Prin intermediul acesteia pot fi puse in evidenta anumite stari ale individului, respectiv poate fi incarcat mesajul cu atitudinea 132 expeditorului vizavi de obiectul de referinta Functia referentiala (sau denotativa) este principala functie a limbajului si se centreaza pe contextul comunicarii, pe orientarea mesajului intr-o comunicare de tip obiectiv Functia poetica (sau estetica), cea care l-a preocupat in mod special pe Jakobson, pune in evidenta raporturile mesajului cu el insusi Lingvistul rus s-a aplecat in mod aparte asupra mesajului, fara a abandona, aici, preocuparile din perioada in care a activat in cercul praghez, privitoare la functia indeplinita de limbajul poetic, singura care poate, de altfel, sa il defineasca si care poate sa il diferentieze de limba literara (Mukařovský, 1972:201) Jakobson gaseste ca limbajul poetic se insinueaza si in vorbirea cotidiana, fiind utilizat frecvent in calificativele cotidiene si in expresii Mai mult, studiind operatiile producerii unui enunt, selectia, adica alegerea dintr-o serie de termeni pentru a numi tema enuntului, respectiv combinatia, sau constructia secventei, lingvistul localizeaza functia poetica, considerand ca aceasta "proiecteaza principiul de echivalenta a axei selectie pe axa combinatiei" (apud Dobrescu et al , 2007:321) Functia empatica (sau fatica) se concentreaza asupra contactului, presupunand mentinerea canalelor de comunicare deschise si manifestandu-se prin forme ritualizate (norme de politete, discursuri, conversatii familiale, ceremonii, ocazii solemne, rituri etc ) Functia metalingvistica este strans legata de cod si presupune discursul despre propriul limbaj Aceasta functie se intalneste atat in discursul teoretic, stiintific (in lingvistica, logica, literatura etc ), cat si in viata cotidiana, atunci cand codul este verificat de actorii comunicarii Functia persuasiva (sau conativa) este centrata pe receptor si defineste, totodata, relatiile dintre acesta si emitator Ea descrie efectul mesajului asupra receptorului, precum si modalitatea de declansarea unei reactii afective din partea acestuia 13 3 Modelul glosematic al lui Hjelmslev Louis Hjelmslev, lingvist danez, intemeietor al Cercului Lingvistic de la Copenhaga, este cunoscut pentru rigoarea pe care o aduce in campul stiintelor umaniste Structuralist ca orientare, Hjelmslev (1961 1967) considera ca la baza proceselor lingvistice se afla un numar limitat de elemente, a caror prezenta, in combinatii diferite, da nastere proceselor noi Astfel, atat la nivel lingvistic cat si la nivel expresiv sunt puse la baza acelasi tip de unitati, glosemele, care in primul caz poarta numele de ceneme (echivalente fonemelor), iar in cel de-al doilea plereme (echivalente semelor) Aceasta structurare riguroasa reprezinta o adancire a distinctiei saussuriene de operare forma   substanta la nivelul distinctiei dintre entitatile atomare care stau la baza proceselor in planul expresiei si in planul continutului Putem discuta, astfel, despre doua tipuri de forme si doua tipuri de substante la nivelul expresiei si la nivelul continutului Limba structureaza substanta in forma si continut, iar nivelurile de organizare privitoare la semn sunt, in acest caz: substanta continutului, forma continutului, substanta expresiei si forma expresiei 133 Continut Expresie Substanta continutului Forma continutului Substanta expresiei Forma expresiei Semn sau functie-semn Fig 34 Elementele componente ale semnului conform modelului glosematic Semnul (sau functia-semn) reprezinta entitatea alcatuita din forma continutului, echivalenta semnificatului, si forma expresiei, echivalenta semnificantului Substanta continutului este realitatea nestructurata prin limbaj, iar substanta expresiei este masa sonora amorfa (apud Dobrescu et al , 2007:321) Structurarea riguroasa intentionata de lingvistul danez nu se opreste aici El distinge, privitor la limba, intre substanta pura a acesteia, neafectata de utilizarea in cadrul mediului social si de manifestarea sociala, pe care o numeste schema, forma materiala definita intr-o realizare sociala, denumita norma si ansamblul de obisnuinte in utilizarea ei, denumit uzaj Vorbirea (parole) la Saussure are drept echivalent actul la Hjelmslev in baza raportului saussurian limba vorbire, lingvistul danez distinge alte posibilitati de interactiune Pe de o parte, acesta considera actul si uzajul ca fiind interdependente, determinate de norma La randul ei, schema este determinata de act, uzaj si norma, constituindu-se intr-o structura constanta, fata de celelalte trei elemente, care sunt variabile Norma Uzaj Act Schema Fig 35 Raporturile limba-vorbire in cadrul modelului glosematic (apud Macoviciuc, 2000:211) Prin aceasta, raporturile limba-vorbire din teoria saussuriana se modifica, reducerea limbii la schema, in conformitate cu teoria saussuriana, devenind utila doar pentru identificarea limbii unui vorbitor Prin intermediul Cercului lingvistic de la Copenhaga, lingvistica a castigat in rigoare, apropiindu-se de structurile rigide de organizare prefigurate de reprezentantii filosofiei analitice Aceasta organizare a materiei semiotice a fost exploatata 134 ulterior, in linia structuralismului, iar Hjlemslev si modelul sau glosematic au devenit repere in lingvistica structurala 13 4 interdeteminarea limba-cultura emile Benveniste, lingvist francez de filiatie structuralista, constientizand apropierea lingvisticii de logica, a incercat o schimbare de directie in linie saussuriana in plan lingvistic el s-a orientat spre situatiile concrete de utilizare a limbii, spre o lingvistica a discursului De la bun inceput, lingvistul francez se situeaza pe o pozitie diferita de cea a lui Hjelmslev, pe care il considera ca a "derapat" spre domeniul logicii: Teoria pe care L Hjelmslev, in Danemarca, vrea sa o promoveze sub numele de "glosematica" este o constructie a unui "model" logic al limbii si, mai degraba, un corp de definitii decat un instrument de explorare a universului lingvistic ideea centrala este aici, in mare, aceea de "semn" saussurian, sau expresia si continutul (asociati "semnificantului" si "semnificatului" saussurieni) sunt expusi ca doua planuri corelative, in care fiecare are o "forma" si o "substanta" Parcursul este urmat aici dinspre lingvistica spre limba (Benveniste, 1966:13) Benveniste considera ca lingvistica are un dublu obiect de studiu, fiind totodata si stiinta a limbajului, si stiinta limbilor El se alatura distinctiei saussuriene limba-limbaj, indepartandu-se de rigiditatea la care apeleaza Hjelmslev Limba, sistem alcatuit din structuri, reprezinta o entitate apartinand deopotriva comunitatii si individului Ea structureaza configureaza forma gandirii, prin aceasta individul si societatea determinandu-se reciproc; dar interdeterminarea se realizeaza prin intermediul limbajului, care exprima realitatea pentru emitator locutor si o recreeaza pentru receptor auditor Limbajul devine astfel forma cea mai inalta a unei facultati umane inerente conditiei sale, cea de simbolizare, de reprezentare a realitatii prin semne si de interpretare a semnelor ca reprezentand realitatea Limbajul, desi in perceptia saussuriana contine limba si vorbirea, la Benveniste este vazut ca dezvoltanduse in cadrul unei limbi Limba este produsul unei culturi, iar cultura este conditionata de limbaj: limbajul incheaga cultura Cultura se defineste ca un ansamblu foarte complex de reprezentari, organizat dupa un cod de relatii si de valori: traditii, religie, legi, politica, etica, arte, tot ceea ce omului, in locul in care se naste, ii vor fi impregnate in constiinta cea mai profunda si care ii vor conduce comportamentul in toate formele activitatii sale; ce este deci daca nu un univers de simboluri integrate intr-o structura specifica si pe care limbajul le manifesta si le transmite? (Benveniste, 1966:33) Rezulta, asadar, un sistem de interrelatii care conduc la o perspectiva asupra obiectului lingvisticii generale: limba-limbaj-cultura 135 limba cultura limbajul Fig 36 interdeteminarea cultura-limba-limbaj Limbajul, expresia a ceea ce vrem sa zicem, primeste forma limbii, in cadrul limbii; mai mult, el nu o poate transcende Continutul gandirii trece prin limba si imprumuta formele   tiparele acestuia, care sunt, de fapt, forme tipare ale culturii El umple cu "semnificat" golurile conceptuale ale limbii (substanta continutului, la Hjelmslev) Dintr-o alta perspectiva, ceea ce umple golurile conceptuale ale limbii devine continut al gandirii, iar continutului i se asociaza o forma (forma continutului, la Hjelmslev, sau semnificatul, la Saussure) "Forma lingvistica, noteaza Benveniste, este, deci, nu numai conditia transmisibilitatii, ci, mai degraba, conditia realizarii gandirii" (Benveniste, 1966:64) Dar aceasta imagine a golurilor limbii umplute de continut notional nu se poate constitui decat la nivel metaforic; in fond, nu se poate realiza o determinare precisa in ceea ce priveste continutul substantei si forma substantei22 Aceasta distinctie se poate realiza la nivel operational, teoretic: intre o gandire care nu se poate materializa decat in limba si o limba care nu are alte functiuni decat sa "semnifice", am dori sa stabilim o relatie specifica, fiindca e evident ca termenii de fata nu sunt simetrici Vorbind despre ceea ce contine si continut simplificam Nu trebuie sa se abuzeze de imagine Strict vorbind, gandirea nu este ceva material careia limba sa-i imprumute forma de vreme ce la un moment oarecare "ceea ce contine" nu poate fi imaginat vid de "continutul" sau, nici "continutul" independent de "ceea ce il contine" (Benveniste, 1966:64) Totodata, Benveniste se indeparteaza de la perspectiva sistemica, luand in calcul si relatiile dintre sistemele de semne (perspectiva asupra functionalitatii), concept care inlocuieste notiunea pozitivista de fapt lingvistic Studiind relatiile dintre sistemele semiotice, lingvistul francez gaseste ca intre acestea nu pot exista relatii de congruenta, ele neputand fi convertite unele in altele Exemplul pe care il da Benveniste este acela al non-convertibilitatii dintre limba, sistem fondat pe unitati semnificante, si muzica, sistem fondat pe unitati nesemnificante, deoarece sunetul nu este un semn si nu poate fi semnificat decat intr-o structura scalara (Benveniste, 1974:58) Benveniste depaseste conceptia conform careia unitatea de baza in constituirea semnificatiei trebuie sa fie si unitate semnificanta, iar exemplul cel mai potrivit este cel anterior, al sunetului in cazul de fata, precum si in cazul altor sisteme ale caror unitati sunt nonsemnificante, acestea trebuie sa apeleze la medierea 22 Plecand de la aceasta proiectie benvenistiana, incepand cu 2012, am propus si dezvoltat un model al limbii ca structura de goluri-concept (teoria golurilor-concept), v Lesenciuc (2012) 136 semnificanta a limbii Limba devine, in aceste conditii, interpretant al acestor sisteme semiotice Luand in considerare asertiunea sociologica conform careia societatea inglobeaza limba, vom constata ca aceasta contravine perspectivei asupra limbii ca interpretant al tuturor semnelor semiotice Limba si societatea nu sunt isomorfe, structura lor nu coincide, variatiile lor sunt independente (Benveniste, 1974:94) Perspectiva relatiei de interpretanta prin intermediul limbii schimba cu 1800 perspectiva asupra raportului limba-societate: "Justificarea primei propozitii, limba ca interpretant al societatii, este data de a doua: limba contine societatea" (Benveniste, 1974:95) Asadar, limba interpreteaza societatea, societatea este interpretata prin excelenta de limba si modelata de aceasta Cantonarea lingvisticii ca sistem semiotic in semn a fost depasita de Benveniste, care exploreaza un camp teoretic distinct, al punerii in act Putem discuta, astfel, despre o semiotica a discursului, care opereaza la nivelul frazei, in cadrul actelor concrete de vorbire, permitand deschiderea spre alte contexte Prin aceasta, Benveniste se apropie de perspectiva pragmatica, modificand in cadrul relatiei de interdeterminare un termen: limbajul Limbajul este individual si reprezinta "locul geometric" de interactiune a individului cu societatea, a gandirii cu cultura Relatia de interdeterminare poate fi reprezentata astfel: limba cultura individul (personalitatea) Fig 37 interdeteminarea cultura-limba-individ intentia lui Benveniste de a crea o posibila teorie integratoare a culturii, plecand de la fundamente lingvistice, se situeaza in planul depasirii perspectivei pur deterministe asupra rolului limbii si al comunicarii in cadrul societatii 13 5 Un model al semnificarii Personalitate complexa a vietii culturale franceze, semiotician si critic literar, Roland Barthes duce mai departe proiectul structuralist al lui Saussure Spre deosebire de acesta, Barthes fixeaza o alta ierarhie disciplinara, subordonand semiotica lingvisticii intr-un studiu dedicat acestui domeniu, Elemente de semiologie, Barthes pleaca de la arbitrarietatea semnului stabilita de Saussure si introduce doi termeni noi, motivare si constrangere Motivarea semnului este asociata caracterului iconic al acestuia Constrangerea, definita drept grad de influenta al semnificatului asupra semnificantului, presupune un nivel ridicat de motivare Arbitrarietatea semnului trimite la conventie; conventia presupune un nivel scazut de motivare, respectiv o influenta mica a semnificatului asupra semnificantului Barthes (1967) ajunge la concluzia ca in semiotica (semiologie) exista o tendinta de compensare a arbitrarietatii, respectiv a motivarii 137 Dar contributia cea mai importanta a lui Barthes, in linia lingvisticii structuraliste saussuriene, consta in deteminarea mai multor niveluri de semnificare Plecand de la teoria semnificatiei elaborata de lingvistul elvetian, Barthes o dezvolta intr-un plan secund, pe un al doilea nivel de transfer al intelesului Acest nivel secund de semnificare la care ajunge Barthes este rodul muncii de extindere a nivelului intelesului pe care il poate avea semnul raportat la contactul cu utilizatorul acestuia in interactiunea dintre text si utilizator, semioticianul francez descopera un inteles negociat de utilizator cu textul Primul nivel al semnificarii, cel asupra caruia insista Saussure studiind relatia semnificat - realitate externa si analizand semnificatul in cadrul binomului dinamic semnificat semnificant, a fost denumit de Barthes nivel denotativ Denotatia, in termenii lui Barthes, desemneaza sensul evident al semnului, intelesul acestuia la nivelul simtului comun, sensul literar sau, in termenii lui Ch Morris, intelesul asociat din perspectiva semantica, al raporturilor semnelor cu ele insele in interactiune cu utilizatorul sau, semnul poate avea si alte intelesuri Barthes denumeste aceasta semnificatie, de ordin secund, conotatie Conotatia depinde de sentimentele si emotiile utilizatorului semnului, pe de o parte, respectiv de schemele interpretative si de valorile culturii acestuia, pe de alta parte in acest caz, al conotatiei, intelesul se muta pe domeniul subiectului, respectiv al intersubiectivului Nivelul denotativ trimite la o conventie stabilita, in timp ce nivelul conotativ presupune subiectivitate si iconicitate Comparativ cu semnificatia de pe primul nivel, procesul semiotic este identic, cu mentiunea ca semnificantul de pe primul nivel, al denotatiei, devine semn pentru semnificatia pe nivel secund Nivelul secund de semnificare la Barthes nu presupune doar semnificatia conotativa si semnificatul, devenind semn in sine, conduce la aparitia unui inteles de grad doi al semnului de baza Acest nou mod de operare a semnelor este denumit de Barthes mit Mitul, in inteles barthesian, nu reprezinta acelasi lucru ca in intelesul pe care il da antropologul Levi-Strauss (1978) Daca la Levi-Strauss mitul reprezinta o naratiune din perioada de fondare a unei societati, cu functionalitate deschisa si cu intelesuri ascunse, prin intermediul careia individul face fata anxietatilor si provocarilor specifice cel putin culturii de provenienta, la Barthes mitul se intemeiaza in cadrul societatii capitaliste, ca o inlantuire de concepte asociate, despre ale carui intelesuri utilizatorii sunt constienti Utilizatorii nu sunt constienti si despre valoarea acestei inlantuiri ca mit Mitul barthesian contemporan presupune intelesuri naturale si functionare ascunsa (Fiske, 2003:169-170) Acesta opereaza in intentia naturalizarii istoriei, scotand in evidenta intelesurile, care sunt specifice unei clase sociale sau unei categorii dominante, dar ascunzandu-si dimensiunea politica sau sociala intr-o societate exista, asadar, mituri dominante si contramituri, adica intelesuri, lanturi de concepte asociate produse de o structura dominanta sau de o structura dominata Nivelul secund de semnificare al semnului, pe care opereaza conotatiile si miturile poate fi reprezentat grafic astfel: 138 denotatie semnificant semnificat conotatie mit forma continut realitate semne cultura primul nivel al doilea nivel Fig 38 Nivelurile de semnificare (apud Fiske, 2003:117) Ulterior, Barthes a studiat posibilitatea existentei unui al treilea nivel de semnificare, nivelul simbolic (Fiske, 2003:121) Simbolul, in baza acestei structurari, reprezinta un obiect care, prin conventie si utilizare, poate sta in locul unui mit sau al unei conotatii Simbolul de pe nivelul trei de semnificare difera de ceea ce a desemnat Peirce prin acest termen, adica semnul care in absenta interpretantului si-ar pierde caracterul de semn Abordarea lui Barthes privitoare la acest nivel tert de semnificare, mai putin sistematica decat cea referitoare la nivelul secund, avea sa fie abandonata Revenind asupra denotatiei, semioticianul francez avea sa constate ca denotatia insasi este un mit, iar demistificarea ar presupune trimiterea la denotatie: Denotarea ar fi, deci, un mit stiintific: cel al unei stari "adevarate" a limbajului, ca si cum orice fraza ar avea in ea un etimon (origine si adevar) Denotatie conotatie: acest dublu concept nu are valoare decat in sfera adevarului De fiecare data cand am nevoie sa verific un mesaj (sa-l demistific, cu alte cuvinte), il supun, de fapt, unei instante exterioare, il reduc la un fel de sorici dezgustator, care ar fi substratul sau adevarat Opozitia nu are functionalitate decat in cadrul unei operatii critice analoage unei experiente de analiza chimica: de fiecare data cand cred in adevar, am nevoie de denotatie (Barthes, 2006:87) Demistificarea, operatiunea prin care mitologii reveleaza istoria si caracterul mitologic al intelesurilor de pe nivelul doi de semnificare, conduce in fond la o inchidere a buclei semnificarii prin situarea pe primul nivel, al denotarii Demistificarea aluneca intr-o repetare, iar pentru atingerea adevaratului sens in interpretare este nevoie de o "deplasare"; intr-o asemenea inlantuire, bucla deschisa de o stiinta semiotica se inchide printr-o stiinta a 139 semiologiilor, fiecare in parte impovarand, dupa tehnica "bulgarelui de zapada", determinarea semnificatiilor cu un intreg imaginar (Barthes, 2006:91-92) Pentru deplasarea intregului demers intr-o alta arie interpretativa, Barthes apeleaza la teoria textului, exploatata in special in domeniul criticii literare Teoria textului instituie o "moarte" a limbajului; se impune o scriitura "la gradul zero", o scriitura amodala, jurnalistica Aceasta scriitura, afirma Barthes, incepe sa devina act lucid de comunicare (Barthes, 1953 1972:59) Textul evolueaza intre o margine "cuminte", conforma, o copie a limbii in starea ei canonica (schema, in termenii lui Hjelmslev) si o alta, mobila, capabila sa aiba indiferent ce fel de contururi, acolo unde se intrevede "moartea" limbajului Textul este autoreferential si exista independent de existenta autorului sau23 El ascunde primei priviri legea compozitiei sale si regulile jocului Problema semnificarii, in contextul in care textul incearca eliberarea de sub tutela autorului, ne trimite la confruntarea din cadrul textului dintre vocea subiectului, care incearca sa comunice un semnificat auctorial stabil (nivelul fenotextului sau al comunicarii) si discursul liber al limbajului, producerea fara incetare de intelesuri de catre acesta (nivelul genotextului sau al semnificarii)24 Aceasta perspectiva, aceasta intrare in teoria arhitextului, a ansamblului de categorii generale pe care le releva fiecare text in parte (Genette, 1979), respectiv a confruntarii fenotext-genotext (Kristeva, 1974), nu este in masura sa ofere un raspuns multumitor lui Barthes in intentia de rezolvare a problemei semnificarii La Barthes textul inseamna tesatura, ceea ce presupune ca el se si produce printr-o intretesere perpetua; subiectul se desface si se pierde pe sine, se dizolva in aceasta intretesere, asemenea dizolvarii participantului la comunicare in procesul de comunicare Placerea textului este "valoarea trecuta la rangul somptuos de semnificant" (Barthes, 1973:100) Dar aceasta pretentie a textului, aceasta lupta continua in interior, precum si dizolvarea din interior conduc la un altfel de repetitie, de degenerare, astfel incat problema interpretarii nu poate fi rezolvata in baza schemei de semnificare, dezvoltata pe cele trei niveluri (Barthes, 2006:92) 13 6 Modelul hibrid al lui Sebeok Thomas Sebeok, lingvist si antropolog american de origine maghiara, a elaborat o lucrare-sinteza a studiilor semiotice, Semnele: O introducere in semiotica, reusind sa largeasca sfera cunoasterii in acest domeniu plecand de la comunicarea in lumea animala Printre contributiile lui Sebeok se numara trasarea unor coordonate clare de 23 Reprezentantii miscarii literare franceze de la Tel Quel, printre care si Barthes, proclama chiar moartea autorului; ca institutie, autorul este mort, persoana sa biografica a disparut (similar disparitiei emitatorului in procesul de comunicare, in care important este sa fii in comunicare, nu sa o initiezi; spre deosebire de istoria literara, teoria textului nu admite autorul, desi lectorul are nevoie de acesta (Barthes, 1973:45) 24 Julia Kristeva (1974:83-84) defineste acesti termeni astfel: "Prin ceea ce am putut numi genotext se inteleg procesele semiotice ( ), dar si ivirea simbolicului", respectiv: "Fenotextul este o structura (pe care o putem genera in sensul gramaticii generative), supusa regulilor comunicarii, presupunand un subiect al enuntarii si un destinatar" 140 distinctie intre lingvistica si comunicare, situarea interpretantului peircean in campul comun de influente semn-utilizator si considerarea acestuia drept rezultat al negocierii dintre semn si utilizatorul sau, respectiv identificarea elementelor componente ale semnelor incepand cu antichitatea greaca si latina si prefigurarea extinderii triunghiului semiotic din perspectiva sintezei lui Eco Astfel, lingvistul american considera ca semnul este alcatuit, invariabil, din doua jumatati interconectate, o jumatate perceptibila (sau sensibila) si o jumatate inteligibila (sau rationala), dar al caror nume a suferit, in timp, numeroase modificari semnul antichitatea greaca antichitatea latina terminologia stoica Saussure terminologia germana Morris terminologia rusa aistheton noeton semainon semainomenon signans signatum signifiant signifie das Signifikat der Signifikant sign vehicle designatum lucru concept Fig 39 Elementele componente ale semnului (apud Sebeok, 1994 2002:60) Plecand de la elementele componente ale semnului, Sebeok considera ca in cazul icon-urilor procesul de semnificare este ireversibil, presupunand o generare a semnificantului din semnificat ori de cate ori semnul este supus interpretarii in toate interactiunile dintre cele doua jumatati indispensabile ale semnului, relatia dintre semnificat si semnificant trebuie sa se supuna acestui flux universal: semnificatul genereaza semnificantul intr-un vesnic proces de bifurcare Dar semnificantul regenereaza semnificatul ori de cate ori interpretam semnul in termenii biologiei, asta inseamna ca descendentul ca semnificant poate deveni autor ca semnificat, prin trecerea unei generatii (Sebeok, 1994 2002:144) Aceasta perspectiva justifica ireversibilitatea procesului de semnificare si imposibilitatea reluarii traseului in sens invers, pentru interpretare Demistificarea studiata de Barthes nu se poate realiza in sensul invers, deoarece interpretarea se supune, la randul ei, procesului continuu de semnificare Pe de alta parte, justificarea lui Sebeok ramane valida in cazul transformarii in timp a 141 semnelor iconice in semne arbitrare, completand seria semiotica peirceana sau opozitia "inteles" - "intentia de a avea un inteles" a lui Buhler (v fig 40) semn semnificant semnificat semnificare interpretare Fig 40 Sensurile semnificarii si interpretarii De altfel, Sebeok datoreaza perspectivei lui Peirce asupra semnului constructul propriei conceptii semiotice Semnul creeaza in mintea cuiva un semn echivalent, dar este pus in relatie cu realitatea in baza semnului echivalent (pe latura interpretativa), creand la randul lui un semn din semnificatul primei relatii, adica din semnul echivalent (pe latura generativa, a semnificarii) Sebeok se distinge printr-o acoperire mai larga a campului de comunicare, luand in calcul si comunicarea animala El propune, in acest sens, un termen care sa acopere intregul camp de studiu, zoosemiotica, si isi fundamenteaza studiile pe ideea ca semnele nu sunt apanajul exclusiv al speciei umane Semiotica inseamna, pur si simplu, schimb de mesaje Un mesaj consta dintr-un semn sau o insiruire de semne "Zoosemiotica" este un termen inventat in 1963 pentru a delimita acel segment al domeniului care se anexeaza pe mesajele emise si receptionate de animale, incluzand si componente importante ale comunicarii umane nonverbale, dar excluzand limbajul uman si sistemele sale secundare de comunicare derivate din limba, precum limbajul semnelor sau alfabetul Morse (Sebeok, 1981 2002:80) Avand la baza modelul zoosemiotic si tipologiile Peirce si Morris, Sebeok clasifica semnele in sase tipuri diferite: simptom, semnal, icon, index, simbol si nume; simptomele reprezinta semne de avertizare produse de toate animalele, semnalele sunt semne produse de corpul uman care declanseaza o reactie din partea unui receptor, numele sunt semne identificatoare atribuite indivizilor, iar celelalte trei clase definesc semnele din tipologia Peirce Ramurile teoretice ale semioticii sunt structurate astfel: stiinta numelor: lexicografia, pentru studiul sincronic, respectiv etimologia, pentru studiul diacronic, stiinta semnificatiilor (semantica), stiinta designatiilor (onomasiologia) si stiinta conceptelor (Begrieffslehre) Pentru studiul actului de semnificare, Sebeok propune un triunghi semiotic mai complex (fig 46) Acesta reprezinta o incercare de a descrie 142 cu ajutorul unui triunghi Morley25 relatiile dintre modelul lui Buhler si schema lui Jakobson, avand la baza diagrama lui Shannon i Sursa ii Designatie iii Designatie Zgomot iV Canal V Mesaj Vi Cod Fig 41 Triunghiul semiotic al lui Sebeok Practic, modelul mixt al Sebeok scoate in evidenta structura complexa a comunicarii si ofera o perspectiva sintetica asupra unui domeniu analizat din puncte de vedere disparate 13 7 Teoria codurilor Umberto Eco, figura complexa a spatiului cultural italian si european, realizeaza la randul sau o sinteza semiotica de maniera celei realizate de Sebeok Daca lingvistul american de origine maghiara pleaca de la perspectiva pragmatista a lui Peirce pentru a ajunge la functiile limbajului la Buhler si Jakobson, apropiind spatiile culturale american si european, adevarata sinteza o realizeaza Eco (1976 2008) Acesta propune o teorie a semioticii generale, care include doua aspecte: o teorie a codurilor, de stabilire a regulilor pentru sistemul de semnificare si o teorie a producerii si interpretarii de semne, prima privind problematica legata de semnificare, cealalta pe cea legata de comunicare Un model de semiotica generala trebuie sa tina cont de: (a) o teorie a codurilor si (b) o teorie a producerii semnelor - ultima luand in considerare o gama diversa de fenomene, cum ar fi utilizarea comuna a limbilor, evolutia codurilor, comunicarea estetica, tipurile diferite de comportament comunicativ interactional, utilizarea semnelor pentru a mentiona lucrurile si starile lumii s a m d (Eco, 1979:3) Aceasta distinctie, anticipata de critica literara franceza, care introduce teoria textului, prin intermediul careia se face distinctie intre fenotext si genotext, este conturata si cristalizata intr-o lucrare care fundamenteaza 25 Un triunghi Morley este construit la intersectia (doua cate doua) a trisectoarelor unui triunghi 143 semiotica drept disciplina de sine statatoare, independenta de limbaj si asta pentru ca, la Eco, limbajul nu reprezinta un simplu mijloc de comunicare, ci ceea ce intemeiaza orice comunicare (in conceptia lui Nicolas Ruwet, 1963, in prefata la lucrarea lui Roman Jakobson, Essais de linguistique generale) sau ceea ce intemeiaza cultura, la Roman Jakobson (1963), v Eco (2002:80) Aceasta pozitionare confera semioticii posibilitatea de a studia procesele culturale ca procese de comunicare, dincolo de care se statorniceste sistemul de semnificare Eco diferentiaza intre cele doua domenii, comunicarea presupunand procesul mecanic de transfer informational (acoperind obiectul de studiu al comunicarii procesuale, in termenii lui Fiske) si semnificarea, implicand existenta codului si presupunand o relatie de inlocuire, care realizeaza legaturi intre entitati prezente si absente (acoperind obiectul de studiu al comunicarii semiotice, in termeni lui Fiske) Aceasta delimitare, comunicaresemnificare, subliniaza independenta proceselor de semnificare fata de cele de comunicare, si dependenta comunicarii fata de cod, respectiv fata de semnificare: "E posibil, daca nu poate dezirabil in mod particular, sa stabilim o semiotica a semnificarii independent de semiotica comunicarii: dar este imposibila fondarea unei semiotici a comunicarii fara o semiotica a semnificarii" (Eco, 1979:9) Ea se extinde si la perspectiva interpretarii, care este presupusa in procesul de comunicare, dar care nu este necesara intr-un sistem de semnificare Prin apel la delimitarea operata de Morris, intre semantica, sintactica si pragmatica, Eco gaseste ca "semantica priveste in principal sistemul de semnificare, in timp ce pragmatica procesele de comunicare" (Eco, 1990 1996:298) Cu toate acestea, opozitia semnificare comunicare nu corespunde opozitiei semantica pragmatica Din acest considerent se impune o dubla abordare a pragmaticii, stiinta raportului dintre semne si interpretii lor: Ar trebui sa concepem doua abordari pragmatice diferite: o pragmatica a semnificarii (cum pot fi reprezentate fenomenele pragmatice intr-un sistem semantic) si o pragmatica a comunicarii (cum pot fi analizate fenomenele pragmatice care au loc in cursul unui proces de comunicare) (Eco, 1990 1996:304) Asadar, perspectiva lui Eco privitoare la raportul semnificare comunicare nu subliniaza o antinomie, ci scoate in evidenta fiziologia comunicarii, apropiind abordarile rigide, fie ele procesuale, fie semiotice Pe de alta parte, semioticianul italian apropie si punctele de vedere diferite, uneori divergente intre reprezentantii semioticii europene si americane Semiotica lui Eco este o sinteza a studiilor semiotice de pana la el Un exemplu in acest sens este perspectiva asupra semnului Plecand de la opozitia semnificare  comunicare, Eco subliniaza faptul ca elementul de legatura al acestora, codul, regula de corelare a elementelor din planul expresiei cu elementele din planul continutului, reprezinta conditia necesara si suficienta a semnului Semnul, 144 element al procesului de semnificare reprezinta o relatie intre conceptul mental, reprezentarea sa fizica si entitatea fizica la care se refera conceptul mental Stare de constiinta (Buyssens) Continut (Hjelmslev) imagine mintala (Saussure, Peirce) Conotatie (Stuart Mill) Concept (Saussure) Significatum (Morris, 1946) Designatum (Morris, 1938) intensiune (Carnap) Sens (Frege) Referinta (Ogden - Richards) interpretant (Peirce) Semn (Peirce) Simbol (Ogden - Richards) Vehicul al semnului (Morris) Expresie (Hjelmslev) Representamen (Peirce) Sema (Buyssens) Semnificant (Saussure) Obiect (Peirce) Denotatum (Morris) Bedeutung (Frege) Denotatie (Russell) Extensiune (Carnap) Semnificat (Saussure) Fig 42 Triunghiul semiotic (sinteza) Aceasta relatie triadica, in care doua legaturi sunt solide, stabile, iar una, cea dintre semn ca entitate fizica si entitatea fizica de referinta, este o relatie de atribuire, o relatie conventionala, "obscura", se apropie de structura triadica a lui Ogden si Richards si a fost extinsa, prin apel la diferitele abordari terminologice, intre care exista uneori si divergente interpretative, v fig 47 (apud Macoviciuc, 2000:264) Plecand de la modelul procesual al comunicarii, Eco distinge o diferenta semnificativa intre mesajul codificat si mesajul ca sursa de informatii (Macoviciuc, 2000:272-273) Mesajul ca sursa de informatie este deschis interpretarilor, adica este supus codurilor si subcodurilor, presupozitiilor pragmatice si referentiale, atat in formarea textului a carui intentie de semnificare (intentio operis) poate exista independent de intentia receptorului (intentio lectoris), cat si in circumscrierea continutului atribuit de emitator textului (intentio auctoris) (Eco, 1990 1996:25) 145 emitator mesaj codificat canal mesaj ca sursa de informatie (expresie) destinatar text interpretat (continut) coduri subcoduri ( ( ) cont) circ coduri subcoduri Fig 43 Procesul de comunicare din perspectiva lui Eco Mesajul codificat de emitator este extracodificat (fie hipocodificat, fie hipercodificat), ceea ce inseamna ca interpretarea in intentio lectoris va fi diferita de intentio auctoris Diferenta poate fi redusa sau semnificativa, iar rezultatul interpretarii conduce fie la eforturi presupozitionale de aliniere a intelesurilor, fie la presupozitii "aberante" (datorate diferentei de lectura a textului, efectelor ideologice, conotarii aleatorii, erorilor de interpretare sau diferentei de experienta) (Macoviciuc, 2000:273) coduri private si puncte de vedere ideologice ale em i tatorului am biguitate a expresiei am biguitate a continutului subcod A subcod B subcod C mesaj-expresie ca sursa de informatie cunostin si emi te care se presupune a fi comune destinatarului tatorului circumstante care orienteaza presupozitiile destinatar coduri private destinata rulu si puncte de vedere ideologice ale i cono aleatorii tatii erori de interpretare mesaj con - tinut ca text interpretat subcod D subcod E subcod F patrimoniul real de cuno te al destinatarului stin Circumstante concrete care deviaza presupozitiile eforturi presupozitionale presupozitii "aberante" Fig 44 Un model al interpretarii realizat in baza teoriei codurilor Textul se manifesta ca avand o anumita autonomie Destinatarul intentioneaza, in urma receptionarii mesajului, sa il adecveze mesajului transmis dar, ca urmare a factorilor personali si de context, intre aceste mesaje apar diferente 146 14 Teoriile consistentei cognitive 14 1 Teoria echilibrului Spre deosebire de modelele de reprezentare a comunicarii provenite din campul stiintelor exacte, presupunand o relatie intre doi parteneri ai comunicarii prin intermediul unui canal, transmitand un mesaj elaborat intr-un anumit cod, teoriile consistentei cognitive, provenind din campul psihologiei, supun discutiei un model al raportarii celor doi actori la un referent extern Aceste modele amintesc de studiul extins al lui Shannon, privitor la existenta observatorului din mediul extern care realizeaza reglarea procesului de comunicare, dar relatia cauzala nu se poate institui, deoarece teoria consistentei cognitive este anterioara teoriei propuse de inginerul american Notiunea generala de consistenta nu face trimitere la un singur domeniu disciplinar ci, prin apel la predictibilitate, in forma sa extinsa, acopera o arie larga in domeniul stiintelor sociale Data fiind posibilitatea studierii predictibilitatii, teoriile derivate din campul disciplinar al comunicarii au alunecat, pe rand, la comunicarea de masa Conceptul consistentei in comportamentul uman este o extensie a notiunii generale de la lumea fizica la domeniul comportamentului uman Diferiti teoreticieni sustin ca indivizii lupta pentru consistenta in mai multe feluri, ca de exemplu: consistenta in atitudini, in comportamente, intre atitudini si comportamente, in perceptia noastra asupra lumii si chiar in dezvoltarea personalitatii Pe scurt, incercam sa organizam lumea in moduri in care ne par pline de inteles si rationale (Severin & Tankard Jr , 2004:153) Dat fiind faptul ca fiintele umane actioneaza rational (de la aceasta asertiune pleaca intregul demers teoretic al teoriei consistentei cognitive) si ca in intelegerea umana prin rationalizare se incearca si explicarea comportamentului irational prin apel la ratiune sau consistenta, in raportul dintre indivizi tocmai aceasta cale a rationalitatii poate parea irationala si inconsistenta altora Teoriile consistentei presupun ca o oarecare inconsecventa genereaza "tensiune psihologica" sau disconfort in relatiile interumane, ceea ce conduce la un mod de actiune sau la exprimarea unor intentii in sensul eliminarii sau reducerii inconsistentei sau, in limitele posibilitatii, la dobandirea consistentei Rationalizarea relatiilor interumane presupune apel la intelegere, la justificarea experientelor nedorite sau la adaptarea lumii la "cadrele de referinta" (frame of reference) proprii Prima articulare a teoriei consistentei a fost realizata in articolul Attitudes and Cognitive Organization de psihologul austriac Fritz Heider (1946:107-112), care sustinea ca starile fara echilibru produc tensiuni si, prin urmare, genereaza forte care conduc la refacerea echilibrului Starea echilibrata a fost definita drept "o situatie in care unitatile percepute si sentimentele 147 experimentate coexista fara tensiune" (Heider, apud Severin & Tankard Jr , 2004:254) Fritz Heider s-a rezumat insa doar la domeniul proceselor cognitive Structura schematica ilustrativa a teoriei sale presupune existenta a doua persoane (P si O) si a unui obiect fizic, a unei idei sau a unui eveniment (X), la care se raporteaza cele doua persoane Conform studiilor lui Heider, daca intre cele doua entitati exista relatii pozitive sau daca una dintre relatii este pozitiva si celelalte doua negative, atunci si numai atunci se instaleaza starea de echilibru, toate celelalte combinatii fiind in dezechilibru Fig 45 Modelul echilibrului (apud Severin & Tankard Jr , 2004:254) Nota: prin linii continue au fost reprezentate relatiile pozitive, in timp ce prin liniile intrerupte au fost reprezentate cele negative O stare de echilibru presupune stabilitate si rezistenta fata de influentele din exterior, in timp ce o stare de dezechilibru este instabila presupunand instalarea unei tensiuni psihice intre indivizi, care poate fi inlaturata numai daca schimbul dintre actorii comunicarii conduce la crearea unei stari de echilibru Din aceasta perspectiva a modului de schimbare de atitudine si de rezistenta la schimbare, teoria echilibrului elaborata de Heider prezinta interes in campul comunicarii Teoria heideriana, cunoscuta psihosociologului Newcomb, a fost adaptata de catre acesta campului teoretic al comunicarii 14 2 Teoria simetriei Theodore Mead Newcomb, psihosociolog american, a prelucrat teoria echilibrului si a transformat-o in teorie a simetriei, sustinand ca incercarile de a influenta o alta persoana depind de gradul de atractie dintre emitator si receptor (limitandu-se la atractie, asadar, fara a explora influenta) Daca la Heider gradul de atractie nu putea fi reprezentat, psihologul german reducand relatia dintre entitati in maniera binara, la simpatie (relatie pozitiva) respectiv antipatie (relatie negativa), Newcomb (1953:393- 404) presupune ca simetria nu se poate realiza la nivel digital, ci analogic, gradul de consistenta a individului depinzand de amploarea intensitatii respectivei relatii Cercetatorul american supune discutiei un model diferit de 148 reprezentare a comunicarii, avand la baza o relatie intre doua fiinte umane (A si B), care se raporteaza la un referent extern (X), in care orientarile sistemului AB- X, reprezentate prin sageti includ atitudinea reciproca A-B si atitudinile lui A si B fata de X, considerand ca in cazul unui dezacord intre A si B privitor la X, amploarea efortului catre simetrie va depinde de intensitatea atitudinii lui A catre X si de atractia lui A pentru B O crestere a atractiei lui A pentru B si o crestere a intensitatii de atitudine catre X va duce la: 1 un efort marit catre simetrie din partea lui A catre B in legatura cu atitudinile lor fata de X; 2 posibilitatea ca simetria sa fie obtinuta; 3 probabilitatea unei comunicari a lui A cu B despre X (Newcomb, apud Severin & Tankard Jr , 2004:255) A B X Fig 46 Modelul A-B-X al lui Newcomb Starea indusa de dezechilibru stimuleaza comunicarea, care se produce in sensul refacerii echilibrului Totusi, comunicarea se produce in modelul A-BX doar atunci cand exista o puternica atractie A-B sau cand referentul X reprezinta un punct de atractie pentru unul dintre actorii comunicarii sau un centru de interes pentru amandoi Newcomb (apud Severin & Tankard Jr , 2004:64) postuleaza: 1 cu cat mai puternice sunt fortele catre orientarea lui A in raport cu B si X, a) cu atat mai mare este tendinta lui A catre simetria cu B in raport cu X, b) cu atat mai mare este probabilitatea unei simetrii marite ca o consecinta a unuia sau mai multor acte de comunicare 2 cu cat este mai mica atractia intre A si B, cu atat mai mult este limitata tendinta catre simetrie fata de X-urile respective catre care este ceruta coorientarea de catre conditiile de asociere Transferul in aria disciplinara a comunicarii se realizeaza, cum am vazut, prin prognoza posibilitatii de realizare a actului de comunicare in functie 149 de gradul de simetrie a actorilor A si B fata de referentul X Reversul postulatului cercetatorului american consta in faptul ca gradul de atractie dintre A si B poate conduce la schimbarea de opinie dintre acestia Transferul in planul predictibilitatii privitor la orientarea catre un referent extern readuce modelul A-B-X in mecanicismul forte, situand insa comunicarea la nivelul transferului de opinii si al starii de echilibru care decurge de aici Tocmai aceasta dimensiune a modelului simetriei newcombiene a fost exploatata ulterior, prin transfer inspre domeniul comunicarii de masa Depasirea linearitatii se realizeaza prin apel la echilibrul de forte a sistemului Schimbarile, la gradul de intensitate la care se produc, implica si modificari de anumit nivel, care tind sa refaca echilibrul (in termenii lui Heider) sau simetria (in termenii lui Newcomb) Cu toate acestea, in ceea ce priveste campul disciplinar al comunicarii este exploatat in mod special efectul consolidarii de opinii si atitudini, ceea ce se realizeaza in principal prin intermediul comunicarii de masa Nu sunt satisfacute, prin modelul Newcomb, cerinte ale studiului comunicarii care deriva din rolul important acordat schimbului de opinii in dauna starilor de dezechilibru aparute ca urmare a diferentei de convingeri sau credinte, din lipsa unei explicatii privitoare la modul de rezolvare a unui dezacord de inalta intensitate si din incapacitatea de adaptare a modelului in cauza la situatiile de comunicare intre mai multe persoane, respectiv in cazul comunicarii publice si de masa Ultimul inconvenient a fost acoperit de studiile ulterioare, ale lui Westley si MacLean, care insa au revenit la modelul procesual liniar 14 3 Teoria congruentei Modelul congruentei este un caz particular al teoriei heideriene, cu deosebirea ca se ocupa preponderent de sursa de informatii Plecand de la presupunerea ca sistemele de referinta ale judecatilor tind spre simplificare, atata vreme cat judecatile extreme, in baza logicii sausau sunt mai usor de realizat atins decat judecatile in baza logicii si-si, psihologul american Charles E Osgood, intr-un articol semnat impreuna cu Percy H Tannenbaum (1955:42-55), The principle of congruity in the prediction of attitude change, considera ca pentru evaluarea "conceptelor" se uzeaza de un sablon, de un model, se face apel la o "aliniere" a opiniei Psihologul american utilizeaza drept model triunghiul clasic al lui Heider si Newcomb, cu specificatia ca delimiteaza intre o persoana oarecare (P) si o sursa (S), care ii transmite o informatie despre un obiect (O), fata de care P va avea o anumita atitudine Starea de congruenta sau consistenta a sistemului depinde de gradul de atractie a lui P fata de O si S in modelul lui Osgood, congruenta se instaleaza doar in cazul in care sursa emite o asertiune pozitiva referitoare la obiect, iar atitudinea persoanei fata de sursa si fata de obiect este similara, respectiv in cazul in care sursa emite o asertiune negativa fata de obiect, iar atitudinea persoanei fata de sursa si obiect este diferita Diferenta fata de precedentele modele consta in faptul ca in cazul in care in sistem apar schimbari, acestea se produc in sensul obtinerii unei congruente mai mari cu sistemele de referinta predominante 150 Fig 47 Modelul congruentei (apud Severin & Tankard Jr , 2004:156) Modelul congruentei presupune studiul congruentei doar pe palierul opiniilor si a fost exploatat ulterior in domeniul comunicarii de masa, in special in ceea ce priveste "alinierea" opiniei publice la sursa predominanta, la formatorii de opinie (liderii informali) Selectivitatea in context social, indiferent de palierul la care se realizeaza, perceperea selectiva a anumitor date sau comunicarea lor selectiva, deformarea, ignorarea sau reconstructia unui continut comunicat depind de dominanta unui sistem referential, respectiv de modul in care echilibrul  congruenta apar in sistem Teoriile consistentei cognitive au condus la o adancire a studiului in ceea ce priveste comunicarea mediata, de masa, in doua directii majore: spre corelatie dinamica (McLeod & Chaffee, 1972) si consonanta disonanta cognitiva (Festinger, 1957), in sensul analizei sociologice a schimbului de opinii publice, respectiv in studiul elaborat al rolului emitatorului in comunicarea de masa, prin revenirea la linearitatea modelului (Westley & MacLean, 1955) 151 15 Modele tranzactionale 15 1 Analiza tranzactionala a lui Berne Analiza tranzactionala reprezinta o teorie a personalitatii, complementara abordarilor psihologice traditionale, care consta in analiza comportamentelor, atitudinilor, cuvintelor si reactiilor psihice prin intermediul unor grile interpretative diferite Modelul tranzactional de abordare este mixt, situandu-se intre modelul intrapsihic nascut din psihanaliza si modelul relational-sistemic, care are la baza ideea ca relatiile dintre indivizi este principalul fenomen psihologic ce trebuie studiat Modelul tranzactional al comunicarii are la baza teoria-vehicul "analiza tranzactionala", provenind din campul psihologiei, cea care se constituie in vehicul si pentru paradigma formal-tranzactionala studiata de Mucchielli, conturata in baza urmatoarei asertiuni: Conform analizei tranzactionale, comunicarile emise de indivizi trimit la trei tipuri de realitate si au la baza trei tipuri de atitudini corporale si mesaje paraverbale La primul nivel gasim atitudini si paralimbaje oarecum rigidizate si neutre; acestea reiau forme traditionale ale unor sfaturi sau injonctiuni morale ce insotesc invatamintele de genul celor pe care parintii le dau copiilor La al doilea nivel intalnim tot atitudini si paralimbaje care tin de stapanirea sentimentelor, dar care insotesc de asta data comunicari logice si rationale precum cele formulate de un adult La al treilea si ultimul nivel, atitudinile si paralimbajele lasa sa transpara sentimentele si starile psihologice (furie, placere, iubire, frica, bucurie, mandrie etc ) ce insotesc exprimarile spontane ale unui copil care nu a invatat inca sa se controleze ( ) Fiecare emitator sau receptor uman poseda trei stari de emisie sau de receptivitate: o stare rationala, o stare afectiva si o stare normativa sau morala (Mucchielli, 2005:27) Psihiatrul american de origine canadiana Eric Berne (1964) a studiat modelul "starilor interne ale eului" si a oferit o teorie a comunicarii prin intermediul analizei tranzactiilor Berne deosebeste intre trei stari ale eului, denumite Parinte, Adult si Copil, in care prima se refera la investirea cu autoritate, a doua priveste abilitatea de a gandi si determina actiunile in functie de datele primite, iar cea de-a treia este asociata reactiilor interne si sentimentelor Parintele "cuprinde gandurile, emotiile si comportamentele pe care individul le-a invatat din surse exterioare de tipuri autoritare, si in principal de la proprii parinti", Adultul "este orientat spre "realitatea" obiectiva: culege, inregistreaza si utilizeaza informatiile din orice surse externe (din mediu) ca si interne (ale Parintelui sau Copilului)", iar Copilul "priveste mai ales domeniul "ceea ce simte" si include nevoile, senzatiile si emotiile care apar apoi in mod natural la o persoana" (Cardon et al , 2002:21-24) in aceste stari pot fi usor recunoscute "instantele" psihicului din psihanaliza: Supraeul, Eul si Sinele 152 Tranzactiile sunt, in fond, modele ale comunicarii; "o tranzactie este o unitate de schimb social, un dus-intors complet intre doua sau mai multe persoane (fizice sau morale), si poate fi sub forma de cuvinte sau inscrisuri, gesturi, priviri, obiecte, contacte fizice etc " (Cardon et al , 2002:55) si presupune unitatea de schimb bilateral intre doua stari ale eului Analiza tranzactionala presupune studiul tranzactiilor, ceea ce inseamna o intelegere a fenomenelor de comunicare in baza anterior definitelor modele in actul comunicarii, schimbul social se realizeaza intre stari ale eului Tranzactiile eficiente, pentru Berne, trebuie sa fie complementare, adica pentru un stimul Parinte   Copil, raspunsul sa fie Copil   Parinte P A C P A C stimul raspuns Fig 48 Tranzactii complementare (tipul 2 de tranzactii complementare, parinte-copil, apud Berne, 1964:29) Procesul comunicarii, din aceasta noua perspectiva, nu priveste doar schimbul de tip stimul-raspuns, interactiunea, transferul sau reactia, ci si atribuirea de semnificatii Sensul este mai mult inventat decat primit, iar comunicarea consta in producerea sensului, nu in producerea mesajului Rolul mesajului este diminuat, studiul comunicarii focalizandu-se pe procesul dinamic si continuu al inventarii negocierii de sensuri, care se deruleaza, in functie de schimbarile mediului si de nevoile individuale, de la nastere pana la moarte (Lohisse, 2002:75) Comunicarea umana nu se mai rezuma la internalizare, ci iau nastere schimburile care lasa sa se intrevada un joc interindividual Prin intermediul acesteia sunt puse in scena, in maniera oarecum rituala, "starile interne ale eului" Continutul cuvintelor nu mai are importanta denotativa imaginata, iar comunicarea nu mai presupune, asadar, transferul de inteles prin intermediul acestor continuturi denotative; sunt activate, astfel, tranzactiile, negocierile de inteles, interpretarile proprii Comunicarea este vazuta ca o forma ritualizata de punere in scena, a problemelor privitoare la starile interne ale eului; comunicarea patologica ramane cantonata in forma ei rituala, redundanta 153 15 2 Modelul tranzactional al lui Barnlund Dean Barnlund propune, in 1970, un model de comunicare bazat pe tranzactie (A transactional model of communication), fiind primul care aduce din campul disciplinar al lingvisticii ideea de negociere a sensului, pe care o transpune in structurile schematice de tip mecanicist in modelul tranzactional de comunicare, Barnlund (1970:83- 102) pleaca de la ideea receptarii a trei tipuri de realitati, carora le asociaza, in interpretare, trei tipuri de semnale si, implicit, trei modalitati de receptare a acestora (fig 54) Fiind vorba de atribuire de sens, tipul de comunicare analizat este cel intrapersonal Modelul vizeaza procesele de decodare (D) - de atribuire de sens diferitelor semnale din campul de perceptie, respectiv de codificare (C) - de transformare a elementelor senzoriale in semne, de catre o persoana (P) Decodarea si codificarea sunt interdependente, iar in modelul Barnlund aceasta interdependenta este reprezentata printr-o spirala D C P1 CPU* CPU* CPU* CPU* CPU* CPU* CPU* CBEH N V * CBEH N V * CBEH N V * CBEH N V * CBEH N V * CPR* CPR* CPR* CPR* CPR* Fig 49 Comunicarea intrapersonala in modelul tranzactional Subiectul P confera sens semnalelor publice (CPU), adica unor stimuli perceptibili de orice alta persoana aflata in acel mediu, care exista independent de prezenta lui P, semnalelor de natura privata (CPR), care nu sunt disponibile tuturor, dar care sunt exterioare subiectului, respectiv semnalelor comportamentale nonverbale (CBEHNV), in parte controlabile din interiorul persoanei, constient sau inconstient codate in comportamentul nonverbal al acesteia, posibil de decodat prin atribuirea de semnificatii indivizii care intra in contact comunica punand in comun mesajul Semnalele publice sunt potential aceleasi, cele private raman diferite, in timp ce semnalele comportamentale nonverbale marcheaza comunicarea de la individ la individ, adaugandu-se mereu celor precedente Mesajul se constituie, in acest context, dintr-un set de semnale comportamentale, verbale si nonverbale, dar 154 ele nu se transmit in totalitate, ci individul este afectat de reglarea semnalelor de catre cei care le produc, de identificarea semnificatiei posibile pe care celalalt o poate atribui actelor sale, respectiv de interpretarea actiunilor ca si cum ar fi ale altora D C P1 CBEH N V * CBEH N V * CBEH N V * CBEH N V * CBEH N V * CPR* CPR* CPR* CPR* CPR* C D P2 CPR* CPR* CPR* CPR* CPR* CPU* CPU* CPU* CPU* CPU* CPU* CPU* CBEH N V * CBEH N V * CBEH N V * CBEH N V * CBEH N V * CPU* CPU* CPU* CPU* CPU* CPU* CPU* CBEH N V * CBEH N V * CBEH N V * CBEH N V * CBEH N V * CBEH N V * M M M M Fig 50 Comunicarea interpersonala in modelul tranzactional Neincluderea contextelor sociale culturale in relatia de comunicare continua nu a fost o omisiune in cazul lui Barnlund, ci doar o alegere a acestuia de a nu ridica probleme de complexitate modelului printr-o asemenea reprezentare 15 3 Teoria retroactiunii a lui Thayer Plecand de la studiul comunicarii sincronice si, in special, al celei diacronice, cercetatorul american Lee O Thayer (1968) se opreste asupra rolului receptorului Pe de alta parte, incercand sa delimiteze conceptual comunicarea, Thayer propune o analiza multi-level, vizand acele procese asociate de achizitie si conversie de date primare in informatie procesabila, culminand cu luarea-in-considerare si din aceasta perspectiva, si din cea anterioara, rezulta ca rolul receptorului este fundamental in actul de comunicare Cercetatorul american nu vede neaparat necesara prezenta emitatorului Datele primare pot exista si in afara emitatorului, dar pentru prelucrarea lor in informatie procesabila este necesara prezenta receptorului, e necesar ca informatia primara (mesajul propriu-zis) sa ajunga la un destinatar care sa il perceapa si sa il interpreteze "Nu exista comunicare daca nu exista o activitate a receptorului, care pare ca isi poate fi suficienta siesi, in masura raportarii sale la o anumita situatie", noteaza Sfez (2002b:91) in acest sens, comprehensiunea depaseste simplul continut al mesajului emitatorului Acesta este reinventat, in maniera tranzactionala intrun demers logic, teoria lui Thayer urmeaza modelului lui Barnlund, care 155 presupune, de asemenea, orientarea spre destinatie si inglobarea in mesaj atat a mesajului propriu-zis (datele primare), cat si a elementelor de context al comunicarii Emitator Mesaj Destinatar Sens creat, recreat intentii (imaginate sau decodate) ale emitatorului Consecinte ale tranzactiei asupra relatiilor cu emitatorul sau cu mesajul Fig 51 Modelul lui Thayer (apud Sfez, 2002b:90) Astfel, receptorul re-creeaza mesajul, devine "creatorul de facto al oricarui mesaj" (Thayer, apud Sfez, 2002b:90) Comunicarea vazuta ca tranzactie la Thayer are in prim plan receptorul, care inventeaza si atribuie sens mesajului, care il recreeaza in totalitate Pentru Thayer, receptorul este cel care gaseste in sine insusi mesajul plecand de la stimulii pe care procesul de comunicare i-a radiat, in sensul radiatiilor electromagnetice Acest model socratic este asimilabil abordarii maieutice in materie de invatare (Michel, 2005) Prin intermediul acestei teorii comunicarea capata o alta greutate Ea se realizeaza dincolo de ceea ce este intentionat in comunicarea de masa, schimbul si influentarea opiniilor si depinde de propria Weltanschauung a fiecarei persoane, de propria grila de valori Teoria lui Thayer care scoate receptorul in prim plan se opune, pe de o parte, comunicarii ipotetice, care considera necesara prezenta emitatorului, nu si pe cea a receptorului, respectiv modelelor mecaniciste ale comunicarii, care acorda rolul primordial emitatorului, celui care "lanseaza" mesajul 156 157 modele si teorii ale comunicarii de masa 158 159 16 Preliminarii (epistemologice) sau Determinismul tehnologic si critica acestuia 16 1 Determinismul tehnologic Economistul canadian Harold innis, preocupat de istoria comunicarii, isi organizeaza studiile in jurul ideii de corelatie intre tipurile de comunicare si tendintele centripete si centrifuge in planul organizarii statale Or, aceasta legatura implica o alta, intre tipurile de comunicare si mijloacele aferente Astfel, innis (1950; 1951) distinge intre mijloacele de comunicare corelate cu dimensiunea temporala (time-biased media) si mijloacele de comunicare corelate cu dimensiunea spatiala (spacebiased media) Time-biased media sunt caracteristice societatilor traditionale, preocupate de conservarea traditiei, in timp ce space-biased media sunt orientate spre prezent si viitor, favorizand transmiterea operativa, nu si cea privitoare la valori culturale Prima categorie de mijloace de comunicare a favorizat un monopol al organismelor religioase, in timp ce cealalta a favorizat monopolul factorilor politici (Dobrescu et al , 2007:275) Dar aceasta corelatie presupune si posibilitatea de prefigurare a unui tip de monopol prin dezvoltarea unei categorii de mijloace de comunicare in masa Din aceasta perspectiva, dezvoltarea in ritm galopant a comunicarii de masa prin mijloace apartinand bias-ului spatial, contureaza tendinta unei extinderi extrateritoriale, marcata de un abandon al conservarii structurii de valori prin care sa se manifeste identitatea ideea determinismului media este preluata si dezvoltata de Marshall McLuhan Acesta continua si proiectul istoriei comunicarii initiat de innis, structurand istoria umanitatii in trei perioade, in functie de tipul dominant de comunicare: o epoca a oralitatii, una a culturii scrise si alta a tehnologiilor comunicarii Aceste trei perioade se suprapun structurarii realizate de Alvin Toffler, prin "teoria valurilor" Epoca tehnologiilor comunicarii, instaurata in urma unei revolutii26, suprapusa celui de-al treilea val, modernitatii tarzii sau postmodernitatii, focalizeaza mijlocul de comunicare, acordandu-i cel mai important rol De altfel, este celebra expresia utilizata de McLuhan, "mijlocul este mesajul" (the medium is the message) (McLuhan, 1994:5)27, care scoate in evidenta tocmai aceasta pozitionare a tehnologiei in viata cotidiana Epoca 26 inca din lucrarea Galaxia Gutemberg Omul si era tiparului, Marshall McLuhan (1975:26) trimite la un termen preluat de la Peter Drucker, "revolutie tehnologica", termen de referinta in studiile viitoare 27 Marshall McLuhan "The Medium is the Message", primul subcapitol din capitolul introductiv al lucrarii Understanding Media: The Extensions Of Man; McLuhan (1994:6) argumenteaza: "Exemplul luminii electrice poate fi elocvent in privinta acestei conexiuni Lumina electrica se constituie in informatie pura Ea ramane un medium lipsit de mesaj, asa cum a fost pana la utilizarea in reclame verbale si firme Acest fapt, caracteristic tuturor media, inseamna ca insusi "continutul" oricarui medium este alt medium" 160 tehnologiilor mediatice este caracterizata prin schimbarea raporturilor dintre simturi, mai exact prin instalarea vazului ca simt dominant Preponderenta acestui canal presupune si o structurare a gandirii in functie de particularitatile acestui simt, respectiv o selectie a importantei evenimentelor din jurul nostru in functie de simplificarea pe care o implica apelul la acest canal Modificand tipul de organizare sociala, tehnologiile media modifica si tipul de percepere a societatii, iar prin acesta, structura interna a indivizilor, impunandu-ne o grila de referinta Prin intermediul acestor tehnologii se extinde sistemul nervos la nivel global, receptionand informatie din spatii variate: in timpul erei mecanice ne-am extins trupurile in spatiu Astazi, dupa mai bine de un secol de tehnologie electrica, ne-am extins sistemul nervos central, in acceptiune globala, abolind si spatiul si timpul, in ceea ce ne priveste planeta  ne-am extins deja simturile si terminatiile nervoase prin diferitele media (McLuhan, 1994:3-4) Extinderea tehnologiilor media, similara extinderii sistemului nervos uman la nivel planetar, implica "simularea tehnologica a constiintei" Or, tocmai aceasta simulare a constiintei conduce la criticile media 16 2 Omul - terminal de retele Filosoful francez Jean Baudrillard este unul dintre cei mai importanti contestatari ai determinismului tehnologic El il acuza pe McLuhan pentru excluderea efectiva a "comunicarii" din actul de comunicare Studiile filosofului francez in domeniul "economiei politice a semnului", in ceea ce priveste transformarea discursului in marfa "retorica", asa cum anticipase Marx, constituie fundamentul pozitiei de pe care pleaca Baudrillard in combaterea tehnologiilor comunicarii Baudrillard vede productia de semne ca fiind ideologie, ceea ce presupune ca insasi lingvistica si semiotica generala sunt ideologii, productii ale practicii dominante, echivalent al unei economii politice burgheze in campul comunicarii "Nu mai avem de-a face cu coerenta naturala a unei unitati a gustului, ci cu coerenta unui sistem cultural de semne", noteaza Baudrillard considerand ca nici un obiect nu se poate sustrage unui asemenea produs, "asa cum nici un produs nu poate scapa de logica formala a marfii" (Baudrillard, 1996:28) Pentru Baudrillard, care instituie o critica media, schimbul necesar a fi realizat in cadrul comunicarii nu are nevoie de intermediar Formula lui McLuhan, medium is the message, nu are rost intrucat ea exprima transferul sensului asupra mediului, ceea ce conduce la o instrainare a semnificatiilor, la "idealism tehnologic" Cu ironie, filosoful francez transforma comunicarea intrun simplu act de "consum de produse si mesaje"; "se impune, dupa Baudrillard, ca unic remediu la aceasta situatie , o destructurare a mediilor in calitatea lor actuala de sisteme ale non-comunicarii" (Parvu, 2001:99) Consumul este definit in termenii discursului, dar priveste si o alta dimensiune, a manipularii semnelor 161 Consumul: - e totalitatea virtuala a obiectelor si mesajelor deja constituite intr-un discurs mai mult sau mai putin coerent; - e o activitate de manipulare sistematica a semnelor (Baudrillard, 2006:130) O alta replica pe care o aduce Baudrillard lui McLuhan este legata de extinderea sistemului nervos al omului la scara planetara Pentru filosoful francez, nu omul se extinde, ci tehnologiile media ii iau cu asalt habitatul, transformandu-l intr-un ambalaj arhaic, conducand la disparitia spatiului privat, la stergerea limitelor dintre exteriorul care invadeaza si interiorul, spatiul simbolic al subiectului Omul devine astfel simplu terminal de multiple retele (Baudrillard, 1997:12): televiziune, telefonie, retele sociale etc , si nu supraomul care isi extinde terminatiile nervoase pretutindeni Ceea ce se ofera prin tehnologiile media sub numele de "comunicare" este de fapt o forma obscena de marfa simbolica (Marx deja denuntase obscenitatea marfii, legata de principiul "abject" al circulatiei sale) Nu mai traim in drama alienarii, traim in extazul comunicarii iar acest extaz este obscen Obscen e ceea ce pune capat oricarei reiviri, oricarei imagini, oricarei reprezentari Nu numai sexualul devine obscen, exista astazi o intreaga pornografie a informatiei si comunicarii, o pornografie a circuitelor si retelelor, a functiilor si obiectelor in lizibilitatea si fluiditatea lor, in semnificatia lor fortata, in performativitatea lor, in conectarea si polivalenta lor, in expresia lor libera Nu numai obscenitatea e ceea ce este ascuns, refulat, obscur, cea a vizibilului, a prea vizibilului, a mai vizibilului decat vizibilul, a ceea ce nu mai are secret, a ceea ce e in intregime solubil in informatie si comunicare (Baudrillard, 1997:15-16) inchis intr-un habitat invadat de tehnologiile media, avand impresia ca intra in contact cu realitatea, omul devine un ecran, o suprafata de absorbtie si resorbtie a retelelor de influenta Semnele, a caror importanta a fost trecuta in derizoriu de McLuhan, au lasat locul unor semne vide, ilizibile, insolubile, arbitrare, fortuite interpretarea nu se rezuma la negocierea de sens, ci la depistarea si destramarea seductiei: "tot mai multe lucruri au cazut in prapastia sensului si tot mai putine lucruri au pastrat farmecul aparentei" (Baudrillard, 1997:49) Societatea, ingloband oameni si semne, a fost repozitionata prin intermediul tehnologiilor media: Societatile noastre au depasit, cu ajutorul sensului, al informatiei si al transparentei, punctul limita care este cel al extazului permanent: extazul socialului (masa), al corpului (obezitatea), al sexului (obscenitatea), al violentei (teroarea), al informatiei (simularea) (Baudrillard, 1997:64) 162 Aceasta invazie a extazului mediatic denatureaza comunicarea, o indeparteaza de sensul clasic de punere in comun a intelesurilor 16 3 O critica a comunicarii Derapajul spre problemele tehnologiei comunicarii a fost criticat si de alti cercetatori in domeniu Unul dintre acestia este Lucien Sfez, care a elaborat o Critica a comunicarii Apeland la perspectiva lui Jacques Ellul (1964), care a evidentiat "coroziunea socialului de catre tehnica", observand exagerari ale extinderii ariei de studiu a comunicarii, Sfez constata ca "nu se vorbeste niciodata cu atata patos despre comunicare decat intr-o societate care nu mai stie sa comunice, ale carei valori se dezagrega, pe care simboluri prea uzate nu prea reusesc sa le unifice Societate centrifuga, lipsita de reglaj" (Sfez, 2002a:16) O criza morala a societatii este intretinuta si de o teologie a tehnicii, care conduce spre alienare totala Sfez descopera trei tipuri de teorii si modele ale comunicarii, grupate dupa functiile comunicarii elaborate de Buhler: comunicarea reprezentativa, surprinsa prin "metafora masinii" si exprimata prin intermediul prepozitiei cu: "Este vorba de metafora ‹masinii de comunicat› cu lumea: masina este exterioara omului, si el o foloseste pentru a genera fortele naturii"; comunicarea expresiva, surprinsa prin "metafora organismului" si exprimata prin intermediul prepozitiei in: "in aceasta organizare, in care noi suntem parte a unui tot, ceea ce conteaza este a repera schimburile posibile si a analiza rolul elementelor care formeaza acest intreg pe care-l numim univers"; comunicarea tautista, surprinsa prin "metafora Frankenstein" si exprimata cu ajutorul prepozitiei prin: intr-un univers unde totul comunica, fara sa se stie originea emisiunii, fara sa poti determina cine vorbeste, in acest univers fara ierarhii, decat incalcite, unde baza este varful, comunicarea moare prin exces de comunicare si sfarseste printr-o interminabila agonie de spirale Asta numesc eu ‹tautism›, neologism care imbina autism si tehnologie, evocand totalitatea, totalitarismul (Sfez, 2002a:25-28) Autismul reprezinta o boala a auto-inchiderii, care presupune o retragere a individului din sfera comunicarii, satisfacandu-si nevoile organice si ludice Tautologia reprezinta orice propozitie al carei subiect si predicat desemneaza unul si acelasi lucru Tautologia trimite la excesul de comunicare incoerenta, fara tinta, fara mesaj Tautismul presupune, asadar, exces de comunicare fara tinta si fara mesaj, venita de pretutindeni, care interfereaza in preajma individului inchis in sine, "terminal de multiple canale", cum il descria Baudrillard Tautismul este un mixonim (cuvant-valiza) care caracterizeaza comunicarea de masa, in cadrul careia se vorbeste prea mult, fara a se spune ceva: se transmite o informatie structurata pe orizontala, fara adancime, fara intensitate, fara analiza calitativa, fara interpretare Comunicarea se realizeaza intr-o bucla, intr-o "retea turnanta", fara scop si fara sfarsit, largindu-se cu fiecare tur 163 Fiecare in cutia sa, adica in casa sa, crede ca intra in contact simultan cu toti ceilalti, intr-un intreg sincron, ecosistemic, ba chiar autogestionar Dar toti intra in contact doar cu ei insisi (Sfez, 2002a:100) Dupa Sfez, din comunicarea de masa dispar mesajul, emitatorul si receptorul Realitatea emitatorului, realitatea receptorului, dar si realitatea interactiva, intersubiectiva, dispar deopotriva Ramane doar o repetare continua in preajma unui subiect autist Raman si isi fortifica pozitia reteaua si simularea, care dau impresia unei comunicari continue Ele descriu si determina primatul unei altfel de tehnologii, a spiritului 16 4 Tirania comunicarii Jurnalistul si scriitorul francez de origine spaniola ignacio Ramonet, din 1991 redactor-sef al publicatiei Le Monde Diplomatique, este unul dintre cei care iau pozitie fata de ofensiva media, pe fondul unei continue intariri a rolului tehnologiilor28 Din punct de vedere al raporturilor de putere, mass-media nu se mai situeaza pe pozitia a patra, ci pe locul doi ca putere de influenta, dupa economie si inaintea politicii: ( ) pentru a vorbi de "a patra putere", ar trebui ca primele trei sa existe si ca ierarhia care le organiza in clasificarea lui Montesquieu sa ramana in continuare valabila in realitate, prima putere este astazi exercitata in mod evident de economie A doua (a carei suprapunere partiala cu cea dintai apare foarte puternic) este cu siguranta mediatica - instrument de influenta, de actiune, de decizie incontestabila -, in asa fel incat puterea politica nu mai vine decat in al treilea rand (Ramonet, 2000:44) Totodata, Ramonet atrage atentia asupra faptului ca prin intermediul media "informatia" si-a pierdut statutul, devenind marfa informatia devine principalul jucator pe piata de profit si nicidecum nu se mai supune scopurilor sale initiale Ceea ce conteaza este gradul de interes pe care il poate starni in cadrul publicului, capacitatea de a se vinde, si nu necesarul de cunoastere sau de noutate, aspecte de altfel depasite Conteaza functionalitatea pe piata, ceea ce presupune functionalitate a scenariilor si nu atingerea unui ideal de veridicitate Adevarul care conteaza este adevarul mediatic, singurul pe care cetateanul il are la dispozitie ca sa verifice o stire, sa o confirme sau sa o infirme informatia denaturata devine, asadar, informatie-spectacol Ea evolueaza creand o senzatie de neliniste in randul unei societati care isi pierde reperele si a carei cultura este agresata de imagini vizuale fluctuante Presa scrisa, televiziunea, internetul, accelereaza circulatia informatiei, informatie seducatoare, care urmareste "logica suspansului si a spectacolului" Practic, parametrii care au influenta determinanta asupra informatiei sunt mimetismul mediatic, febra de care sunt 28 "Se arata, se exhiba, functioneaza, "comunica" o intreaga aparatura de actionare electronica parand ca ne spune: "Ceea ce va arat este adevarat, fiindca este tehnologic" si noi credem pentru ca ne intimideaza, ne impresioneaza, ne scoate ochii si ne convinge ca un sistem capabil de asemenea minunatii nu poate minti ", afirma ignacio Ramonet (2000:39) 164 cuprinse mediile de informare, impinse apoi sa reflecte evenimentul si care functioneaza ca un fel de autointoxicare, de contagiune mimetica, si hiperemotia, presupunand mutarea accentului pe senzational, spectaculos, soc emotional Revolutia tehnologiilor media, prefigurata de McLuhan, nu doar ca a avut loc, ci a si produs efecte Dar aceste efecte sunt inversate fata de ceea ce se astepta: eliberare si transparenta democratica Media s-au instaurat cu promisiunea unei eliberari, dar au instituit un regim autoritar, totalitar Ramonet aduce in discutie aceasta tiranie a comunicarii Revolutia tehnologica, suprapusa peste cea economica (a doua revolutie capitalista), a condus la modificari in plan cultural, respectiv la fuziunea sferelor culturii, informatiei si comunicarii prin absorbtia realizata de sfera comunicarii mediate, dand nastere unei singure sfere: "world culture, de inspiratie americana, un fel de comunicultura de masa planetara, pentru ca informatia, ca si cultura, nu rezista unei asemenea vulgarizari " (Ramonet, 2000:66) Tirania comunicarii se datoreaza extinderii spatiului public in spatiul intim prin intermediul massmedia Aceasta extindere, in retea, a dat nastere unei forme subtile de control: La ora mondializarii economiei, a culturii globale (world culture) si a "civilizatiei unice", ia nastere ceea ce oamenii numesc "societatea informatiei globale", a carei dezvoltare este pe masura expansiunii tehnologiilor informatiei si comunicatiei O "infrastructura de informatie globala" se desfasoara la scara planetara, ca o imensa panza de paianjen, profitand de digitalizare si favorizand interconexiunea tuturor serviciilor din domeniul comunicatiei si informatiei (Ramonet, 2000:133-134) intorcandu-ne la metafora lui McLuhan, a extinderii sistemului nervos uman la nivel planetar, punctul de vedere al lui Ramonet este de alta factura: sistemului nervos uman, inclusiv neocortexului, i se realizeaza proteze care sa reactioneze la anumiti stimuli, care sa permita luarea anumitor decizii Massmedia se implanteaza in constiinta umana si tine oamenii captivi Tirania comunicarii de masa se instaureaza subtil si controleaza nevoile, gusturile, preferintele, dorintele individului conectat la retea prin tehnologie 165 17 Efecte ale mass-media 17 1 Teoria "glontului magic" Prima teorie inchegata privitoare la impactul media asupra audientelor in cadrul comunicarii de masa, teoria "glontului magic" sau a "injectiei hipodermice" nu a fost prezentata intr-o forma sistematizata sau intr-o diagrama structurala precum teoriile si modelele clasice ale comunicarii Mai mult, ea nu a fost insotita de un suport teoretic valid (sau de validat) din perspectiva epistemologiei popperiene, si nici de studii empirice Structurarea teoriei s-a produs mult mai tarziu, cand cercetatori ai cadrului stiintific al deceniilor 3-4 ale secolului XX au sintetizat cateva directii in domeniul cercetarii comunicarii de masa Astfel, plecand de la studiile despre propaganda ale lui Lasswell (1950) dar si de la studiile sociale ale lui Lippmann (1922) sau Doob (1949), au conturat un context al convingerilor dominante, privitoare la izolarea sociala a membrilor comunitatilor, la setul lor comun de instincte si la interpretarea "uniforma" a evenimentelor de catre acestia in contextul unor asemenea ipoteze, s-a nascut ideea "glontului magic", constand in explicarea modului de actiune al mesajelor media care fiind concepute ca gloante simbolice, ating receptorii in mod uniform Teoria glontului magic presupune analiza unor reactii de tipul stimulraspuns, multiplicate, in care indivizii receptioneaza mesajul in grup, dar actioneaza ca entitati distincte, "egale" ca pozitii si valoare (votanti, consumatori, suporteri etc ) Aceasta teorie considera comunicarea drept un proces in care primeaza efectul, nu schimbul de informatii si se construieste pe suportul teoretic oferit de stiintele sociale - printre care pe conceptul de societate de masa al lui Auguste Comte (1826), care nu este capabila sa intretina dezvolte relatiile intre indivizi, pe conceptul Gesellschaft (societate), opus celui de Gemeinschaft (comunitate), din studiile lui Ferdinand Tonnies (1887), care presupune o structura impersonala si anonima, pe izolarea psihologica si anomia specifice solidaritatii mecanice din studiile lui emile Durkheim (1899) - si de psihologia evolutionista - psihologia instinctului a lui Darwin (1859) in acest context, dublat de studiile lui Lasswell (1950) privitoare la propaganda si ale lui Lippmann (1922) referitoare la opinia publica, s-a conturat ideea unor mass-media puternice, capabile sa influenteze direct audientele, in sensul obtinerii unor rezultate scontate, cum ar fi acordarea votului, cumpararea anumitor produse etc Astfel, teoria glontului magic era in conformitate cu teoriile generale sociologice si psihologice, asa cum erau ele dezvoltate pana la acea vreme in plus, exista exemplul impactului extraordinar al propagandei din timpul razboiului Aceasta parea sa ofere dovezi intemeiate ca mijloacele massmedia erau puternice, exact in modul dramatic descris de Lasswell atunci 166 cand a concluzionat ca ele erau "noul ciocan si noua nicovala a solidaritatii sociale" De asemenea, existau fapte aparent de necontestat care tineau de publicitatea de masa din acea vreme, ce dovedeau ca mass-media era capabila sa convinga oamenii sa cumpere bunuri intr-o cantitate si intr-o varietate pana atunci de neimaginat Acest crez a consolidat convingerea despre marea putere a mass-media si a intarit aparenta valabilitate a teoriei glontului magic (DeFleur & Ball-Rokeach, 1999:169) Odata cu abandonul acestor ipoteze stiintifice, odata cu daramarea cadrului in care a fost construita, teoria "glontului magic" a fost abandonata si inlocuita cu teorii ale comunicarii avand o pregnanta baza empirica 17 2 Teoria comunicarii in doi pasi Unul dintre promotorii empirismului in cadrul stiintelor comunicarii, cercetatorul american Paul Lazarsfeld, doctor in matematica al Universitatii din Viena, a reusit sa dea o alta greutate cercetarii, comparativ cu orientarea focalizata pe teorie, specifica deceniilor anterioare, si sa puna accent pe studiul efectelor in domeniul comunicarii de masa Astfel, intr-o lucrare devenita celebra, Mecanismul votului Cum se decid alegatorii intr-o campanie prezidentiala, axata pe studierea alegerilor prezidentiale din Statele Unite din 1940, Lazarsfeld, Berelson si Gaudet s-au oprit asupra identificarii modului de cristalizare a optiunilor de vot si, prin aceasta, a intelegerii evolutiei electoratului in functie de factorii care determina respectiva evolutie Nu in ultima instanta, scopul cercetatorilor americani a fost acela de a canaliza cercetarea efectelor comunicarii de masa si a gradului de influenta al acestui tip de comunicare Referitor la mecanismele comunicarii de masa, Lazarsfeld a atras atentia asupra rolului pe care il detin liderii de opinie (termen nou introdus de Lazarsfeld in studiile americane despre mass-media si comportamentul electoratului), persoane care "joaca un rol de intermediere influent in transmiterea mesajului mediatic spre grupurile sociale" (O’Sullivan, 2001a:192) Rolul de mediator intre mass-media si grupuri le confera un statut particular din punct de vedere al structurarii mecanismelor de comunicare in masa incepand cu studiul lui Lazarsfeld, comunicarea de masa este privita ca un fenomen de transmitere a informatiei influentare in doi pasi Aceasta structurare poarta numele de teoria celor doi pasi ai fluxului de informatii (two steps flow of communication), teorie care nu suspenda informarea directa, de la sursa, ci care doar accentueaza rolul liderilor de opinie in influentarea receptarii anumitor mesaje Mai mult, Lazarsfeld postuleaza faptul ca cei nehotarati si cei susceptibili de schimbare sunt influentati preponderent in urma contactelor personale, ceea ce conduce la exercitarea unor "presiuni moleculare" asupra acestora, in sensul omogenizarii in directia schimbarii de opinie atitudine  comportament "( ) cel mai adesea ideile migreaza din radio si ziare catre liderii de opinie si de la acestia ajung la segmentele mai putin active politic ale populatiei" (Lazarsfeld et al , 2004:201) 167 Mass-media Mass-media Fig 52 Modelul fluxului in doi pasi (dreapta), comparativ cu modelul traditional (stanga) Fluxul comunicarii in doi pasi rezulta din contactul dintre media si grupurile de indivizi, organizate in baza unor norme, interese si valori Grupul presupune existenta unei perspective asupra mesajului comunicarii, o pozitionare initiala, de care membrii grupului sunt sau nu constienti Primul pas este, asadar, contactul media-grup in interiorul grupului, liderul informal este cel care cunoaste cel mai bine si respecta cel mai fidel normele, interesele si valorile grupului El este cel care preia mesajul, il adapteaza perspectivei preexistente, il prelucreaza si il transmite membrilor grupului Prin aceasta se materializeaza cel de-al doilea pas in fluxul comunicarii, realizat in interiorul grupului de la liderul de opinie la membri Rolul studiului lui Lazarsfeld, care a punctat in principal faptul ca, "mai mult decat orice altceva, oamenii sunt motivati de alti oameni" (Lazarsfeld et al , 2004:208), adica faptul ca media nu pot avea efecte maxime in influentarea explicabila prin apel la teoria "glontului magic", a fost scos in evidenta tocmai datorita punerii in practica a acestuia Teoriile atotputerniciei presei, pe langa faptul ca erau simpliste si chiar rudimentare, eliminau de fapt agora din viata societatii, dizolvau dezbaterea, aneantizau personalitatea, suspendau rolul comunitatilor indeobste, cercetarile si descoperirile lui Lazarsfeld sunt tratate si analizate prin prisma rolului acordat presei, de fiecare data existand obiectiuni, sa consideram intemeiate, la adresa efectelor minore ale mijloacelor de comunicare Nu se au in vedere, sau se au foarte putin implicatiile descoperirilor lui Lazarsfeld pentru reabilitarea a doua idei fundamentale in primul rand, complexitatea vietii sociale Societatea nu este nici o tabula rasa pe care sa se aseze orice mesaj, oricum si oriunde Societatea este structurata in grupuri si comunitati, este traversata de idei si dispute, societatea are valori si optiuni, ca si comunitatile si persoanele care o compun Ea primeste si accepta dupa ce prelucreaza si dezbate in al doilea rand, nici comunicarea nu este si nu poate fi ceva rectiliniu iar cercetarile intreprinse de autorul american si colaboratorii sai reprezinta, prin consecintele sale, un efort de reabilitare a 168 celor doua complexitati reprezentate de societate si de comunicare (Dobrescu & Bargaoanu, 2002:169-170) Gratie studiilor lui Lazarsfeld, au reajuns in prim-plan grupurile primare, s-a mutat accentul cercetarii comunicarii in masa pe relatiile sociale informale si s-a pus in evidenta faptul ca indivizii nu sunt "egali" in fata mesajului provenit de la mass-media, ci pot avea diferite roluri in receptarea si redirectionarea lor (dupa prelucrare) Two steps flow of communication a fost analizat ulterior, verificat, experimentat, supus unor analize critice, unor revizuiri si prezentat in forme derivate Mass-media Mass-media informatii informatii influenta influenta influenta FURNiZORi DE OPiNiE RECEPTORi DE OPiNiE PERSOANE CARE NU DiSCUTa DESPRE POLiTiCa Fig 53 Modelul Robinson al fluxului comunicarii mediatice Unul dintre modelele ulterioare este cel al lui J P Robinson (1976:304- 319), care, ramanand in contextul analizei lui Lazarsfeld, al dezbaterii optiunilor politice, introduce in schema si persoanele care nu discuta despre politica (nondiscussants) si care sunt mai "vulnerabile" la influentarea directa din partea mass-media in cadrul comunicarii in doi pasi balanta "fluxul informatiei" "fluxul influentei" se inclina inspre cel de-al doilea element analizat, deoarece massmedia sunt eficiente in transmiterea informatiei, in timp ce discutiile interpersonale au rolul de a intari sau de a contrazice respectivul continut informational, adica sunt cele care contribuie la schimbarile de opinii, atitudini, comportament, conform studiilor cercetatorilor olandezi J G Stappers, A D Reijnders, W A J Moller (apud Van Cuilenburg et al , 2000:243-244) 17 3 Teoria comunicarii in pasi multipli Modelul fluxului in doi pasi nu a constituit punctul terminus al unui demers firesc de cercetare a modului in care mesajul mediatic ajunge la audiente si are efect asupra acestora Fluxul in pasi multipli (multi-step flow of communication) este o extensie logica a acestuia, realizandu-se mai multe praguri, mai multe etape in receptarea, prelucrarea si "implementarea" mesajelor, etape dublate de influente de anumit ordin implicate in transmiterea lor "Acest model demonstreaza o deplasare ferma de la preocuparea referitoare la ‹ce fac mass-media oamenilor› spre aceea referitoare la ‹ce fac oamenii cu mass-media›"(O’Sullivan, 2001b:213) 169 Mesajul mass-media 1 1 2 2 3 3 4 4 5 6 Fig 54 Modelul fluxului comunicarii in pasi multipli Fluxul in pasi multipli probeaza faptul ca, prin transmiterea de la o persoana la alta, mesajul este si distorsionat, nu doar incarcat cu conotatiile si valorile individuale ale mediatorilor in structura modelului in doi pasi, construita pe nucleele media, lideri si public, apar noi verigi lider vertical lider orizontal public medium cantitate redusa de informatie cantitate mare de informatie Fig 55 Diagrama van Cuilenburg-Scholten-Noomen a fluxului comunicarii in pasi multipli O dezvoltare a acestui model a fost realizata de van Cuilenburg, Scholten si Noomen, care fac diferenta intre liderul vertical si liderul orizontal si care sustin ca mesajele au efecte mai mari daca se realizeaza o trecere graduala, prin pasi mici, de la nivel mai mare de influenta la nivel mai mic, de la consum mediatic ridicat la consum redus si de la influenta directa la influenta indirecta Modelul analizat raspunde criticilor modelului lui Lazarsfeld, care diferentia intre lideri si membrii obisnuiti ai audientei, intre persoane influente si persoane influentate Modelul in pasi multipli ofera perspectiva asupra 170 amintitei treceri mediatice, iar prin aceasta asupra procesului lent de diferentiere intre lideri si formatori de opinie, pe de o parte, si restul audientei pe de alta parte Dar nici multi-steps flow of communication nu constituie o abordare care sa nu fi suportat diferentieri: "inovatiile tehnologice au creat in domeniul comunicarii atat de multe modalitati de a comunica, direct si sincronic, cu publicul, incat viziunea asupra comunicarii in trepte si-a pierdut, in fond, dreptul de existenta" (van Cuilenburg et al , 2000:244) 17 4 introducerea conceptului de gatekeeper Schimbarea centrului de interes de pe indivizii izolati s-a datorat in foarte mare masura contributiei lui Kurt Lewin (1947) Abordarea lewiniana privitoare la grupuri se intemeiaza pe raporturile individ mediu sau grup mediu, adica ceea ce, in context situational, se numeste "camp social", respectiv pe abordarea holistica a acestora, ca entitati distincte, functionale, nu ca juxtapuneri sau sume de indivizi Grupul devine astfel un organism distinct, care functioneaza gratie schimbului comunicarii dintre indivizi in acest context, in cadrul grupului se contureaza scheme functionale specifice, care presupun o organizare specifica fluxului comunicational Lewin introduce in studiul comunicarii in cadrul grupului anumite filtre de selectie, devenite "porti" (gates), care sunt "pazite" de persoane cu rol de decizie privitor la transmiterea unitatilor de informatie (gatekeepers) Mai mult, psihologul american de origine germana transfera problematica selectiei in campul organizatiei mediatice si, prin aceasta, in campul comunicarii de masa   o anumita zona din cadrul canalului poate functiona ca o "poarta"; multitudinea de forte dinaintea si de dupa zona portii este atat de diferita, incat trecerea elementului prin intregul canal depinde intr-o noua masura de ceea ce se intampla in regiunea portii Acest lucru nu este valabil numai pentru canalul produsului, ci si pentru circulatia unei stiri printr-un canal de comunicare dintr-un grup, pentru circulatia marfurilor si deplasarea sociala a persoanelor din multiple organizatii ( ) Sectiunile portii sunt conduse de reguli impartiale sau de "paznici" (gate keepers) in ultimul caz, un individ sau un grup are "puterea" de a lua decizia: "inauntru" sau "in afara" Pentru a putea intelege mecanismul de functionare a portii, trebuie deci intelesi factorii care determina deciziile paznicilor; schimbarea unui proces social poate fi realizata prin influentarea sau inlocuirea paznicilor (Lewin, 1947 2001:98) in cadrul comunicarii de masa, gatekeeper-ii sunt vazuti ca "unitati" ale procesului mecanicist al comunicarii, avand rolul de a selecta bloca unitatile de informatie in cadrul fluxului comunicational Selectarea se poate realiza si in pasi multipli, cu "deschiderea" succesiva de porti (reporteri- editori), astfel incat informatia sa ajunga la public, dar un rol important in ceea ce priveste modul in care se realizeaza transmiterea setului de valori il are sistemul de valori al gatekeeper-ului Nu fara importanta sunt conditiile de munca si instantele identificabile de control (de tip juridic, birocratic, politic sau 171 comercial), care obliga gatekeeper-ul la un anumit tip de filtre›"(O’Sullivan, 2001c:152) Constrangerile formale sunt dublate, asadar, de gradul de influenta a grilei proprii de valori asupra conduitei "paznicului" Conceptul de gatekeeper a marcat o etapa importanta in studiul comunicarii de masa, la fel ca cel de lider de opinie El a fost preluat de D M White (1950), care l-a transferat in campul comunicarii de masa studiind deciziile editorilor de a respinge anumite stiri (cea mai semnificativa activitate de "gatekeeping"), iar ulterior a fost utilizat in modele ale comunicarii de masa, (cum ar fi modelul clasic Westley-MacLean, 1955), constituindu-se intr-un prag in dezvoltarea modelelor mecaniciste 17 5 Efecte ale comunicarii de masa Dintr-o anumita perspectiva, studiile influentei interpersonale in cadrul grupului au lasat deschisa posibilitatea perceperii comunicarii de masa ca un flux dinspre oameni si nu ca un flux catre oameni Asadar, mass-media pot fi privite drept instrumentele prin care se comunica (atat cu scopul de a se transmite informatie, cat si cu scopul de a se influenta), efectele comunicarii depinzand de capacitatea de "utilizare" optimala a acestor mijloace in acest sens si in continuarea studiilor lui Lazarsfeld s-a conturat un model de comunicare, propus de Marten Brouwer (1967:227-239), care a asociat comunicarea de masa cu o ciuperca, partea vizibila a acesteia reprezentand mass-media, iar miceliul fiind reteaua complexa de relatii interpersonale din cadrul grupurilor in aceste conditii, efectele mass media sunt efecte interpersonale obtinute in cadrul unui proces lent de cristalizare, realizate prin intermediul mijloacelor de comunicare in masa Majoritatea acestor efecte privesc modul de formare a opiniilor si trimit catre studiul sociologiei opiniilor, dar o parte dintre ele se refera si la efectele cumulative, asupra sistemelor de valori ale societatii Legatura cu modelele, teoriile si paradigmele comunicarii nu este directa, dar este necesara trecerea in revista a acestor efecte ale mass media pentru a putea avea o perspectiva mai larga asupra modelelor comunicarii de masa Studiile lui Lazarsfeld et al (1940) nu au avut rezultate doar in domeniul comunicarii de masa Plecand de la ideea cercetarii predispozitiilor preferintelor, continuand cu studiul presiunilor incrucisate si cu actiunea efectiva (materializata prin vot), Lazarsfeld isi mentine zona de interes in domeniul politic Cercetatorul american gaseste in proiectia asteptarii in raport cu intentia de vot un raspuns posibil, in care asteptarea este considerata consecinta a intentiei Tot el a lansat si ideea ca asteptarile cu privire la cine va castiga influenteaza votul Cu alte cuvinte, "oamenii doresc sa fie de partea castigatorului (efectul bandwagon)" (Dobrescu & Bargaoanu, 2002:166) Plecand de la bandawagon effect, Elisabeth Noelle-Neumann (1974 2004) a continuat studiul in zona "majoritatii tacute", construind o teorie a formarii opiniei publice in baza perceperii climatului opiniei Amenintati cu izolarea, indivizii care au o opinie diferita de cea simbolic majoritara pastreaza tacerea 172 Aceasta teama de izolare ii face sa urmareasca permanent care sunt opiniile si comportamentele acceptate in mediul lor si ce este condamnat; de asemenea, ce opinii si comportamente iau amploare si care anume pierd teren Teoria vorbeste si despre un simt cvasistatic, care ii ajuta pe oameni sa ajunga la aceasta evaluare Rezultatul acesteia le influenteaza comportamentul general si verbal Daca ei cred ca se afla in consens cu opinia publica, iau parte la discutie siguri de sine, atat in sferele private, cat si in cele publice, manifestandu-si convingerile, de exemplu, prin insemne si alte simboluri vizibile in public Daca, insa, au impresia ca se afla in minoritate, devin precauti si tacuti, tocmai prin aceasta intarind si mai mult impresia ca tabara din care fac parte este slaba - pana cand aceasta tabara se reduce sever la un mic nucleu dur, care nu renunta la valorile trecute, sau pana cand li se interzice sa se exprime (Noelle-Neumann, 2004:257-258) Un rol important in formarea si sau accelerarea spiralei tacerii il au mass-media, care sadesc stereotipuri, atrag atentia asupra agendei si influenteaza perceptia individualului asupra majoritatii simbolice Din perspectiva modelelor si teoriilor comunicarii, studiul spiralei tacerii nu intereseaza in mod direct, dar, reprezentand o reactie deschisa la exprimarea aprobarii sau dezaprobarii, respectiv oferind cadrul integrarii sociale, ceea ce presupune in viziunea lui Werner S Landecker (1952:394-400) integrare culturala, normativa, functionala si comunicativa (Dobrescu & Bargaoanu, 2002:169-170), am ales sa facem o scurta referire la aceasta teorie, data fiind capacitatea explicarii disponibilitatii sustinerii anumitor opinii Dar tocmai aceasta intruziune a teoriei spiralei tacerii in campul comunicational constituie principala critica a sa; spatiul comunicarii nu poate fi si nu trebuie sa fie confundat cu spatiul politic O alta ipoteza despre efectele mass-media asupra comunicarii s-a conturat in teoria numita agenda setting, care sustine ca oamenii tind sa adopte ordinea de prioritati a problemelor stabilita de mijloacele de comunicare in masa Teoria se bazeaza tot pe studii empirice, realizate de Maxwell McCombs si Donald Shaw (1972), care au ajuns la concluzia ca membrii audientei afla despre problemele publice din mass-media; in acelasi timp, afla cata importanta sa acorde unei teme sau probleme, in functie de importanta pe care media o acorda anumitei teme sau probleme De exemplu, atunci cand relateaza ce spun candidatii in timpul campaniei, mass-media par ca hotarasc care sunt problemele importante Cu alte cuvinte, mass-media stabilesc agenda campaniei Aceasta capacitate de a produce efecte la nivel cognitiv reprezinta unul dintre cele mai importante aspecte ale puterii mass-media (McCombs & Shaw, apud McQuail, Windahl, 2001:87) Teoria agenda setting, la fel ca spirala tacerii, se refera in principal la mecanismele prin care se creeaza si se consolideaza opinia publica Privitor la efectele acestei teorii asupra conturarii de modele de comunicare in masa, sa 173 notam ca stabilirea agendei se realizeaza de catre media, in calitate de intermediar sau ca sursa, activand intr-un cadru de interactiune permanenta cu propunerile venite dinspre opinii si dinspre public Mass media are rolul de a stabili ce "porti" trebuie deschise in ceea ce priveste transferul unitatilor de informatie Efecte media Agenda mediatorilor Continut La ce sa gandesti Punerea in forma Cum sa gandesti Agenda publicului Fig 56 Modelul agenda setting (apud Michel, 2005:25) Chiar daca este deliberata sau nu, stabilirea agendei de catre media este un fapt probat prin cercetari, iar conturarea agendei este rezultatul unui proces de influenta, intentionat prin comunicarea de masa O alta teorie de referinta in ceea ce priveste efectele mass-media este teoria utilizarilor si recompensei Cercetatorii americani Wilbur Schramm, Jack Lyle si Edwin Parker (1961) au studiat gradul de "activism" a receptorilor in comunicarea mediatica, ajungand la concluzia ca acestia selecteaza in functie de nevoile proprii legate de divertisment, informatie, utilitate sociala, conducand la invatarea prin observare Teoria utilizarilor si recompenselor (uses and gratifications theory), formulata astfel de J G Blumler si Elihu Katz (1974), subliniaza faptul ca mass-media servesc satisfacerii trebuintelor personale Practic, individul apeleaza la un anumit tip de programe, la anumite televiziuni in functie de nevoile sale de informare, de nevoia de confirmare a identitatii proprii, de nevoia de integrare si interactiune sociala si, nu in ultimul rand, de nevoia de divertisment Derivat direct din teoria utilizarilor si recompenselor, modelul circular al media, elaborat de Elihu Katz, M Gurevitch si H Hass (1973:164-181)29 29 Katz, Gurevitch si Hass au studiat, in acest sens, "1 originile sociale si psihologice 2 ale trebuintelor care creaza 3 asteptari fata de 174 aduce in prim plan o noua tipologie a trebuintelor satisfacute prin apel la massmedia Nevoile sunt de natura cognitiva, afectiva, de integrare, de consolidare a relatiilor cu mediul si de evaziune Studiul sus-amintit a confirmat faptul ca pentru respectivele nevoi identificate exista surse de satisfactie cu un rol mult mai important, tinand de mediul social de provenienta Carte Cinema Radio Televiziune Ziare Fig 57 Modelul circular al media Modelul circular al media scoate in evidenta un alt tip de clasificare al acestora, in functie de aspectele psihice si sociale care insotesc utilizarea lor, respectiv existenta unei relatii circulare, in care ordonarea se face in functie de gradul de intersanjabilitate  complementaritate in modelul circular al lui Katz et al (1973), media sunt ordonate in in raport cu complementaritatea lor in intelesul utilizatorilor, care vor apela, in lipsa medium-ului preferat, la un alt medium din imediata vecinatate Derivata tot din teoria utilizarilor si recompenselor, plecand tot de la activarea receptorilor si de la "invatare" este si teoria cultivarii Aceasta are la baza tot studii empirice si se refera la faptul ca expunerea mediatica are efecte graduale si cumulative in ceea ce priveste adoptarea de conceptii despre viata sociala in concordanta cu stereotipurile oferite sistematic prin intermediul televiziunii Sub influenta naratiunilor televizuale se creeaza o grila perceptiva, respectiv o viziune despre lume si viata "Cultivarea" prin intermediul televiziunii, asa cum a vazut-o George Gerbner et al (1994), nu se refera doar la influente asupra indivizilor, ci si la focalizarea asupra mediului simbolic 4 mass-media si alte surse, care conduc la 5 modele diferite ale expunerii la mesajul mediatic (sau implicarea in alte activitati), avand ca rezultat 6 satisfacerea acestor trebuinte si 7 alte consecinte, dintre care, cele mai multe sunt, probabil, neanticipate" (Dobrescu & Bargaoanu, 2002:185) 175 Cultivarea presupune doua etape, "invatarea" si "constituirea", pentru conturarea primei etape fiind nevoie de abilitati individuale, strategii de concentrare, atentie si participare (in cadrul "ritualului televizual"), pentru constituire fiind nevoie de consonanta dintre valorile mediului social si valorile promovate prin intermediul media Procesele profunde, de durata si cumulative la care este supus individul in contact cu mijloacele de comunicare in masa nu au efect direct asupra comunicarii ca schimb de informatie, dar au un rol hotarator in ceea ce inseamna modelarea sistemelor de valori sociale si culturale, asadar un rol hotarator in ceea ce priveste conturarea comunicarii ca proces de interactiune in timp intre oameni cu personalitati distincte si promotori ai anumitor sisteme de valori 176 18 Modele si teorii ale comunicarii de masa 18 1 Teoria disonantei cognitive Leon A Festinger a studiat comunicarea de masa din perspectiva teoriilor consistentei cognitive, elaborand o noua teorie, a disonantei El a identificat in deciziile, informatiile, alegerile noi o sursa de dezechilibru, de discordanta cognitiva Pentru echilibrarea relatiei, conform studiilor lui Festinger (1957 1962), individul cauta informatia care sprijina alegerea facuta Practic, teoria disonantei cognitive continua teoriile lui Heider, Newcomb si Osgood-Tannenbaum, aplicand-o la comunicarea mediatica Cele patru teorii se refera la o zona comuna de studiu si pot fi reunite intr-o singura teorie generala, care ar putea avea urmatoarea forma: Confruntat cu idei sau cognitii inconsistente, individul trece printr-o stare psihologica neplacuta si, in consecinta, va cauta sa impuna ideilor sale consistenta necesara (van Cuilenburg et al , 2000:249) Perspectiva lui Festinger este dihotomica, el identificand doua tendinte: una spre consens (convergenta), cealalta spre polarizare (divergenta) Consonanta si disonanta cognitiva sunt definite in raport cu preponderenta consensului polarizarii, adica in raport cu distantarea fata de sau cu asimilarea opiniilor comunicate in masa Astfel, disonanta cognitiva este perceputa ca fiind "o stare de dizarmonie, inconsistenta sau conflict intre atitudinile, credintele si valorile organizate in sistemul cognitiv al individului" (O’Sullivan et al , 2001:117) Studiile media sunt interesate in special de modul in care punctele de vedere ale surselor mediate conduc la consonanta, adica in ce masura procesul de influentare este eficient Din perspectiva teoriilor comunicarii, accentul cade pe transmiterea si filtrarea mesajelor de catre receptori si nu pe diminuarea sanselor de aparitie a disonantei in principiu, schema structurala a influentarii din perspectiva lui Festinger face trimitere la rolul normelor sociale sau al implicarii personale la recrearea echilibrului concordantei pierdute ca urmare a difuzarii emiterii in masa de noi mesaje Normele sociale (sau de grup) imprima o oarecare rezistenta la modificarea opiniei, data fiind influenta culturii de grup, favorizand mai degraba o schimbare de atitudine fata de emitent implicarea de sine presupune compararea informatiilor cu convingerile si credintele proprii, producand o reevaluare a opiniilor emitentului in functie de gradul ancorarii intr-un sistem rigid de conceptii sau in functie de ideologia care isi pune amprenta asupra individului in linii mari, individul intra in contact cu sursele de informatie si receptioneaza mesajele selectiv, oprindu-se asupra acelora care sunt in concordanta cu conceptia proprie asupra lumii El incearca sa se opuna informatiilor noi, sa le devalorizeze, iar in cazul in care apare disonanta 177 cognitiva, tinde sa o reduca, sa scada importanta intregii probleme disonante, prin apel la credintele, atitudinile si valorile proprii sau la normele de grup Aceasta teorie postuleaza faptul ca indivizii sunt motivati sa restabileasca echilibrul prin reducerea disonantei, a starii de dizarmonie, iar prin aceasta sa mentina obtina un set de atitudini, credinte si valori bine organizate si consistente Practic, reechilibrarea se realizeaza prin punerea in balanta a trei factori: opinia preexistenta despre un obiect eveniment, opinia emitentului despre obiect eveniment si aprecierea de care se bucura emitentul in ochii receptorului mesajului Re-echilibrarea se poate realiza in dublu sens: fie prin modificarea perceptiei fata de sursa, fie prin modificarea opiniei atitudinii avute fata de obiect Receptare si perceptie selective Norme de grup   implicare personala Reducrerea disonantei (C) SURSa (mesaj) SAU (A) Consonanta (nicio schimbare) (B) Disonanta Modificarea opiniei fata de SURSa (D) Schimbarea opiniei   atitudinii SAU Fig 58 Schema structurala a modelului disonantei  consonantei cognitive in prezentarea algoritmica a lui van Cuilenbung si Noomen (apud McQuail & Windahl, 2001:36) Studiile sociale indica o activare lenta sau mentinerea posibilitatii in stare de latenta in ceea ce priveste normele de grup sau implicarea personala, la diferente mici dintre mesaj si perceptia anterioara in cazul unei schimbari radicale, a unui mesaj presupunand diferente mari fata de perceptia anterioara, normele de grup si setul de convingeri credinte tind sa se activeze, conducand la consonanta prin modificarea opiniei fata de sursa (pierderea credibilitatii acesteia) Are loc asa-numitul "efect de boomerang" Dimensiunea diferentei de opinie dintre emitator si receptor a constituit obiectul unui alt studiu, al lui J O Whittaker (1967:159-177), care a ajuns la concluzia ca diferentele mici de opinie determina o schimbare continua a opiniei publice, in timp ce diferentele mari activeaza normele de grup si implicarea de sine, conducand la fortificarea opiniei pre-existente despre obiectul evenimentul care constituie sursa inconsistentei cognitive Conform studiilor empirice ale lui Whittaker, dimensiunea diferentei de opinie intre opinia pre-existenta a receptorului asupra 178 subiectului si cea a emitatorului poate fi reprezentata printr-un grafic precum cel din fig 65 maximum schimbarea opiniei in directia emitatorului (+) in contra directiei emitatorului (-) efect de boomerang dimensiunea diferentei de opinie Fig 59 influenta diferentei de opinie (apud van Cuilenburg et al , 2000:253) Teoria disonantei cognitive se poate aplica si in cazul studiului indivizilor care au anumite convingeri, dar care sunt obligati sa sustina contrariul Acest subiect a starnit interesul unor cercetatori ca Janis si King (1954:211-218) inainte ca teoria disonantei cognitive sa se fi articulat; ei au aratat ca opinia privata se modifica in stransa legatura cu comportamentul indivizilor sau atitudinea manifestata in public in mod particular, ei au aratat ca daca o persoana este obligata sa improvizeze un discurs sustinand un punct de vedere cu care nu este de acord, pozitia sa se indreapta spre pozitia sustinuta in discurs (Festinger & Carlsmith, 1959:203) Practic, disonanta dintre opinia privata a individului si cea exprimata public este o suma a disonantelor si consonantelor privitoare la cele doua puncte de vedere contrare, "X" si "non X" Pentru reducerea disonantei, "daca unei persoane i s-a indus sa faca sau sa spuna ceva contrar opiniei sale private, va exista o tendinta a acestuia sa isi schimbe opinia pentru a fi pus in corespondenta cu ceea ce a fost facut sau spus" (Festinger & Carlsmith, 1959:210), presiunea reducerii disonantei fiind direct proportionala cu amploarea acesteia 179 mesaj (obiectiv) mesaj (subiectiv) perceptie selectiva two-steps-flow expunere selectiva consonanta reductie reaprecierea sursei sau reconsiderarea opiniei marimea diferentei de opinii implicarea personala normele colective reconsiderarea comportamentului Fig 60 Ansamblul factorilor de influenta a mass-media (apud van Cuilenburg et al , 2000:235) intr-un model integrat al influentelor, luand in calcul atat teoria lui Festinger cat si alte teorii sociale, influenta mas-media poate fi reprezentata ca in figura 60 Prin intermediul teoriei disonantei cognitive au fost ignorate, pe de o parte, tipurile diferite de comportament in momentul luarii unei decizii (ceea ce indica faptul ca oamenii reactioneaza diferit fata de provocarile noi, considerate motiv de discordanta), faptul ca indivizii au o atitudine diferita fata de risc si adopta strategii diferite de gestionare a riscurilor si, nu in ultimul rand, ca apartin unor medii culturale diferite, ceea ce presupune luarea in calcul contextului, in afara deja amintitelor norme de grup si implicari personale pentru reducerea disonantei 18 2 Modelul Westley-MacLean Acest model, propus de Bruce Westley si Malcolm S MacLean (1955 1957), deriva din necesitatea marcarii diferentelor intre comunicarea interpersonala si comunicarea de masa Spre deosebire de comunicarea interpersonala, in cazul comunicarii de masa feedback- ul este minim sau intarziat, receptorul se raporteaza la un numar mai mare de surse media, intre care poate sa aleaga, respectiv la un numar mai mare de obiecte din exterior, fata de care are anumite atitudini Modelul initial Westley-MacLean (1955) este, asadar, o adaptare a modelului ABX, care pastreaza notatiile lui Newcomb si in care, la triunghiul original ABX1 se adauga obiectele (temele) X2-Xn Receptorul (B) are acces direct la obiectul X1 sau poate avea cunostinta de acesta Asadar, la triunghiul 180 ABX1 se adauga posibilele triunghiuri ABXm, m=1 n, sugerate prin relatiile XmA, intregul construct fiind o extindere a triunghiului lui Newcomb X X X X X1 2 3 4 8 B x 1 x 2 x 3 x 3m X X X X X1 2 3 4 8 B x 1b x 2 x 3 x 3m A x 1a xi fBA Fig 61 Modelul initial Westley-MacLean A doua modificare a schemei presupune adaugarea unui element nou, C, canalul, care tine loc de codificator neintentionat, actioneaza in numele lui B si extinde mediul social al lui B Prin aceasta se adauga schemei functia editorialcomunicationala, cu rolul de a satisface neutru nevoile receptorului, transmitand mesajele sursei sociale A de interes pentru receptor Aceasta functie implica procesul editorial, de publicare difuzare si de selectie, toate continute in elementul C X X X X X1 2 3 4 8 B x 2 x 3 x 3m x1 xi fBC C Fig 62 introducerea functiei editorial-comunicationale Multimea obiectelor Xm reprezinta temele de interes la care se raporteaza sursa sociala Sursele sociale nu sunt simpli emitatori, ci entitati care intentioneaza modificari de opinie, atitudine si comportament din partea receptorului A corespunde unui rol de "protagonist" si se refera la pozitia persoanelor particulare sau a organizatiilor care au de transmis publicului larg ceva despre X Ei pot fi politicieni, specialisti in publicitate si alte surse de stiri 181 ideea implicita continuta in termenul de "protagonist" este ca A desemneaza emitatori care au un scop (McQuail, Windahl, 2001:40-41) in aceasta noua expunere, Westley si MacLean fac apel la trei tipuri de reactii de autoreglare, fBA, fBC si fCA vizand raspunsuri reactii la exprimarea opiniei pozitiei lui A despre o tema de interes public, Xm, la emitator direct de la receptor, la emitator de la sursa mediatica, respectiv la canal de la receptor Modelul modificat al lui Westley-MacLean face clar demarcatie intre comunicarea de masa cu rol informativ si cea cu rol de influentare, fiind primul care subliniaza efectiv caracterul persuasiv vizat printr-un anumit segment al comunicarii de masa, datorat gatekeeper-ilor, la sursele sociale care selecteaza subiectele temele de interes public X X X X X1 2 3 4 8 B x 2 x 3 x 3m A x 1 xi fBC C xii fBA fCA x 3c x 4 Fig 63 Modelul elaborat Westley-MacLean Practic, aceasta ultima forma de prezentare a comunicarii de masa prin introducerea modelului Westley-MacLean atrage atentia asupra limitarii posibilitatilor de echilibrare corelare Elementele A si C joaca rolul dominant, in timp ce B se afla la dispozitia acestora Aceasta este, de altfel, diferenta fundamentala dintre dezvoltarile ulterioare ale teoriei consistentei cognitive prin prisma modelelor lui Festinger, respectiv Westley si MacLean De altfel, aceasta constatare constituie si principala critica a modelului Modelul ilustreaza situatia ideala a comunicarii de masa, in care interesele emitatorului si receptorului se autoregleaza  armonizeaza Realitatea ofera o viziune diferita, marcata de controlul politic, economic sau simbolic al gatekeeper-ilor asupra institutiilor media, schimbul de informatii si filtrarea acestora in plus, alegerea temelor de interes public fiind conditionate de asemenea interventii Realitatea ofera o perspectiva diferita si in ceea ce priveste lipsa coerentei intentionale in comunicarea de masa fata de caracterul integrat, intentionat de model 18 3 Modelul corelatiei dinamice Nascuta din teoriile consistentei sociale si din preocuparile timpurii legate de interactionismul simbolic, 182 corelatia dinamica (co-orientation approach) reprezinta o abordare dintr-o perspectiva dinamica a comunicarii interpersonale si intergrupale cu raportare la teme de interes general Modelul, care este cunoscut si sub numele de kite coorientation model, dupa numele pe care i l-au dat McLeod si Chaffee (1973), a fost prima data desenat pe gheata lacului Harlov din Suedia si transfera triunghiul comunicarii interpersonale in plan mediatic, prin raportare si la mijloacele de comunicare in masa Relatia lineara A-B din modelul Newcomb devine o structura triunghiulara, in care "elitele" comunica cu "publicul" prin intermediul "media" Obiectul de interes al comunicarii din mediul comun al celor doi actori devine un set de "teme" de interes public Elite Media Public Teme X X X X X X X Fig 64 Modelul corelatiei dinamice (kite co-orientation model) (apud McQuail & Windahl, 2001) Practic, acest model este o reprezentare de alta factura a modelului Westley-MacLean, in care lui A ii corespund elitele, lui B ii corespunde publicul, lui C media, iar valorilor Xm, m=1 n le corespund temele in linii mari, comunicarea pastreaza structura triunghiulara a modelului Newcomb, la care se adauga componenta mediata Aceasta noua abordare vizeaza o atingere a concordantei simetriei prin schimbarea atitudinii intre cei doi actori ai comunicarii sau prin schimbarea perspectivei asupra obiectului exterior, referentului, temei de discutie, si prin raportare la media Triunghiul elitemedia- public devine in sine o structura care se supune principiului simetriei newcombiene in acest caz, discordantele elite-public duc la o orientare a 183 publicului spre media; relatia dintre elite si media poate influenta perceptia publicului despre elite, atitudinea publicului fata de media poate determina o schimbare a atitudinii fata de elite sau o reorientare a elitelor spre alte canale de comunicare Ca si in cazul disonantei cognitive (Festinger), discordantele elite-public pot conduce la orientarea publicului spre alte surse, spre investirea cu credibilitate a altor surse Dezacordul de opinii, decredibilizarea surselor poate induce o incercare de manipulare prin schimbarea (aparenta) a atitudinii fata de teme, prin manipularea perceptiei publicului asupra temei, prin influentarea in mod direct a evenimentelor sau prin controlul asupra canalelor de comunicare in masa introducerea media drept al patrulea element in schema anterioara nu este intamplatoare, cum nu este intamplatoare nici extinderea rolului unui canal la nivelul obiectului si subiectului comunicarii publice Legitimarea media drept sursa de informare este probata incepand cu studiile in domeniu din a doua jumatate a secolului trecut Mai mult de atat, cadrul de referinta poate fi largit, actorul principal fiind de aceasta data media Cu toate acestea, modelul corelatiei dinamice nu aduce imbunatatiri substantiale teoriei simetriei, el ajutand la intelegerea rolului actorilor, nu si la realizarea echilibrului 18 4 Modelul "patrulaterului torsionat" Studiind noile relatii dintre media si aplicand modelul clasic emitator - receptor la comunicarea in masa, francezul Pierre Schaeffer (1970) gaseste ca in cadrul acestui model se interpune un mediator, producatorul Modelul simplificat al acestuia poate fi redat printr-un triunghi, ale carui varfuri sunt reprezentate de autor, producator si public, relatia autor - public nefiind directa producator autor public Fig 65 Modelul simplificat al comunicarii de masa Relatia autor-public se realizeaza printr-un intermediar, producatorul, care joaca rolul de mediator si care este in relatie cu o parte din grupul de programare si cu puterea politica (mijloacele autorizate) Triunghiul initial se transforma in patru triunghiuri, dar totodata poate fi extins la cate doua seturi de triunghiuri mai mari, dupa "diagonala profesionala" si dupa "diagonala puterii", respectiv in doua patrulatere, punand in evidenta fie o arie vizibila, evidentiind triunghiul prezentat mai sus, fie una ascunsa, punand in evidenta relatia producatorului cu grupurile autorizate si cu grupurile de programare 184 AUTOR GRUPURi DE PROGRAMARE GRUPURi AUTORiZATE PUBLiC A g g P a p M MEDiATORUL Zona obiectivelor Zona de difuzare si a mijloacelor Zona de concepere a subiectelor Zona de exprimare Diagonala puterii Diagonala profesionala Fig 66 Modelul "patrulaterului torsionat" al lui Schaeffer (apud Lohisse, 2002:95) Practic, in continuarea studiilor intreprinse de Westley si MacLean, Pierre Schaeffer proiecteaza mai multa lumina asupra intermediarului, a mediatorului, pe care il incadreaza intr-un patrulater deformat deformabil, ale carui varfuri sunt reprezentate de autor, de grupurile autorizate, de grupurile de programare si de public, la intersectia "diagonalei profesionale" cu "diagonala puterii" Prin intermediul acestui model, Schaeffer atrage atentia asupra faptului ca in cadrul schimbului mediatic sunt activate o serie de "dialoguri" Astfel, in "zona de exprimare" se activeaza dialogurile autor-mediator, autor-public si mediator-public (cel mai pregnant, presupunand actul efectiv de comunicare, corespunzator relatiei C-B din precedentul model) in culisele comunicarii mass-media, in asa-numita "zona a obiectivelor", asupra mediatorului se fac presiuni prin intermediul grupurilor autorizate (a grupurilor de putere) si a celor de programare Celelalte doua triunghiuri, mai putin relevante din punct de vedere al tipurilor de "dialoguri" activate, vizeaza functia de "gatekeeping" ("zona de concepere a subiectelor"), respectiv functia tehnica ("zona de difuzare si a mijloacelor") Pozitia mediatorului pe cele doua diagonale nu este fixa, iar dimensiunile acestora nu sunt identice in functie de locul in care se situeaza mediatorul are loc deformarea patrulaterului, acesta avand posibilitatea de a ocupa o pozitie speciala in raport cu oricare dintre cele patru varfuri ale patrulaterului 18 5 Modelul convergentei comunicationale Comunicarea presupune situarea, in cele mai numeroase cazuri, pe pozitiile convergentei, in contextul acordului, consensului, consonantei la un grad din ce in ce mai ridicat Comunicarea in sine presupune o punere in acord, o aliniere, o ajungere la o posibila plaja de valori comune, o negociere in perspectiva lui Rogers si Kincaid (1981), comunicarea reprezinta de fapt un proces de negociere de pe 185 pozitii consonante sau aparent consonante, in urma careia transferul de informatii se realizeaza pe plaja de valori comune "Comunicarea este un proces in care participantii creeaza si schimba informatii intre ei, pentru a ajunge la intelegere reciproca", noteaza Rogers (apud McQuail, Windahl, 2001:40-41) i1 i3 i2 i4 A intelegere B reciproca PARTiCiPANTUL A transmite interpreteaza PARTiCiPANTUL B transmite interpreteaza dupa care dupa care Fig 67 Modelul convergentei comunicationale Modelul Rogers-Kincaid, al convergentei comunicationale, are la baza teoriile consistentei cognitive si se structureaza asemenea modelului elicoidal al lui Frank E X Dance, cu mentiunea ca aria temelor de interes comun se restrange, nu se largeste Pe de alta parte, comunicarea in modelul dinamic al convergentei presupune un schimb de informatii, opinii etc intre doi actori situati pe pozitii de egalitate, fara a fi diferentiati in emitator si receptor Am mentionat ca schimbul se realizeaza intre doi actori ai comunicarii, fara a-i defini drept doi indivizi, deoarece modelul a fost propus in lucrarea Communication Networks: Towards New Paradigms for Research, in care Rogers si Kincaid propun drept instrument de studiu al comunicarii analiza de retea, care presupune "un set de procedee pentru identificarea in sistemele sociale a structurilor bazate mai degraba pe relatiile dintre componentele sistemului decat pe caracteristicile indivizilor" (Barnett & Sung, 2004) Analiza retelelor de comunicare a aparut ca necesitate a studierii rolul liderilor de opinie in campul social, in transmiterea mesajelor mediate inainte ca modelul convergentei comunicationale sa fie creionat, Rogers a propus aceasta perspectiva, a analizei de retea, ca alternativa la analizele sumative intreprinse in campul comunicarii in masa, conform ariilor de cercetare derivate din formula lasswelliana, din cea a lui Braddock sau din cea a lui Gerbner Cercetarile comunicarii rapide au identificat frecvent liderii de opinie in audienta de masa si au investigat rolul lor in transmiterea interpersonala a mesajelor mass-media insa, pana la folosirea analizei retelei in astfel de 186 cercetari, nu se cunostea aproape nimic legat de natura exacta a modului de obtinere a mesajelor de catre liderii de opinie, si, in mod special, catre cine diseminau acestia mesajul (Rogers, 1976:36) Modelul convergentei comunicationale presupune, asadar, o restrangere a buclei relationale pana la atingerea gradului necesar de intelegere intre actorii comunicarii, pana la atingerea plajei comune de valori Spatiul in care se suprapun asteptarile actorilor A si B implica si posibilitatea distorsionarii voluntare a mesajului Spre deosebire de modelele triunghiulare ale lui Heider, Newcomb si Osgood, abordarea Rogers-Kincaid este diferita prin interesul manifestat pentru studierea gradului de sincronizare treptata a mesajelor, a gradului de acordare a "frecventelor de emisie si receptie", fata de interesul manifestat pentru realizarea starii de echilibru, simetrie sau congruenta Propunerile lui Rogers din 1976 au fost reluate, asadar, in studiul Communication Network, modelul convergentei comunicationale construinduse pe analiza de retea Privitor la cercetarea efectelor mass-media, Rogers si Kincaid propun ca abordare metodologica analiza de retea prin intermediul modelului convergentei Modelele convergentei obliga cercetatorul, la nivel interpersonal, sa studieze relatiile, diferentele, similaritatile si transformarile intr-o relatie de "schimb de informatii" intre doi sau mai multi indivizi de-a lungul timpului, ca si cum comunicarea conduce la formarea de contacte si retele Ei insista ca analiza de retea implica o perspectiva asupra intregii structuri sociale La nivelul comunicarii de masa, apoi, modelul convergentei cere ca cercetatorul sa studieze mai mult decat efectele mesajelor mass-media la membrii audientei individuale; important in egala masura este cum aceste efecte directe se distribuie prin retelele de comunicare ale membrilor audientei si cum media i se da sens de catre "receptori" prin interactiunea lor cu alti indivizi (Rogers & Kincaid, 1981) Astfel, analiza de retea suprapune structura sociala pe fluxul comunicarii pentru a avea o mai buna intelegere atat a structurii, cat si a fluxurilor mesajului (Wete, 1998:42) Trimiterea la analiza retelelor s-a realizat prin prisma faptului ca aceasta presupunea privirea de ansamblu asupra intregii societati; de la acest nivel, comunicarea insemna nu doar acordarea si sincronizarea intre punctele de vedere ale unor persoane izolate, ci si "transferul" informational si intentional intre formatorii de opinie si public Din acest punct de vedere, modelul Rogers- Kincaid este o prelungire a modelului fluxului in doi pasi (two-steps flow) al lui Katz si Lazarsfeld Dar spre deosebire de two-steps flow, modelul convergentei comunicationale se axeaza pe explicarea modului in care se realizeaza "acordarea" frecventelor de comunicare Desi abordeaza comunicarea mediatica, schema structurala a modelului Rogers-Kincaid trimite strict la comunicarea interpersonala (cu mentiunea ca aceasta poate avea loc si intre, sau mai ales intre formatorii de opinie si public) 187 O alta perspectiva indusa, privitor la comunicarea de masa este cea referitoare la influentarea prin pasi mici a ariei de la care se pleaca in schimbul initial de informatii sau opinii, respectiv la o schimbare ulterioara a plajei comune de valori (prin cresterea nivelului de acceptanta) Modelul Rogers-Kincaid este transferat in campul comunicarii de masa ca model de comunicare de influentare, prin diminuarea decalajelor dintre cultura si putere, apelandu-se la cresterea graduala a increderii si cunoasterii reciproce Un avantaj al acestui model consta in abordarea actorilor comunicarii ca persoane distincte, care isi modifica in timp grila de perceptie si scala propriilor valori, care interactioneaza diferit in contexte diferite si care invata continuu Ulterior, modelul convergentei comunicationale a fost extins in studiul comunicarii interculturale Plecand de la acest model, Barnett si Kincaid au elaborat teoria convergentei culturale initial, ei au utilizat modelul in scopul utilizarii acestuia pentru a dezvolta o teorie matematica a efectelor comunicarii asupra diferentelor culturale "Acordarea" intentionata prin intermediul modelului convergentei comunicationale a trimis spre o noua perspectiva, spre o adancire a studiului, de la cercetarea schimbului de opinii la cea a schimbului de convingeri si credinte in acest nou context, a fost necesara redefinirea comunicarii Kincaid a facut, de altfel, trimitere la comunicare in sensul largirii ariei de referinta, inca inainte de elaborarea modelului convergentei comunicationale El a definit comunicarea drept un "proces in care doi sau mai multi indivizi schimba informatii astfel incat sa ajunga la intelegerea mutuala a fiecaruia si a lumii in care traiesc" (Kincaid, apud Gudykunst, 2002:184) Kincaid precizeaza, de altfel, ca privitor la comunicare, intelegerea mutuala poate fi atinsa intr-un anumit grad, intr-o anumita arie de acceptanta, fara a se putea suprapune perfect; rezultatul asteptat este, asadar, convergerea spre o intelegere mutuala a sensului fiecaruia, nu spre acceptarea acestui sens in perceptia proprie Plecand de la aceasta modificare de natura calitativa in ceea ce priveste delimitarea terminologica a comunicarii, Kincaid si Barnett isi fundamenteaza studiul pe principiile termodinamicii, cele care au sta la baza adoptarii structurilor disipative ale lui Prigogine (1979 1984) ca entitate de referinta in studiile sociale: "legile termodinamicii prezic ca toti participantii intr-un sistem inchis vor converge in timp spre acelasi pattern colectiv al gandirii daca este permisa continuarea indefinita a comunicarii" (Barnett & Kincaid, apud Gudykunst, 2002:184) Plecand de la acest background, Kincaid a dat teoriei convergentei culturale o forma reductibila la doua propozitii: 1 "intr-un sistem social relativ inchis in care comunicarea intre membrii sai nu este restictionata, sistemul ca intreg va tinde sa convearga in timp catre un grad ridicat de uniformitate culturala" (Kincaid, 1988); 2 "Sistemul va avea tendinta de a diverge catre diversitate atunci cand comunicarea este restrictionata" (Gudykunst, 2002:184-185) 188 Prin transferul in campul comunicarii interculturale, Kincaid confera mai multa greutate modelului convergentei, in sensul adancirii studiului comunicarii si pe palierele convingerilor si credintelor, nu numai pe palierul opiniilor, indeobste atins in comunicarea de masa 18 6 Modelul campului comunicarii de masa Cercetatorul german Gerhard Maletzke (1963) a studiat o suma de factori explicativi care actioneaza, in cadrul comunicarii de masa, asupra elementelor fundamentale din modelele mecaniciste ale comunicarii Schema elaborata (Das Feldschema der Massenkommunikation) nu aduce nimic nou din perspectiva modului de abordare a cercetarii, ci se constituie intr-o analiza complexa din perspectiva psihosociala in ceea ce priveste factorii care influenteaza respectivul proces Modelul Maletzke constituie, asadar, o abordare in adancime a modelului SMCR al lui Berlo, transpus in contextul adresarii catre un public si in contextul unui feedback scazut Conform acestui model, elaborat metodic si amanuntit, fiecare element al comunicarii este supus unor presiuni externe, unor presiuni de relatie cu contextul, dar depinde si de anumite trasaturi caracteristici individuale Emitatorul, de exemplu, intra in schema de comunicare ca fiind marcat de doua variabile interne: alegerea continutului de transmis si modul de modelare a mesajului, ambele incorporate in ceea ce este cunoscut sub numele de comportament comunicational al emitatorului Selectarea mesajului, construita pe principiul "gatekeeping", se realizeaza in baza "presiunii" constrangerii din partea mesajului, prin obligatia impusa emitatorului de a adapta forma mesajului la tipul de continut, prin prisma imaginii de sine a emitatorului, a structurii sale de personalitate, precum si in baza "presiunii" constrangerii din partea mijlocului de comunicare, normelor organizationale care il constrang, a "presiunii" constrangerilor exercitate de caracterul public al continutului mediatic si al constrangerilor privitoare la mediul social al acestuia imaginea de sine a emitatorului Structura de personalitate a emitatorului Emitatorul ca membru al unei echipe Mediul social al emitatorului Emitatorul in cadrul unei organizatii Presiuni si constrangeri exercitate de caracterul public al mesajelor media E M Presiuni si constrangeri din partea mijlocului de comunicare Presiuni si constrangeri din partea mesajului Mijloc de comunicare R imaginea emitatorului despre receptor Efect, modul in care receptorul percepe mesajul Presiuni si constrangeri din partea mijlocului de comunicare Selectia mesajelor media imaginea receptorului despre emitator imaginea receptorului despre mijlocul de comunicare imaginea de sine a receptorului Structura de personalitate a receptorului Receptorul ca membru al unei audiente Mediul social al receptorului Fig 68 Modelul lui Maletzke (1963:41) 189 De cealalta parte, receptorul este marcat de alte doua variabile - alegerea si perceptia raspunsul, la care se adauga "presiunea" constrangerea mijlocului de comunicare si imaginea receptorului despre mijlocul de comunicare Selectarea mesajului receptionat depinde de imaginea de sine a receptorului, de structura sa de personalitate, de mediul sau social, dar si de calitatea acestuia de membru al unei audiente Mijloacele de comunicare sunt relevante in cadrul procesului prin tipul de perceptie solicitata, prin masura in care receptorul este legat in spatiu si timp de acestea, prin contextul social si prin decalajul temporal intre producerea evenimentului si relatarea mesajului, confirmand sau infirmand asteptari ale audientei, contribuind la intarirea prestigiului sau la decredibilizarea lor in modelul SMCR extins la nivelul comunicarii de masa de catre Maletzke mai intra si alti factori care influenteaza direct procesul de comunicare, cum ar fi imaginea emitatorului despre receptor, imaginea receptorului despre emitator, imaginea receptorului despre mijlocul de comunicare si feedback-ul spontan primit de emitator de la audienta (analizate detaliat prin intermediul modelelor avand la baza teoriile consecventei cognitive) Modelul poate fi privit ca o sinteza a doua decenii de cercetare a comunicarii de masa din perspectiva psihosociala Chiar daca este oarecum depasit, el ramane util, deoarece cuprinde o serie de factori si relatii importante, dintre care unele nu fusesera studiate in profunzime pana atunci Fiind atat de detaliat, modelul poate trimite la o lista completa a factorilor relevanti pentru comunicarea de masa din perspectiva psihosociologica El poate fi, deci, utilizat atunci cand se urmareste descrierea proceselor specifice comunicarii de masa (McQuail & Windahl, 2001:48) Modelul Maletzke este rezultatul studiului metodic si detaliat pe elementele componente ale procesului de comunicare, asadar un studiu sinteza, fara a contribui substantial la reconfigurarea modului de abordare a comunicarii de masa Prin intermediul acestuia sunt subliniate trasaturile importante ale proceselor planificate de comunicare, in context social larg 18 7 Modelul integrant al efectelor comunicarii de masa Definind efectele comunicarii drept "ansamblul de procese si de consecinte pe care le presupune receptarea mesajelor, procese si consecinte care nu pot fi atribuite decat actului de comunicare" (van Cuilenburg et al , 2000:232), cercetatorii olandezi van Cuilenburg, Scholten si Noomen elaboreaza un model in care se tine cont, ca in cazul studiului lui Maletzke, de rolurile diferite pe care le joaca emitatorul, receptorul si canalul, plecand de la un model simplu care ia in calcul factorul mediatic (factorul M) si publicul ca factor (factorul X) in schema simplificata amintita, factorul M desemneaza variabila dependenta privind cauzalitatea la nivel mediatic, iar factorul X variabila dependenta privind 190 cauzalitatea la nivelul publicului in afara acestora mai intra in ecuatie si factorul Y, variabila dependenta la nivelul consecintelor asupra publicului Factorul (factorul mediatic) M Factorul (consecin Y tele asupra publicului) Factorul (publicul ca factor) X Fig 69 Determinarea efectelor mediatice Se poate vorbi despre efecte media, intr-o formula tehnica, doar daca se probeaza corelarea factorilor M si Y, daca si numai daca: (1) Y se modifica, in timp ce X ramane constant si M se modifica; (2) Y ramane constant, in timp ce X se modifica iar M ramane constant Pentru o dezvoltare a modelului, cei trei cercetatori aduc in discutie un al patrulea factor M*, presupunand mesajul receptat, interpus intre factorul M si factorul Y, ceea ce inseamna luarea in calcul a posibilitatii de receptare diferentiata de catre reprezentanti diferiti ai publicului Altfel spus, odata ales canalul si odata facuta selectia mesajul va fi perceput diferit de persoane diferite Factorul (mesajul) M Factorul (consecin Y ta) Factorul (caracteristicile receptorului) X Factorul (mesajul receptat) M* Fig 70 Modelul unei cercetari integrante Modelul integrant ia in calcul posibilitatea cercetarii empirice, adica a colectarii si clasificarii faptelor obiective referitoare la realitate El face apel la posibilitatea obtinerii unei explicatii obiective, in maniera deductiva, neglijand receptarea la nivel individual (ceea ce constituia punctul forte al modelului Maletzke), dar luand in calcul grupurile sociale si efectele acestora, care determina anumite comportamente la nivel individual Se impune o remarca: cercetarea integranta nu poate sa tina exclusiv seama de receptarea la nivel individual Un motiv este acela ca indivizii fac parte din diferite grupuri sociale, iar mass-media pot declansa efecte diferite la nivel individual, in functie de apartenenta la grup Mai mult decat atat, emitatorul apartine el insusi unui tip de societate in care influenta mediatica poate avea alte contururi decat intr-un alt tip de societate Consideram, de 191 aceea, ca intr-o cercetare integranta trebuie sa se acorde atentie datelor de ordin macro- si mezosocial (Van Cuilenburg et al , 2000:270-271) Astfel, daca in schema initiala factorul X cuprindea atat caracteristicile receptorului, cat si alti factori nedeterminati pana la acel moment, in actuala reprezentare, factorul S (macro- si mezosocial) poate avea efecte mai mari decat factorul M: cu alte cuvinte, cercetatorii olandezi tin cont de rezultatele studiilor lui Lazarsfeld, Katz, Robinson, Brouwer, Noelle-Neumann privitoare la rolul comunitatii in modelarea si implementarea mesajului mediatic Factorul S are asadar rolul de a amplifica sau diminua factorul M, iar conditionarea sociala poate fi reprezentata astfel: Factorul (mesajul) M Factorul (consecin Y ta) Factorul (caracteristicile receptorului) X Factorul (mesajul receptat) M* Factorul (macro S si mezo) Fig 71 Factorii sociali in cercetarea integranta Acest model face legatura dintre rezultatele studiilor efectelor media si modelele mass-media, accentuand rolul mijloacelor de comunicare in masa in ceea ce priveste influenta sociala, prin analiza acestora in cadrul complex al relatiilor de ordin social si prin luarea in considerare (in anumita masura) si a caracteristicilor individuale ale reprezentantilor publicului 192 193 teorii interactioniste ale comunicarii 194 195 19 Bazele epistemologice ale abordarilor interactioniste 19 1 Schimbarea de paradigma Modelele si teoriile comunicarii au inceput sa se contureze in urma eruperii simultane in arii disciplinare diferite Ceea ce prindea contur era o "stiinta a comunicarii" organizata rigid, posibil de axiomatizat Dar in spiritul de relaxare al epocii, concomitent cu rigidizarea acestui domeniu de studiu, ideile au inceput sa se lichefieze in orizonturile noilor preocupari se regaseau pluralismul interpretativ, liberalismul lingvistic si relativismul cultural (Stanciugelu, 2002:71) Nu exista repere rigide care sa lege limbajul de lume Filosofia se intoarce la esente, este eliberata din chingile pozitivismului si atomismului logic Limbajul este redat colectivitatilor si depinde de experienta psihosociala a acestora; mai mult, el este privit drept punere in act Limbajul se raporteaza la alte limite, la alte repere, devenind contextual, partial si subiectiv Nu mai poate reda, asemenea unei oglinzi sau a unei harti, o realitate exterioara, ci se construieste pe sine ca act, devine el insusi o realitate Limbajul-activitate implica o perspectiva similara si asupra sensului, care se elibereaza de conventia rigida, de regulile de intensiune care sa ofere claritate si eficienta Daca lucrurile nu au o esenta unica, nici expresiile nu pot avea un sens exact, definitiv si universal (care ar surprinde acea esenta): sensul nu este o entitate (psihologica sau logica), ci o activitate; el nu este invizibil si nici atasat expresiei, ci un mod de a opera cu semnele (in acest caz, gandirea nu poate fi altceva decat vorbirea) Este afirmata o ambiguitate intrinseca naturii limbajului: ambiguitatea limbajului nu exprima limitele subiective ale vorbitorilor, ci "limitele" lumii reale, care este indeterminata si incompleta (Bortun, 2002:91) Astfel, odata facut transferul dinspre limbajele ideale, de construit, inspre cele reale, este abandonata si pretentia normarii, si cea a deductiei Filosofii "nerigurosi" ai limbajului renunta la a teoretiza, mai mult, refuza sa o faca, optand sa descrie fapte de viata reprezentative Astfel, determinarea acestuia nu este totala si nici prescriptiva, ci partiala, in baza unor reguli de joc care nu sunt respectate ad litteram in timpul jocului in acest context, nici intelesul nu este rigid, stabilit a priori, ci depinde de modul de utilizare a entitatilor lingvistice in actul de vorbire, dar si de suportul nonverbal care insoteste permanent exprimarea intensiunea, ca determinare cognitiva, devine insuficienta studierii "faptelor de viata" si, prin urmare, se apeleaza la ceea ce fusese abandonat, la dimensiunea designativa Relatia natura-limbaj nu mai este de determinare stricta, ci de indeterminare sau de determinare partiala, in baza unor conventii culturale deprinse gradual 196 O indeterminare partiala va persista mereu Vorbitorul nu este deci mandrul posesor al unei harti a realului, ci mai curand un etern explorator al teritoriilor a caror harta definitiva nu se contureaza niciodata Se elaboreaza mereu harti locale tot mai exacte; dar o ordine universala nu pare catusi de putin a se desprinde din ele (iliescu, 1989:143) ipoteza relativismului lingvistic, presupunand o relatie sistematica intre categoriile gramaticale ale limbajului si modul in care utilizatorii acestuia inteleg lumea, respectiv se comporta in cadrul acesteia, ipoteza elaborata de antropologii Edward Sapir si Benjamin Lee Whorf30, se pliaza pe modul de a percepe o realitate lingvistica localista Pe de alta parte, desi limbajul ramane in centrul studiilor filosofice ale noii orientari, lipsite de rigiditate, in corpusul filosofiei se realizeaza un transfer de intentionalitate, dinspre cunoastere spre actiune Este un prim pas in demersul de restituire a filosofiei filosofiei Un pas important in intoarcerea filosofiei la esente, dupa trunchierea intentionata de reprezentantii Cercului de la Viena in termenii epistemologului Kuhn, schimbarea orizonturilor (realizata prin prisma abordarilor "neriguroase" ale lui Wittgenstein, Searle, Austin, Quine, Puinam sau Kripke) presupune schimbarea de paradigma, trecerea "dincolo" fiind posibila doar prin convertire, fie fata de sistemele de valori asimilate prin studiu, fie fata de sistemele de valori proprii, promovate anterior 19 2 Jocurile de limbaj Cea de-a doua situatie de convertire este cazul clasic al filosofului Ludwig Wittgenstein Dupa publicarea Tractatus-ului, Wittgenstein muta accentul de pe structura rigida pe structura dinamica, pe "jocul de limbaj" Abandonand rigiditatea, este abandonata si necesitatea de definire, astfel incat conceptul "joc de limbaj" nu este delimitat decat in cadrul sau de producere Abandonul rigiditatii, la singurul filosof care a realizat o ierarhizare a structurii interne intr-o lucrare atat ca spirit, cat si ca mod de organizare a materiei discursive, a condus la abordarea unei modalitati mult mai relaxate de determinare a continuturilor prin apel la sugestii de localizare teoretica Limbajul "joaca feste", si in acest spirit, plecand de la comparatia valabila pentru Tractatus ca se aseamana cu o lada de scule, descopera in continutul acesteia lucruri cu functionalitate diferita si de consistenta diferita, cum ar fi dalta si cleiul: "Noile feste pe care ni le joaca limbajul atunci cand ajungem intr-un domeniu nou ne surprind mereu", afirma Wittgenstein (2005:26)31 30 Practic, ipoteza Sapir-Whorf, cunoscuta si sub numele de ipoteza opacitatii lingvistice, subliniaza faptul ca intre natura limbajului si modul de gandire al utilizatorilor acestuia exista o relatie de interdeterminare initial, lingvistul si antropologul american Edward Sapir (2000:104) a lansat ideea corespondentei dintre limbi si culturi, "( ) doar continutul limbii este legat intim de cultura", pentru ca apoi fostul sau student, antropologul B L Whorf (1941:200) sa adanceasca problematica opacitatii lingvistice in abordarea unei limbi constituite dupa alte principii gramaticale 31 "Am comparat adesea limbajul cu o lada de unelte, ce contine un ciocan, o dalta, chibrituri, cuie, suruburi, clei Toate aceste lucruri nu au fost puse din intamplare la un loc - chiar daca 197 Renuntand la proiectul unui limbaj ideal, Wittgenstein leaga limbajul de "formele de viata" prin intermediul jocurilor de limbaj pe care le analizeaza: acte obisnuite din viata cotidiana, activitati curente care se supun mai degraba regulilor de organizare ludica decat structurarii rigide in situatiile concrete, in situatiile din viata cotidiana, limbajul nu se supune regulilor stricte, impuse sub umbrela rigiditatii pozitiviste; el este "pus in act" dincolo de definitii si descrieri exacte, dincolo de apelul la componenta cognitiva a intensiunii "Jocul de limbaj" se leaga de experienta particulara a fiecarui locutor, de viata acestuia, de disponibilitatea sa de a da curs actelor de limbaj inexprimabile prin cuvinte Dimensiunea intensionala a lui Carnap se extinde, asadar, preponderent spre componenta designativa, pe teritoriul neglijat de filosoful german incarcatura cuvintelor poate interveni in modificarea pregnantei jocurilor de limbaj pe care filosoful austriac le apropie de modul de realizare imbogatire a sistemului reprezentational, a hartii simbolice a lumii fiecaruia Privind din perspectiva rigida, problematica jocurilor de limbaj ar fi trebuit scoasa in afara filosofiei (conform propunerii lui Carnap), deoarece devine "generatoare de confuzii filosofice" insusi Wittgenstein incearca clarificarea expresiei, renuntand insa la metodele rigide de delimitare in genus si differentia: Suntem inclinati sa credem ca trebuie sa existe ceva comun tuturor jocurilor, sa zicem, si ca tocmai aceasta proprietate comuna indreptateste aplicarea termenului general joc la diferite jocuri; in timp ce jocurile formeaza o familie ai carei membri au asemanari de familie (Wittgenstein, 1993:51-52) Prin apel la aceasta sintagma se face apel, de fapt, la functionalitatea limbii, dar se pierde legatura rigida stabilita intre limba si realitate, a ceea ce in Tractatus presupunea limitarea lumii la granitele limbii Practic, limbajul nu mai reprezinta o harta a exterioritatii, ci este instrumentul prin intermediul caruia se poate devoala, in oarecare masura, interioritatea interlocutorii nu se mai refera strict la o realitate exterioara, ci pun in comun o realitate proprie fiecaruia Jocul de limbaj se realizeaza prin corelatia dintre semnificatie si folosirea ei in anumite situatii Granita limbii nu mai este granita lumii: "limitele limbajului meu semnifica limitele lumii mele" (Wittgenstein, 1991:102), ci "granita limbii se vede in incapacitatea ei de a descrie faptul ce corespunde unei propozitii (care este traducerea ei), fara a repeta pur si simplu propozitia" (Wittgenstein, 1994 2005:34) Fundamentele cunoasterii wittgensteiniene, prin apel la limbaj, nu mai fac trimitere la logicismul pur si la antipsihologism Wittgenstein incepe sa construiasca in maniera psihologista, dar nu prin apel la "legile" psihologiei32 exista deosebiri importante intre diferitele unelte - modurile in care ele sunt folosite prezinta asemanari de familie - desi nu exista doua lucruri mai diferite decat cleiul si dalta" (Wittgenstein, 1966 2005:26) 32 "Paradigma stiintelor este mecanica Cand oamenii isi imagineaza o stiinta psihologica, idealul lor este o mecanica a sufletului Daca ne uitam la ceea ce corespunde in realitate 198 (ca extensie a pozitivismului in acest domeniu de studiu), ci prin apel la psihologia simtului comun, care are ca obiect activitatea psihica a omului intentia filosofului austriac nu este de a "teoretiza", ci de a elibera gandirea de schemele rigide, impuse in opera timpurie Astfel, intelesul nu este dat de structura sumativa concept mental + expresie scrisa  rostita, semnificat + semnificant, ci depinde de interpretarea acordata in functie de experienta de viata a actorilor comunicarii Prin aceasta, limbajul devine intraductibil Daca un francez zice in franceza "Ploua" iar un englez spune si el acelasi lucru in engleza, aceasta nu inseamna ca se petrece ceva in mintea amandorura, ceva care constituie sensul real al lui "Ploua" Ne inchipuim ceva de felul imaginilor, ca limbaj international Pe cata vreme, in realitate: (1) Gandirea (sau imaginile) nu este ceva ce insoteste cuvintele, asa cum sunt ele rostite sau auzite; (2) Sensul - gandul "Ploua" - nu este nici cuvintele plus un fel de imagini care le insotesc (Wittgenstein, 1966 2005:80-81) Totodata, limbajul ramane o structura slaba, in care conceptele nu mai descriu fapte ci devin fapte: "Cuvintele sunt fapte" (Wittgenstein, 1994 2005:96) si sunt disputate de aceleasi jocuri de limbaj El devine utilizabil prin invatarea sa graduala de catre membrii unei comunitati lingvistice, prin apel la respectivele jocuri Practic, in context social, adica la nivelul limbajului, propozitiile exprimand sentimente, la persoana i si persoana a iii-a, au aceeasi semnificatie Ulterior, descoperind ca individum est ineffabile, ca nu exista un limbaj comun la persoana i si persoana a iii-a, in conditiile unei diferente de intelegere, a fost lansata ideea acestor jocuri in mod normal, nu poate exista un limbaj privat (la persoana i), limbajul presupunand o conventie, o colectivitate lingvistica si un set de componente care au aceeasi semnificatie pentru persoana i si persoana a iii-a Daca in cazul paradigmei precedente cunoasterea depindea strict de rigiditatea aplicarii conventiei si de valoarea de adevar, jocurile de limbaj depind de grila proprie de interpretare a fiecarui individ in parte Cum insa limbajul privat nu este posibil, experientele, sentimentele, trairile nefiind identice, nu se poate accede la cunoastere interrelationala decat printr-o forma conventionala de schimb, denumita comunicare, dar care nu presupune reguli, canoane, dogme, sabloane, ci capacitatea de inteligibilitate prin conventional lingvistic si semiotic, prin inenarabil, prin acte propriuzise (Lesenciuc, 2005:102) acesteia, descoperim ca exista experimente fizice si experimente psihologice Exista legi ale fizicii si exista - daca dorim sa fim politicosi - legi ale psihologiei insa in fizica aproape ca sunt prea multe legi; in psihologie nu exista nici una Asa ca a vorbi despre o mecanica a sufletului este putin straniu" (Wittgenstein, 1966 2005:79) 199 Semantica creata in Tractatus, a conditiilor de adevar, lasa locul semanticii jocului Semnificatia propozitiilor nu mai este determinata de conditiile de adevar ale acestora (si asta nu datorita unei relativizari a conceptului de adevar, ci datorita unei directionari inspre situatiile vorbire curenta, inspre pragmatica lingvistica), depinde de "purtatorul expresiei", adica este semnificatie ostensiva Noua semantica este cea a punerii in act si a fost exploatata ulterior de Jaakko Hintikka si colaboratorii in Semantica teoretica a jocurilor (v Hintikka & Sandu, 1997:361-410) 19 3 Teoria actelor de limbaj Jocul de limbaj wittgensteinian a fost preluat de filosoful John Langshaw Austin si aplicat la situatii concrete de comunicare Daca Wittgenstein a evitat o sistematizare a jocurilor de limbaj, Austin a intentionat, incepand cu primele studii, o taxinomie a acestora, plecand de la criterii ale pragmaticii Avand drept punct de reper functiile limbajului, a spune si a face, Austin a facut diferenta intre constatari si enunturi performative, primele presupunand proferarea de enunturi despre realitate, celelalte vizand exprimarea de actiuni, in contextul imposibilitatii de a proba valoarea de adevar [Performatoriile sau performativele] au aspectul - sau cel putin fardul gramatical - al ‹enunturilor›, dar, cu toate acestea, ele sunt vazute, la o cercetare mai amanuntita, ca nefiind exprimari ‹adevarate› sau ‹false› Deja a fi ‹adevarat› sau ‹fals› este in mod traditional caracteristic unui enunt (Austin, 1975:12) Enunturile performative, asupra carora s-au concentrat studiile lui Austin, presupun "executarea" actiunii concomitent cu rostirea (de pilda, verbul "a jura"; afirmand "jur", se si realizeaza actiunea, se face juramantul) importanta performativelor consta situarea de facto in alt plan decat cel al enunturilor descriptive, supuse rigidizarii, respectiv posibilitatea studierii functionalitatii acestora Performativele lui Austin au fost studiate prin raportare la vorbirea curenta si clasificate in cinci tipuri distincte: verdictive, exercitive, promisive, expozitive si comportative Revizuindu-si distinctia facuta intre exprimarile constatative si cele performative, intre sayings si doings, Austin introduce expresia "acte de vorbire" (speech acts), care acopera ambele tipuri de exprimari Actele de vorbire sunt studiate din perspectiva functionalitatii limbii, ele constituind unitati ale vorbirii, nu ale limbajului static in cadrul actelor de limbaj, noua dihotomie este realizata intre componenta verbalizata, "locutionara", si cea actionala, "ilocutionara" Doings sunt acele exprimari explicit performative, in care prevaleaza componenta ilocutionara Prin apel la doings, Austin (1975:109) introduce o noua categorie, actele "perlocutionare", acte de vorbire caracterizate prin implinirea  indeplinirea actiunii intentionate intr-o prezentare a respectivelor tipuri de acte de limbaj, Austin (1975:121) subliniaza trasaturile acestora astfel: "Distingem astfel actele locutionare (printre care cele fonetice, fatice si retice) care au un inteles; actele ilocutionare, 200 care au o forta oarecare in a spune ceva; actele perlocutionare, care presupun dobandirea unor efecte spunand ceva" in acest context, in cadrul unei comunitati lingvistice conventia priveste nu numai componenta explicativa, ci si cea performativa Actul de comunicare implica realizarea acesteia in ciuda barierelor privitoare la aspectul semnificatiei expresiei, privitoare la latura explicativa si la cea performativa Avand cele doua dimensiuni, constatativa si performativa, enunturile nu pot fi corelate cu categoriile de enunturi ale filosofilor "rigurosi" ai limbajului, iar studiul componentei ilocutionare din abordarile analitice este considerata de Austin drept "eroare descriptiva", adica de interpretare a actelor de limbaj cu o importanta componenta performativa drept acte de limbaj strict explicative Austin a avut o contributie importanta in studiul actelor de limbaj, prin faptul ca a abatut studiul acestora de la calea cercetarii lor strict ca expresii constatative, supuse criteriului adevarat-fals, spre cercetarea ca expresii care au o anumita dimensiune ilocutionara John Rogers Searle (1999:4), continuator al proiectului wittgensteinian de readucere a limbajului inspre viata cotidiana, inspre situatiile curente prin intermediul jocurilor de limbaj, si-a propus continuarea studiului statutului actelor de limbaj (speech acts  linguistic acts  language acts)33, inceput de Austin Spre deosebire de acesta, insa, Searle stabileste o tipologie diferita a actelor de limbaj, dupa cum urmeaza: Primul rezultat al reflectiilor noastre particulare este ca ( ) un vorbitor realizeaza cel putin trei tipuri distincte de acte: (a) rostirea de cuvinte (morfeme, fraze); (b) atribuirea si indrumarea; (c) declararea, chestionarea, comandarea, promiterea etc Sa denumim sub titulatura generala de acte de vorbire: (a) Rostirea cuvintelor (morfeme, fraze) = realizarea actelor de exprimare; (b) Atribuirea si indrumarea = realizarea actelor propozitionale; (c) Declararea, chestionarea, comandarea, promiterea = realizarea de acte ilocutionare (Searle, 1999:23-24) La aceste categorii Searle adauga actele perlocutionare ale lui Austin Dat fiind faptul ca vorbirea este posibila ca urmare a actelor de vorbire, iar actele de vorbire sunt activitati posibile pe baza regulilor constitutive ale limbii ca institutie, accentul este mutat pe dimensiunea performativa a limbajului Limbajul este perceput ca punere in act a limbii in cadrul unor actiuni comportamentale intentionale intentionalitatea, legata de constiinta, da actelor particulare de vorbire, printre altele, nota de subiectivitate prefigurata de Wittgenstein Spre deosebire de filosoful austriac, J R Searle renunta la 33 perspectiva este a filosofiei limbajului care, in termenii lui Searle, ofera descrieri ale unor caracteristici cum ar fi referinta, adevarul, sensul sau necesitatea si care "is the name of a subject", spre deosebire de filosofia lingvistica, care rezolva probleme filosofice privitoare la valorile obisnuite ale cuvintelor particulare si a altor elemente in limbaje particulare, reprezentand, in primul rand, "the name of a method" 201 relativismul privitor la sens si la incapacitatea de exprimare a trairilor proprii Astfel, filosoful britanic formuleaza principiul exprimabilitatii (Searle, 1999:19-21), care afirma ca tot ceea ce se doreste a se spune poate fi spus: whatever can be meant can be said Totodata, actul de limbaj la Searle, vazut ca unitatea de baza a comunicarii: "Unitatea comunicarii umane in limba este actul de limbaj, dupa modelul care se numeste act ilocutionar" (Searle, apud Macoviciuc, 2000:237- 238), implica existenta unor intentii de semnificare, a locutorului, a elementului lingvistic si a auditoului, sistematizate ulterior de Eco in intentio auctoris, intentio operis si intentio lectoris (Eco, 1990 1996:25) Spre deosebire de hermeneutica lui P Ricoeur (1995), in care textul e recomandat a fi interpretat independent de intentio auctoris, Searle amendeaza interpretarea in afara contextului de producere (ceea ce presupune, implicit, prezenta emitatorului) Mai mult, figura de stil nu poate exista independent de locutor, ci ea trebuie localizata in sfera intentionala a acestuia: Searle insista asupra distinctiei dintre sensul enuntarii locutorului (speaker’s utterance meaning) si sensul cuvantului sau al frazei (word, or sentence, meaning); refuzand sa localizeze elementul metaforic la nivelul frazei sau al expresiilor enuntate, precizeaza ca acesta trebuie cautat in sfera intentiilor posibile ale locutorului; principiile comunicarii metaforice sunt astfel retrase de sub actiunea teoriei competentei semantice in sensul intentional al termenului (Macoviciuc, 2000:236) in continuarea celebrei afirmatii a lui Wittgenstein, cuvintele sunt lucruri, Searle regrupeaza cele doua tipuri de entitati, subsumand actele ilocutionare limbii Or, atata vreme cat comunicarea presupune apel la entitati lingvistice si la entitati non-lingvistice (de natura factuala, comportamentala), actul de limbaj poate deveni un instrument mai util de studiere a comunicarii decat cuvantul Searle reuseste sa inlature frontiera rigida dintre semantic si pragmatic; teoria actelor de limbaj inglobeaza semantica si pragmatica si se constituie in baza epistemologica a conturarii teoriei comunicarii ca disciplina distincta Reunind cele doua domenii, teoria actelor de limbaj vizeaza si intelegerea reciproca a actorilor comunicarii Aceasta reunire a celor doua domenii distincte, aparent contrare, nu ar fi fost posibila sub umbrela unei teorii lingvistice, ci numai intr-un cadru mai larg, al unei teorii a actelor de limbaj, ca suport epistemologic al unei discipline a comunicarii in acest sens, filosoful britanic considera ca functia esentiala a limbajului este "comunicarea" 19 4 Alte contributii la fixarea paradigmei comunicationale Merita aduse in discutie si contributii ale unor filosofi ai limbajului ca Peter Frederick Strawson (1974) sau Michael A E Dummett (1973) Primul s-a axat pe conceptele de "individual" si de "identificare", criticand conceptia nominalista a lui Russell, conform careia expresiile se raporteaza la obiecte exclusiv prin relatia de desemnare, si propunand in loc stabilirea unei relatii de identificare, 202 adica de plasare a obiectului intr-o anumita relatie cu vorbitorul si cu situatia conversationala, de delimitare precisa a acestuia intr-un camp de obiecte Strawson relativizeaza limbajul comun, aserteaza ca acesta nu cunoaste o logica exacta si ca pentru a exista interpretari identice, deci scheme conceptuale (conceptual scheme) identice trebuie ca anumite concepte sa fie date Dummett si-a construit o filozofie a limbajului proprie, plecand de la cele doua abordari contrare, cea rigida, respectiv cea neriguroasa, de la axele Frege-Wittgenstein i, respectiv Wittgenstein ii-Austin-Searle, studiind semnificatia unei expresii atat din perspectiva conditiei sale de adevar, cat si din cea a folosirii ei El propune intelegerea referirii la conceptele de adevarat si fals ca mod de fixare a continuturilor propozitiilor noastre in acest sens, eficacitatea unei teorii a semnificatiei consta in utilizarea limbii: "cunostintele unui vorbitor, care constituie intelegerea unei expresii a limbii, trebuie sa se poata manifesta in practica limbii vorbitorului" (Husted, 2003:404) Herbert Paul Grice (1975) a plecat de la premisa lui Searle, conform careia vorbirea este o forma de comportament rational si a elaborat "principiul cooperarii" al comunicarii, presupunand distribuirea reciproca a rolurilor in conversatie: Adu-ti contributiile conversationale atat cat este nevoie, la nivelul necesar, in baza scopului acceptat sau directiei schimbului comunicational in care esti angajat Acest principiu ar trebui denumit drept PRiNCiPiUL COOPERaRii (Grice, 1975:41-58) in scopul sustinerii principiului comunicarii, Grice propune si patru maxime conversationale, vizand un anumit "scop ilocutionar": - maxima cantitatii ("information: Make your contribution as informative as is required for the current purposes of the exchange; Do not make your contribution more informative than is required"), care cere ca participantii la actul de comunicare sa informeze exact cat este nevoie si in functie de scopul comunicarii sa nu existe nici exces, nici insuficienta informationala; - maxima calitatii ("Truth: Do not say what you believe to be false; Do not say that for which you lack adequate evidence"), care evidentiaza necesitatea ca participantii la comunicare sa spuna adevarul si nu lucrurile pe care le considera a fi false sau pentru care detin insuficiente dovezi ca ar fi adevarate; - maxima relevantei ("Relevance: Be relevant"), care subliniaza faptul ca ceea ce afirma participantii la actul de comunicare trebuie sa fie in acord si sa aiba legatura cu scopul acestuia, la momentul respectiv; - maxima manierei ("Clarity: Avoid obscurity of expression; Avoid ambiguity; Be brief - avoid unnecesar wordiness; Be orderly"), care solicita ca participantii la actul de comunicare sa evite obscuritatea, ambiguitatea, stilul prolix sau incoerenta logica 203 Extinzand studiile lui Grice, putem vorbi si de principiile sinergiei si al consensualitatii, in sensul ca procesul comunicarii solicita interactiune si colaborare Nu se poate face abstractie nici de la principiul etiologic, conform caruia comunicarea are ca punct de plecare o cauza, un motiv, sau de principiul teleologic, in conformitate cu care orice proces comunicational are o finalitate, un scop bine determinat Nu poate fi omis nici rolul lui Saul Kripke (1972 2001), care are o importanta contributie referitoare la referinta numelor Kripke se situeaza pe alte pozitii fata de J S Mill, care considera ca "numele singulare" (descriptiile definite) au atat conotatie si denotatie, cu exceptia numelor proprii, care au doar denotatie in ceea ce priveste "numele generale" (termenii generali), in opinia lui Mill, acestia au conotatie Reprezentantii scolii analitice au sustinut existenta "conotatiei", in sens fregean, pentru toti termenii generali Kripke se situeaza pe aceeasi pozitie cu Mill in ceea ce priveste termenii singulari, dar combate opinia acestuia privind termenii generali, si asta pentru ca intre termenii generali si numele proprii exista o relatie de inrudire (Kripke, 2001:112-113) 19 5 Perspectiva behaviorista asupra semnificatiei Apropiat al Cercului de la Viena, dar si altor filosofi "rigurosi", cum ar fi Russell sau Tarski, Willard van Orman Quine (1986) a fost influentat de empirismul logic, dar incearca de-dogmatizarea acestuia si indepartarea de pretentiile atingerii idealurilor rigide Abandonul empirismului se realizeaza in favoarea unei viziuni holiste, care are drept reper stiinta Orientarea spre limbaj se datoreaza dependentei stiintei de acesta, dar, in spiritul abandonului, filosoful american considera lipsita de sens dihotomia practicata de Carnap in cadrul limbajului, intre analitic si sintetic Mai mult, el se opune unei corelari rigide intre realitate si limbaj, precum si orientarii strict spre dimensiunea cognitiva a intensionalului Plecand de la realitatea continuelor modificari, singura posibilitate deschisa de operare este cea a ostensarii identitatea lui Strawson este combatuta in masura in care este combatuta si corelatia limbaj-lume a filosofilor "rigurosi" Dar consistenta limbajului nu consta in referinta la o entitate in continua transformare, ci la "repere" ideale, "constituite cu mijloace logicosemantice, pe planul posibilului" (Marga, 2002:183) Din punctul de vedere al folosirii limbii, Quine suspenda "imaginea mentala" a obiectelor, pastrand obiectele insele drept referinta Mai mult, filosoful american nu agreeaza o relatie statica semnificant-semnificat, considerand ca semnificantul nu se poate constitui in eticheta conceptului mental in acest context, relatia de semnificare devine o simpla dispozitie de comportament, iar limba, eliberata de "mentalism", o institutie sociala Asadar, Quine scoate in lumina criticii ruptura dintre adevarurile analitice, care sunt adevarate pe baza semnificatiilor si conectorilor logici si independent de fapte, pe care le numeste formale, si adevarurile sintetice, intemeiate pe fapte: "cateva distinctii fundamentale intre adevarurile analitice, sau bazate pe intelesuri independent de natura faptelor si adevaruri sintetice, sau 204 bazate pe fapte" (Quine, 1951:20-43) Acest clivaj conduce la o ruptura in plan epistemologic intre disciplinele analitice formale si cele sintetice factuale, deoarece cunoasterea analitica intra in contact cu experienta doar la limita ( ) stiinta totala este ca un camp de forte ale carui conditii de limita sunt trasate de experienta Un conflict cu experienta la periferie produce reajustari in interiorul campului Valorile de adevar trebuie redistribuite dupa unele din enunturile noastre Re-evaluarea unor anumite enunturi presupune re-evaluarea altora datorita interconexiunilor logice - legile logice fiind, la randul lor, anumite viitoare enunturi ale sistemului sau anumite viitoare elemente ale domeniului Re-evaluand un enunt trebuie sa re-evaluam alte cateva, daca acestea sunt enunturi conectate logic cu primul sau daca sunt enunturi ale conexiunilor logice Dar domeniul general este atat de indeterminat de conditii limita, de experienta, incat exista destula latitudine de alegere in ceea ce priveste enuntul menit sa fie re-evaluat din perspectiva singurei experiente contrare Nici o experienta particulara nu este legata de vreun enunt particular in interiorul campului, cu exceptia, totusi, a unor consideratii de echilibru afectand campul ca intreg (Quine, 1951:40-41) Aceasta constatare contravine realitatii, in care, pe de o parte, formalul si factualul se amesteca perpetuu, pe de alta cunoasterea analitica se intemeiaza pe conditia limita a experientei Practic, la nivelul limbajului nu se poate opera o organizare stricta in enunturi analitice si enunturi sintetice, deoarece acestea contin si componenta analitica, si componenta sintetica in acest sens, concluzioneaza Quine, calea nu este spre atomizare, "atomismul semantic" trebuind a fi inlocuit cu "holismul semantic", pentru ca, pentru a putea explica un termen este necesara intelegerea lui in contextul larg, in propozitie, si nu prin apel la sinonimie (teoria definitiei contextuale) Cum se poate realiza, atunci, invatarea limbajului? Quine leaga limbajul de experienta sociala, ceea ce implica studierea semnificatiei pe baze behavioriste ideea invatarii limbii ca rezultat al invatarii comportamentului verbal este in stransa corelatie cu ideea de "joc de limbaj" in acest sens, rolul fundamental este detinut de propozitiile observationale, aflate la baza procesului de invatare a limbii Propozitiile observationale, al caror inteles este in mare masura independent de alte informatii, sunt acele propozitii ocazionale, dobandite prin conditionarea directa, care pot fi invatate si transmise ostensiv Devine evident de ce cateva fraze sunt astfel individual sensibile la observatii cand ne gandim la cum invatam o limba Multe expresii, incluzand mare parte din cele asimilate timpuriu, sunt invatate in mod ostensiv; sunt invatate in situatiile pe care le descriu ori in prezenta lucrurilor pe care le descriu Ele sunt conditionate, pe scurt, de observatii generale si de observatii impartasite public, intrucat atat cel care invata cat si cel care este invatat trebuie sa constientizeze adecvarea situatiei (Quine, 1986:6) 205 Diferenta pe care o intreprinde Quine este, de data aceasta, intre propozitiile care pot fi invatate prin metoda indicarii ostensive si cele ce pot fi invatate prin metoda constrangerii analogice, si nu intre propozitiile analitice si cele sintetice in contextul distinctiei realizate, Quine foloseste un experiment imaginar privitor la traducere si lanseaza ipoteza indeterminarii in aceasta privinta Traducerea nu se poate realiza prin apel la dictionare, la corespondenta directa dintre cuvinte expresii, ci la nivelul propozitiilor, care pot fi atat de incompatibile intre ele incat sa nu existe nicio relatie de echivalenta, ceea ce presupune incapacitatea determinarii empirice a semnificatiilor, respectiv incapacitatea traducerii Problema intampinata este cea a atribuirii referintei, care cauzeaza nu doar imposibilitatea traducerii, ci si imposibilitatea conectarii a doua sisteme teoretice ideea inscrutabilitatii, respectiv indeterminarii empirice atribuite referintei ("inscrutability of reference", in cuvintele lui Quine) se afla in stransa legatura cu teza ca nu putem spune in mod absolut care este ontologia unei teorii Asa cum nu putem stabili cu certitudine despre ce obiecte vorbeste cineva prin expresiile sale lingvistice decat daca traducem termenii sai in limbajul nostru, tot astfel nu putem spune care sunt obiectele la care se refera o teorie decat incercand pe cat posibil sa interpretam aceasta teorie printr-o alta (Scholz, 2003:375) Ca fundament epistemologic pentru conturarea unei paradigme comunicationale ramane nu doar aceasta indeterminare a traducerii, faptul ca traducerea nu presupune o ancorare intr-o relatie de echivalenta dinainte stabilita, de genul celei vizate de Carnap, ci atingerea unui echilibru de valori, a unui echilibru dinamic Ramane, de asemenea, ideea ca invatarea limbajului (si intelegerea lui) nu se realizeaza prin apel la scheme idei innascute, ci prin apel la instruire, prin apel la "ostensiune", adica la fixarea semnificatiei pe fundamente behavioriste, ca rezultat al invatarii comportamentului verbal 206 20 scoala de la Palo Alto 20 1 Bazele teoriei comunicarii scoala de la Palo Alto sau "colegiul invizibil" sunt numele sub care este cunoscut un grup de cercetatori de origini si orientari stiintifice diferite care, intr-o anumita perioada a existentei lor, au lucrat in oraselul american cu acelasi nume din California Printre acestia s-au numarat Gregory Bateson, Ray Birdwhistell, Edward T Hall sau Erving Goffman, mai tarziu alaturandu-se Paul Watzlawick si Don Jackson Dincolo de aceasta asociere, mai exista un set de apropieri privitoare la modul interactionist de abordare a comunicarii si in directia construirii unei teorii explicative, privitoare le actele cotidiene Preocuparile de baza ale scolii, sistematizate de Jean Lohisse, sunt: teoria comunicarii, care sta la baza intregului demers stiintific, metodologia schimbarii si practica terapeutica La randul ei, teoria comunicarii se bazeaza pe trei ipoteze: - ipoteza relationala, conform careia esenta comunicarii consta in functionalitatea actului, in procesele relationale si interactionale si nu in elementele comunicarii, luate separat; - ipoteza unei logici (sau gramatici) a comunicarii, avand ca idee suport cea conform careia orice comportament are valoare comunicativa, iar succesiunea de mesaje si de relatii poate conduce la un set de reguli si concepte, respectiv - ipoteza patologiei comunicarii, conform careia tulburarile psihice ale personalitatii pot perturba comunicarea, iar prin studiul mecanismelor acesteia se poate ajunge la o intelegere a mecanismelor bolii mentale (Lohisse, 2002:135-137) Demersul teoretic al membrilor scolii de la Palo Alto trimite, pe de o parte, spre o intentie de axiomatizare, dat fiind cadrul teoretic, abstract si normat al teoriei generale a comunicarii Pe de alta parte, Gregory Bateson, antropolog preocupat de interdisciplinaritate si unul dintre precursorii gruparii, proiecteaza o apropiere a ciberneticii de stiintele sociale, in acest sens incercand sa-l convinga pe Norbert Wiener sa se alature gruparii De altfel, antropologul, aplecat asupra psihologiei si psihiatriei, considera ca mintea umana este un sistem holistic, autoreglabil, autoorganizabil, posibil de diferentiat ca subsistem intr-o ierarhie sistemica intentia intemeierii unei "logici" sau "gramatici" a comunicarii, in baza unor reguli si concepte rigide, dar si prezentarea in cadrul studiului programatic, Pragmatics of Human Communication (elaborat de Paul Watzlawick, Janet Beavin Bavelas si Don D Jackson) a unei definitii a comunicarii prin intermediul unui sistem de axiome, printr-un set de cinci legi generale constituie afirmatii suport privitoare la o abordare eminamente rigida la inceputurile ei Dar axiomele paloaltiste nu induc, in sine, ideea axiomatizarii, ci deschid perspective asupra unei abordari generale, "neriguroase" 207 Pragmatics of Human Communication, lucrare fundamentala a scolii de la Palo Alto, se dovedeste a fi un studiu al efectelor pragmatice (comportamentale) ale comunicarii umane Orice fenomen ramane inexplicabil atata timp cat observatia nu include contextul in care are loc fenomenul Atat Paul Watzlawick, cat si Gregory Bateson, considera fundamentala studierea oricarui fapt, a oricarei actiuni in contextul producerii ei Este imposibil sa realizezi decuparea din intreg si sa studiezi functionalitatea Plecand de la exemple din arii disciplinare diferite (studiate in cadru institutionalizat), analiza frazelor si anatomia comparata, antropologul britanic considera ca exista un pattern care face posibila legatura dintre acestea Acest pattern (in Mind and Nature), sau matrice (in Communication, the social matrix of psychiatry) este reprezentat de comunicare Totul este modelat in cadrul acestui pattern, totul este privit prin prisma comunicarii Exista, astfel, o semantica extinsa dincolo de limbajul verbal, care include tot ceea ce se petrece in jurul nostru, o semantica a contextului, deoarece acesta fixeaza intelesurile: "Contextul fixeaza intelesul si trebuie neindoielnic sa fie contextual receptarii, care ofera intelesuri pentru instructiuni genetice" (Bateson, 1979:15) Renuntand la "izolarea" variabilelor si la studierea fenomenelor in decupaj static, stiintele comportamentale se afla in ipostaza de a renunta la a studia entitati distincte Comunicarea inceteaza sa fie privita drept schimb de informatie; in context largit si in dinamica actiunii, ea se focalizeaza asupra unei relatii continue, fara un inceput si un sfarsit clar determinate "Observatorul comportamentului uman se intoarce atunci de la studiul inferential al manifestarilor observabile ale relatiei Mijlocul acestor manifestari este comunicarea" (Watzlawick et al , 1967:21) si cum orice teorie nu se poate construi din nimic, reprezentantii scolii paloaltiste pleaca de la clasificari si modele acceptate, cum ar fi cele ale lui Morris din studiul privitor la componentele semioticii: sintactica, semantica si pragmatica Sintacticii, studiind relatiile formale dintre semne, ii sunt asociate de Watzlawick si colaboratorii sai, drept obiecte de studiu, codul, canalul, zgomotul, redundanta, precum si alte proprietati statistice ale limbajului Semantica, privind relatiile semnelor cu obiectele carora li se aplica acestea, ramane cantonata in problema intelesului sensului unitatilor lingvistice Pragmatica, in schimb, orientata spre relatiile semnelor cu utilizatorii lor, este extinsa de cercetatorii americani la studierea modului in care comunicarea influenteaza comportamentul De altfel, cei trei cercetatori, Watzlawick, Beavin Bavelas si Jackson intentioneaza o abordare a comunicarii din perspectiva pragmatica si in acest sens ei fac apel la o alta delimitare lipsita de rigiditate, privitoare la ariile de provenienta ale celor trei ramuri ale semioticii: Este adevarat din multe privinte ca sintaxa este logica matematica, ca semantica e filosofie a stiintei si pragmatica psihologie, dar in realitate aceste campuri nu sunt complet distincte (Watzlawick et al , 1967:22) 208 in intreaga lucrare, de altfel, cuvintele "comunicare" si "comportament" sunt privite ca fiind cvasisinonime "Comunicarea" nu mai are drept obiect de studiu limbajul sau mesajul, ca in stadiul preparadigmatic, ci priveste in egala masura limbajul verbal (configuratiile si intelesurile, sintactica si semantica) si limbajul nonverbal: "din perspectiva pragmaticii, intreg comportamentul, nu numai vorbirea, reprezinta comunicare si intreaga comunicare - chiar si indicii comunicationali intr-un context impersonal - afecteaza comportamentul" (Watzlawick et al , 1967:23) Obiectul de studiu al pragmaticii devine relatia emitator-receptor, mediata de comunicare Perspectiva "colegiului invizibil" asupra comunicarii isi are origini in teoria generala a sistemelor a lui von Bertalanffy (1956), respectiv in psihologia gestaltista La Bateson, de pilda, comunicarea este "modelata" pe fundament cibernetic; antropologul britanic vorbeste despre o "ecologie a mintii" care nu este altceva decat o noua teorie a cunoasterii, in cadru contextual larg, derivata din teoria lui Wiener, a comunicarii si controlului la organismele vii Bateson duce mai departe acest proiect al parintelui ciberneticii, conturand un cadru de studiere a corelatiilor din natura si a functionalitatii acestora, in baza unor meta-modele (pattern-uri) conturate de comunicare iar daca acesta se opreste la o abordare riguroasa a viului in baza unor criterii de ordonare (care devin reguli intr-o gramatica a bios-ului), inclusiv in ceea ce priveste mintea umana, Watzlawick extinde studiul intregului ca interactiune in baza influentelor din campul teoriei generale a sistemelor in acest ultim caz, comunicarea este vazuta ca o relatie care situeaza, calitativ, rezultatul punerii in comun interactiunii dincolo de suma potentialelor celor care intra in interactiune Aparenta rigidizare rezulta si din faptul ca Watzlawick invoca matematica drept camp de studiu etalon privitor la statuarea pragmaticii ca disciplina de sine statatoare, unul dintre conceptele la care se face trimitere fiind acela de functie, echivalent al relatiei din stiintele comportamentale, definit in sine ca relatie dintre variabile, exprimata sau nu printr-o ecuatie De altfel, Watzlawick este influentat de Carnap si Wittgenstein i, dar modul in care "axiomatizeaza" indeparteaza structurarea paloaltista de idealul hilbertian 20 2 Axiomele comunicarii Modelul axiomatic al comunicarii, elaborat de membrii "colegiului invizibil" nu trebuie privit independent de situarea in context, iar acest context este cel al perspectivei pragmatice, al interdependentei dintre termenii "comunicare" si "comportament" Prima axioma din structura de cinci, enuntate de Watzlawick, Beaven si Jackson constituie de fapt fundamentul intregului construct teoretic al "noii comunicari" elaborata de reprezentantii scolii de la Palo Alto: "One can not not communicate" Avand la baza perspectiva lui Bateson, care considera comunicarea drept "matricea in care sunt prinse toate activitatile umane", sau, mai mult, un invelis al bios-ului in care pot fi reunite, in plan teoretic discipline aparent disjuncte, Watzlawick construieste premisele unei perspective asupra comunicarii ca totalitate 209 Plecand de la ideea ca nu exista non-comportament, ca in cadrul unui sistem organic comportamentul nu are contrar: "Behavior has no opposite; one cannot not behave", Watzlawick et al (1967:48) afirma ca este imposibil sa nu comunici Orice actiune presupune comunicare Atat actele verbale si cele nonverbale, cat si tacerea pot fi interpretate ca mesaje: Daca admitem ca intr-o situatie interactionala orice comportament are valoare de mesaj, adica reprezinta comunicare, rezulta ca, vrem sau nu vrem, nu putem sa nu comunicam Asadar, comunicarea nu se poate reduce la o diagrama functionala in genul celei realizate de Shannon, si nici macar la intentionalitate, ca in cazul modelelor provenite din campul psihologiei Comunicarea intentionala este un simplu caz particular Reducerea comunicarii la acest caz particular nu este suficienta pentru constituirea unei arii disciplinare distincte Or, atata vreme cat totul este comunicare, studiul acesteia presupune o analiza a unui "compus fluid si polifonic", impreuna cu contextul de producere La Bateson, comunicarea nu se refera doar la fiintele umane Aceasta perspectiva a comunicarii ca matrice a bios-ului este prezentata astfel: ( ) cresterea si diferentierea trebuie sa fie controlate de comunicare Formele animalelor si plantelor se transforma in mesaje Limbajul este el insuti o forma de comunicare Structura intrarii trebuie sa reflecte intrucatva structura iesirii Anatomia trebuie sa fie analoaga gramaticii, pentru ca intreaga analogie este o transformare a mesajului material, care trebuie structurat contextual si, in cele din urma, structurarea contextuala este doar un alt termen pentru gramatica (Bateson, 1979:17) A doua axioma priveste aspectele comunicarii numite continut si relatie intarind prima axioma, prin intermediul acesteia se afirma ca nu conteaza doar "informatia" transmisa, doar continutul comunicarii, ci si relatia, interactiunea, adica, in cazul comunicarii interpersonale, comportamentul in cazul unei comunicari "sanatoase" primeaza continutul, in situatiile de patologie a comunicarii relatia, care privita din unghiuri diferite, face uitat rolul continutului Relatia, la Watzlawick, inglobeaza continutul si comunica despre comunicare, dand nastere metacomunicarii, in linia functiei similare definite de Jakobson (similar cu sistemele de calcul in care relatia  functia presupune o informare asupra informatiei) Metacomunicarea trebuie tratata diferit de continutul comunicarii, in caz contrar putandu-se crea confuzii de interpretare Cea de-a treia axioma priveste natura relatiilor, care depinde de punctarea secventelor de comunicare Practic, in comunicarea interumana are loc o stabilire a modelelor de schimb, in baza carora are loc si schimbul rolurilor dintre acestia incapacitatea stabilirii modelelor de schimb intre parteneri conduce la neintelegeri: "Neintelegerile privind punctarea evenimentelor se afla la radacina nenumaratelor dispute relationale" 210 (Watzlawick et al , 1967:56) Mai mult, acest model de punctare poate fi extins si la comunicarea intre grupuri sau intre entitati nationale, oferind cadrul de armonizare a schimburilor sau premisa de aparitie dezvoltare a discrepantelor  conflictelor intre acestea Ca in cazul precedent, axioma iii are directa legatura cu precedenta, rezumandu-se la capacitatea de stabilire a unei relatii, de metacomunicare intre parteneri, fie ei indivizi, fie grupuri sau comunitati Dar punctarea secventei de comunicare nu presupune, pentru armonizarea interactiunii, o situare pe pozitii de egalitate Se poate vorbi despre optimizarea comunicarii in situatii de "punctare" diferita, de structurare diferita a faptelor de comportament in functie de predispozitie Axioma iV statueaza ca fiintele umane pot comunica atat digital cat si analogic in acest sens, Watzlawick, Beavin Bavelas si Jackson considera ca unitatile functionale ale sistemului nervos (neuronii), primind pachetele de informatii prin elementele de conexiune (sinapse), dupa ce la nivelul acestora se produc potentiale postsinaptice excitatorii sau inhibatorii, insumeaza aceste potentiale si produc informatii digitale binare (Watzlawick et al , 1967:60) Spre deosebire de aceasta digitalizare, la nivelul sistemului neurovegetativ transmiterea informatiei nu se realizeaza in baza unor pachete de informatii binare, ci in functie de multiple combinatii de tipuri de substante sau concentratii in primul caz putem discuta despre transmitere digitala de informatie, in cel de-al doilea in mod analogic Extrapoland, in cazul comunicarii interumane, latura digitala se realizeaza prin raportarea directa la lucruri, prin intermediul limbajului, in timp ce componenta nonverbala este analogica Omul reprezinta singura entitate capabila sa utilizeze ambele tipuri de comunicare Comunicarea digitala a avut un rol foarte important in evolutia fiintei umane, dar ponderea utilizarii ei nu este cea mai ridicata Comunicarea analogica isi are originea in comunicarea animala, in stadiile stravechi ale evolutiei fiintei umane Ea nu doar ca insoteste limbajul digital in actele cotidiene de comunicare, ci il si completeaza Cele doua moduri de comunicare, digital si analogic, coexista aproape in fiecare act, sunt complementare Complementaritatea limbajului digital si a celui analogic deriva si din nevoia de compensare a neajunsurilor fiecaruia in parte: daca primul poseda o sintaxa logica complexa si usor aplicabila, celalalt beneficiaza de o semantica adecvata Extinzand distinctia (si complementaritatea) digital analogic la nivelul distinctiei (si complementaritatii) continut relatie construite in baza celei de-a doua axiome, se poate realiza un raport de corespondenta si de completare reciproca A cincea axioma, legata de ponderea secventelor de comunicare intre parteneri, afirma ca orice proces de comunicare este fie simetric, fie complementar, daca se intemeiaza pe egalitate, respectiv pe diferenta Plecand de la studiile antropologice ale lui Bateson din Naven (1936), Watzlawick si colaboratorii considera ca relatiile dintre egali sunt simetrice, cele dintre inegali sunt complementare 211 [Bateson] distinge astfel doua sisteme esentiale de relatii: relatiile simetrice, in care partenerii se angajeaza intr-o spirala bazata pe marimea amplorii aceluiasi comportament (violenta, de exemplu), si relatiile complementare, in care partenerii formeaza impreuna o entitate bipolara (de exemplu, protectia si slabiciunea, autoritatea si supunerea, exhibitionismul si voaieurismul) Bateson realizeaza astfel ipoteza a doua moduri de formare a "schismei" sau "schismogeneza": in exacerbarea lor, aceste doua sisteme pot conduce la explozia cuplului in cazul unor indivizi, a sistemului social in cazul unor grupuri (Wilkin, 2001:148-149) Relatiile complementare pot fi caracterizate prin doua posibile tipuri de situari (schismogeneze) in cadrul relatiei, in general unei atitudini autoritare, corespondente unei pozitii inalte (one-up), raspunzandu-i-se cu un comportament de supunere, specific pozitiei inferioare (one-down), diferenta care se accentueaza in timpul comunicarii dintre cei doi Definind feedback-ul negativ si cel pozitiv, primul cu rol in dobandirea si mentinerea relatiilor, cel de-al doilea conducand la schimbare, adica la pierderea stabilitatii34, putem avea patru tipuri de interactiuni in cadrul unor retroactiuni, astfel: interactiune simetrica in cadrul retroactiunii negative, in care echilibrul este stabilit prin eforturile de antrenare a unui comportament prin comportamentul partenerului; interactiune complementara in cadrul unei retroactiuni negative, presupunand armonizarea comportamentelor contrastante prin recunoasterea si acceptarea diferentei; interactiune simetrica in cadrul unei retroactiuni pozitive, presupunand tentativa de minimalizare a diferentelor, prin exagerare, conducand la "explozie", respectiv interactiune complementara in cadrul unei retroactiuni pozitive, presupunand maximalizarea diferentelor, conducand la blocaj 20 3 Metafora orchestrei Considerata de Lucien Sfez ilustratorie pentru comunicarea expresiva, teoria comunicarii a scolii de la Palo Alto aduce in prim plan o alta perspectiva asupra a ceea ce reprezinta comunicarea Redusa de multe ori la prima axioma, este imposibil sa nu comunici, aceasta teorie aduce in prim plan o "comunicare generalizata" Accentul nu mai cade pe continutul mesajului transmis, ci pe relatia dintre partenerii comunicarii Studiata in cadrul unui context larg, care fixeaza intelesurile, comunicarea presupune interactiuni (digitale analogice, simetrice  complementare, de confirmare de invalidare etc ) Nu se poate realiza nicio diferentiere fara sa fie afectata intelegerea Prin aceasta, modelul diferentiator al comunicarii ca reprezentare este abandonat: 34 "Feedback-ul este cunoscut ca fiind fie pozitiv, fie negativ; cel din urma va fi mentionat mai frecvent in aceasta carte deoarece caracterizeaza homeostaza (starea stabila) si joaca astfel un rol important in mentinerea stabilitatii relatiei Feedbackul pozitiv, pe de alta parte, duce la schimbare ( )" (Wilkin, 2001:31) 212 informatia este o diferenta producatoare de diferenta Mai ales, sa intelegem bine aici diferenta intre sistemul clasic si Bateson: sistemul interactiv al clasicilor este vazut ca un procedeu de descriere interactiunea lui Bateson este vazuta ca un proces de schimbare in constructie scoala de la Palo Alto este voluntarista Nu mai este vorba de a descrie, ci de actiona si se stie - inca o trasatura a circularitatii - ca descrierea nu este neutra sau inocenta, ci ca ea antreneaza mereu o diferenta, ca este ea insasi actiune (Sfez, 2002a:65) Practic, dihotomiile clasice sunt abandonate in favoarea unui monism propus ca alternativa, incepand cu Bateson Monismul implica imposibilitatea "decupajului" in functionalitatea unui sistem Doar privita in contextul producerii, comunicarea este naturala si se poate constitui in acel invelis al biosului, de care aminteau reprezentantii "colegiului invizibil" Astfel, omul este condamnat sa comunice (refuzul de a comunica reprezentand tot comunicare), iar fundalul studiului comunicarii devine comportamentul Atata vreme cat nu exista non-comportament, totul trebuie privit ca intreg Fiecare individ se integreaza in cadrul social (care permite restrangerea numarului semnificatiilor posibile ale unitatilor de limbaj) si participa la stabilirea regulilor acestei comunicari Aceasta comunicare este permanenta si reprezinta un "vast sistem interactionand", un "construct care permite un studiu interdisciplinar al dinamicii vietii sociale" (Wilkin, 2001:153) Tipul de comunicare amintit este "comunicarea organica", denumita astfel in urma adoptarii de catre Bateson a metaforei "organismului" ca fiind reprezentativa pentru natura, in dauna metaforei "masinii" Prin apel la conceptul de "creatura" - lumea organizarii vii, esentialmente comunicationala, antropologul britanic instituie principiul comunicarii totale intre structurile constituente ale acesteia Oamenii comunica prin intregul lor corp, numai cu ajutorul unor "organe" specializate in comunicare Comunicarea devine acel context totalizator in care interactioneaza fiintele umane Fiecare individ participa la comunicare in cadrul unei "orchestre" imaginare: Membrii unei culturi participa la comunicare asa cum muzicienii participa la orchestra; insa orchestra comunicarii nu are dirijor, iar muzicienii nu au partituri Acordurile lor sunt mai mult sau mai putin armonioase pentru ca, interpretand, ei se ghideaza reciproc Aria pe care o canta constituie pentru ei un ansamblu de interrelatii structurale (Wilkin, 2001:153) Acest model, al "orchestrei", presupune considerarea actului de comunicare ca fiind eminamente colectiv, realizat in baza unor reguli invatate inconstient, si care, in contextul de producere, necesita o anumita normare, stabilirea unor conventii, a unor delimitari contextuale care nu reprezinta nimic altceva, in termenii lui Bateson, decat o gramatica a comunicarii Metafora "orchestrei" nu este in disonanta cu metafora "organismului" la Bateson si la Sfez: "in aceasta organizare in care noi suntem parte a unui tot, ceea ce 213 conteaza este a repera schimburile posibile si a analiza rolul elementelor care formeaza acest intreg pe care-l numim univers" (Sfez, 2002a:26) Modelul orchestral al comunicarii, spre deosebire de cel telegrafic, scoate in prim plan ideea de punere in comun, de participare, de comuniune Facand parte dintr-o orchestra, individul participa la comunicare, nu o initiaza si nici nu este tinta acesteia Comunicarea devine un fenomen social integrat 20 4 Comunicarea nonverbala Ray L Birdwhistell (1952), colaborator al lui Gregory Bateson si al Margaretei Mead, a avut o contributie importanta in studiul comunicarii vizuale Antropologul american este cel care a pus bazele kinezicii, disciplina al carui obiect de studiu il reprezinta modalitatile de comunicare prin intermediul gesturilor si al mimicii Ray Birdwhistell considera ca indivizii participa la comunicare, nu comunica efectiv Comunicarea exista indiferent de intentia actorilor comunicarii Ea reprezinta acel intreg relational din care individul nu se poate sustrage sau in afara caruia nu poate comunica in schimb, in afara actului intentionat exista comunicare mai putin controlabila, comunicarea nonverbala Ajungand la aceasta constatare, antropologul american atrage atentia asupra importantei gesturilor "Teza principala a lucrarilor sale de kinezica este ca gestualitatea reprezinta un fel de instanta intermediara intre cultura (in acceptiunea antropologica a termenului) si personalitatea umana" (Dinu, 2000:226) Pornind de la aceasta asociere intre tipologia gesturilor si cultura, Birdwhistell imparte societatea americana in trei straturi sociale, lower, middle si higher, fiecare dintre acestea fiind impartita la randul ei in doua subclase substraturi, upper si lower Aplicand o combinatie de caracteristici (profesie, valoarea veniturilor etc ), Birdwhistell determina apartenenta la unul din cele sase substraturi, observand indicii corporale Aceste indicii, utile in reperarea categoriei sociale, probeaza ipoteza behaviorista conform careia studierea comportamentului reprezinta singura modalitate de studiere a mecanismelor psihice care stau la baza acestuia iar studiul comportamentului, in pura linie paloaltista, presupune studiul comunicarii, care este presupusa a fi sistemica si care se invata prin interactiune sociala Din aceasta perspectiva, Birwhistell (1970) adanceste studiul in ceea ce priveste comportamentul nonverbal, luand structurarea lingvistica drept model in analiza gesturilor: fonemelor le-ar corespunde kinemele, unitatile gestuale elementare lipsite de semnificatie, in timp ce morfemelor le sunt asociate kinemorfemele, gesturile semnificative Cuvintelor le sunt asociate complexele de kinemorfeme, iar propozitiilor constructiile de complexe kinemorfemice Studiul sistematic al claselor morfologice ale kinemelor a fost denumit microkinezica Ray Birdwhistell nu se opreste cu structurarea la nivelul microkinezicii, definind alte doua ramuri ale kinezicii: pre-kinezica, sau studiul bazelor fiziologice ale miscarii corpului, respectiv kinezica sociala, presupunand studiul constructelor morfologice in relatie cu interactiunile sociale (Chelcea et al , 2005:41-42) in afara unitatilor kinezice amintite, 214 antropologul american mai aduce in discutie "markeri kinezici" (kinesic markers), "evidentiatorii kinezici" (kinesic stress) si "semnele de legatura" (kinesic junctures), care au rolul de a sublinia sau conecta unitatile gestuale disparate Ray Birdwhistell ajunge la concluzia ca la baza comunicarii gestuale se afla circa 50-60 de kineme universale, care nu difera intre spatii culturale diferite Doar kinemele purtatoare de semnificatie, kinemorfemele, difera in arii paralingvistice distincte Mai mult, intre gesturi diferite poate exista si relatie de sinonimie daca acestea pot tine locul unul altuia Aceasta structurare a kinezicii si intentia de atingere a unui nivel ultim, a unor entitati atomare (kinemele), carora nu li s-a dat un inteles precis, a condus la aparitia criticii acestei structurari lingvistice a miscarilor corpului uman Primul si cel mai important critic al modelului de formalizare, de structurare lingvistica a kinezicii a fost insusi Ray L Birdwhistell Din pacate, si pana in zilele noastre kinezica este studiata din perspectiva structurala, asociindu-se intelesului anumitor unitati gestuale (kinemorfemelor) Un alt reprezentant al "colegiului invizibil", Edward T Hall, a contribuit substantial la studierea nonverbalului, analizand corelatia dintre componenta spatiala si cea comunicationala Astfel, a luat nastere proxemica, disciplina al carei obiect de studiu il constituie "distanta canonica" specifica fiecarui tip de relatie si fiecarui spatiu cultural in parte, respectiv cronemica, studiind perceptia culturala asupra timpului Antropolog cu interes in studiul diferentelor culturale, Hall se preocupa indeaproape de corelatia spatiu cultural distanta sociala Acesta distinge doua perspective diferite asupra modului de intelegere a timpului si a spatiului in care se desfasoara activitatile cotidiene Exista, astfel, culturi monocrone, in care timpul limiteaza perceptia evenimentelor, alieneaza si face uitata existenta contextului, respectiv culturi policrone, care au o structura mai simpla, mai usoara, dar care dau o cu totul si cu totul alta importanta spatiului (Hall, 1979:22-26) Studierea amintitei corelatii: spatiu cultural distanta sociala pleaca de la asumptia ca nucleul cultural cuprinde elemente temporale, sociale, materiale, personale, dar si lingvistice, kinezice si proxemice Astfel, existand diferente in cadrul culturilor in ceea ce priveste acordarea anumitei importante spatiului, rezulta ca exista diferente considerabile si in ceea ce priveste perceptia ( ) indivizii apartinand culturilor diferite nu doar vorbesc limbi diferite ci, ceea ce e fara indoiala cel mai important lucru, locuiesc in lumi senzoriale diferite (Hall, 1971:15) Structurarea spatiala diferita depinde, asadar, la culturi diferite, de cantitatea si natura informatiei receptionate, dar si de cantitatea de spatiu care poate fi controlata in maniera eficace Practic, diferentele intre universurile perceptive a doua persoane apartinand aceleiasi culturi sunt mult mai mici decat diferentele dintre universurile perceptive ale persoanelor apartinand lumilor diferite 215 O alta asertiune, care conduce la acordarea unei asemenea importante distantelor sociale, o reprezinta cea conform careia limba constituie o piedica in promovarea mesajului daca nu este dublata de limbajul non-verbal tinand cont de perceperea distantelor sociale, chiar daca acestea sunt o "ramasita" a instinctului teritorial al animalelor, Hall aduce in discutie o anumita "marcare" a teritoriului, avand la baza principiul "locului central" Hall propune o sistematizare a proximitatii Luand in considerare ipostaza imobila, acesta distinge intre spatii cu organizare fixa, specifice locuintei europene, spatii cu organizare semifixa, specifice edificiilor publice (unele dintre ele sociofuge, altele sociopete), respectiv spatii cu organizare variabila, de tipul locuintelor traditionale japoneze ipostaza personala a distinctiilor proxemice aduce in discutie patru tipuri de zone, variind ca distanta de la cultura la cultura, astfel: zona intima, pana la cca 45 cm; zona personala (45-125 cm), cu doua subzone, apropiata ( , condamnati sa-si petreaca viata intr-o , au senzatia ca patineaza pe gheata subtire; iar atunci cand , remarca Ralph Waldo Emerson in eseul sau Prudenta, indivizii, fragili sau nu, au nevoie de siguranta, tanjesc dupa siguranta, cauta siguranta si atunci incearca, atat cat le permite abilitatea, sa mentina o viteza mare in tot ceea ce fac Alergand printre alergatori rapizi, a incetini inseamna a fi lasat in urma; alergand pe gheata subtire, a incetini inseamna pericolul serios de a te ineca Viteza urca, prin urmare, in varful listei cu valori de supravietuire (Bauman, 2000:196) Acest tip de nomadism, generat de nevoia mentinerii unui ritm concordant cu ritmul fluctuatiilor pe piata valorilor civilizatiei, apreciat de Bauman, este analizat critic de Sartori Diversitatea imbogateste atat individul, cat si comunitatea, dar aceasta diversitate nu presupune raportarea la fluctuatiile unor valori materiale (a se vedea nomadismul in organizatiile transnationale) indivizii, apartinand unor culturi diferite, fiind purtatori ai seturilor de valori specifice respectivelor culturi, sunt dispusi sa se deschida in limitele date de un cod genetic identificat cu valorile pluralismului, si nu cu "novitismul", cu frenezia de a fi nou cu orice pret, de a te alinia continuu la mutatiile aparute la nivelul valorilor materiale (Sartori, 2007:14-15) Comunicarea interculturala devine cu predilectie obiectul analizei in limitele orizontului concret, al "lumii 252 date" in acest cadru al concretului adevarul consensual (Habermas, 1983a:209)42 se instituie ca raport interindividual, nu ca raport cultural Dar in afara de adevarul consensual care se cladeste in interactiunea dintre doi indivizi apatinand aceluiasi mediu cultural, prin convergenta comunicationala, comunicarea care se poate inchega intre reprezentantii a doua culturi diferite se realizeaza in limitele impuse de inteligibilitatea reciproca si de barierele culturale si lingvistice Dincolo de barierele de conceptie se impun si patternurile mentale legate de organizarea interna a structurii sintagmatice, schemele percepute ca apartinand unei "gramatici universale", la care face trimitere Chomsky, dar si propria grila mentala de perceptie a fiecaruia, influentata de credintele, convingerile si opiniile modelate de cultura de provenienta Asadar, intr-o lume dinamica, fluctuanta, indivizii sunt pusi in situatia de a intra in contact cu reprezentanti ai unor lumi culturale similare Nu poate fi ocolita ipoteza opacitatii lingvistice, care isi are radacinile in relativismul lingvistic al lui Sapir si Whorf Plecand de la observatia antropologului Franz Boas (1911), conform careia experienta este clasificata diferit in limbi (si culturi) diferite si prin urmare limba reflecta gandirea si psihologia membrilor comunitatii lingvistice, Sapir adanceste studiul in linia raportului limba-gandire, considerand limba un cadru de ghidare a realitatii sociale si, implicit, a culturii Whorf preia ideea profesorului sau si continua studiile, elaborand ipoteza relativitatii lingvistice, conform careia faptele sunt percepute diferit ca urmare a orizonturilor lingvistice diferite ale membrilor comunitatilor lingvistice diferite Asadar, ceea ce constiuia la Sapir (2000:104) ideea corespondentei limbacultura doar la nivel semantic: "( ) doar continutul limbii este intim legat de cultura", a devenit la Whorf (1941:200) corespondenta si la nivel sintactic Asadar, in linia deschisa de Boas si continuata de antropologii Sapir si Whorf, intre natura limbajului si modul de gandire al utilizatorilor acestuia exista o relatie de indeterminare, ceea ce se pliaza pe modul de a percepe o realitate lingvistica in mod localist si nu globalist ipoteza opacitatii lingvistice, sustinuta de o parte a comunitatii specialistilor, combatuta de o alta parte (dintre care ii amintim pe Chomsky si pe Fodor), ridica problema barierelor de comunicare, ca urmare a grilelor diferite de interpretare; dar aceasta ipoteza, odata cu inchiderea indivizilor in carapacea propriilor culturi, ridica si problema stereotipurilor, a generalizarilor, a prejudecatilor in raport cu celalalt in fond, stereotipul cultural este rezultatul unei interpretari einocentrice a celuilalt, adica o punere in evidenta a opacitatii culturale amintite de Sapir si Whorf indivizii apartinand culturilor diferite vin cu bagajul de valori ale propriilor culturi, pe 42 in Preliminarii la o teorie a competentei comunicative sunt puse bazele unei teorii consensuale a adevarului, care presupune o interactiune constand in negocierea intelesurilor si adevarului: "Pentru a deosebi enunturile adevarate de cele false eu ma raportez la judecata altuia si anume la judecata tuturor celorlalti cu care as putea purta o convorbire (in care eu includ contrafactual toti partenerii de convorbire pe care i-as putea afla daca istoria vietii mele ar fi coextensiva cu istoria umanitatii) Conditia adevarului enunturilor este acordul potential al tuturor celorlalti" (Habermas, 1983a:209) 253 care il expun prin intermediul proprilor limbi, modelate in cadrul cultural de apartenenta Este firesc, in acest caz, sa discutam mai intai despre bariere de natura lingvistica - legate de actul decodarii mesajului transmis, vizavi de expunerea propriilor sisteme de valori, iar apoi de bariere de natura culturala: religioasa, conceptuala, privitoare la comunicarea nonverbala (aspecte studiate de proxemica, de cronemica etc ) De pilda, religia poate determina caracterul inalt contextual al unei culturi, iar incalcarea (neintentionata) a unor reguli cu privire la conduita, gestica, spatiul intim impuse de cultura poate fi inteleasa interpretata gresit, ca ofensa, si poate conduce la conflicte majore, atat la nivel individual, cat si de grup Barierele de comunicare de natura lingvistica survenite in cazul comunicarii dintre indivizi apartinand unor comunitati lingvistice diferite, pot fi depasite, in schimb, de limbajul nonverbal controlat daca respectivele persoane apartin aceleiasi comunitati paralingvistice Aceste bariere pot fi depasite si prin minimul interes in a cunoaste si accepta elementele paradigmatice ale codurilor culturii partenerului de dialog Depasirea se mai poate realiza si prin punerea in comun (comunicare) a valorilor comune, a apropierii geografice sau istorice, a tipurilor dominante de organizare a societatilor de aparteneneta, a credintelor individuale comune Spiritul timpului (Zeitgeist) directioneaza, asadar, dialogul stiintific asupra raportului cultura-comunicare inspre provocarile comunicarii interculturale, in limitele orizontului "concretului" Acest nivel individual, al semnificarii, presupune proiectarea umbrei similaritatii si echipotentei in maniera similara, fara posibilitatea de a discerne sensul cauzalitatii: Trecerea de la comunicare la cultura ne este oferita printr-o tranzitie uniforma, caci, asa cum arata Hall, "Cultura inseamna comunicare, iar comunicarea inseamna cultura" Cu alte cuvinte, atunci cand privim la comunicare si cultura este greu sa hotaram care este vocea si care este ecoul (Samovar et al , 2007 2010:22) Situarea in acest orizont al interdeterminarilor, imposibil de inteles in spatiile culturale monocrone - cele ce dau tonul schimbarilor sociale (si culturale) contemporane -, in care e dificil de depasit "incapsularea" lumii concrete de factura blagiana (1937), este decriptata in literatura de specialitate in termenii situarii in Zeitgeist43 Cultura, invatata, impartasita, transmisa din generatie in generatie, bazata pe simboluri, dinamica, modeleaza comportamentul uman (in special cel comunicational), dar oamenii sunt mai 43 in spiritul vremii, preluand perspective lui Anthony Smith, Samovar et al (2007 2010:23) privesc necesitatea zabovirii asupra raporturilor cultura-comunicare doar pentru ca "se intampla" din ce in ce mai frecvent, mai pregnant, contactul intercultural: "in societatea moderna oameni diferiti comunica in moduri diferite, la fel cum de altfel fac oamenii pretutindeni in lume; iar modul in care ei comunica este modul in care traiesc Este cultura lor Cine cu cine vorbeste? Cum? si despre ce? Acestea sunt intrebari din domeniile comunicarii si culturii ( ) Cand elementele comunicarii difera sau se schimba, elementele culturii difera sau se schimba Comunicarea si cultura sunt inseparabile " 254 mult decat membrii ai propriilor culturi Din pacate, in termenii comunicarii interculturale focalizarea se realizeaza de regula pe activitatile individuale, pe ceea ce excede calitatea de membru al unei culturi Amprenta culturala este studiata, in campul comunicarii interculturale ca trasatura ajutatoare, ca particularitate diferentiatoare, in scopul preintampinarii formularilor simplificatoare de tipul prejudecatilor si stereotipiilor culturale Pentru evitarea acestora se recomanda intelegerea generalizarilor ca fiind reprezentari aproximative, nu absolute, ca facand referire la "core values": valori comportamentale cu o anumita regularitate, intr-un interval temporal indelungat, respectiv ca fiind rezultatul unor concluzii relative despre fenomenul cultural, exprimabile mai corect in termenii tendintelor, mediei, asemanarii etc in aceste conditii, ale emergentei problematicii contactului transcultural, comunicarea interculturala devine tema predilecta a discutiilor in sfera intelighentiei, fara insa ca studiul sa reflecte mutatiile in planul orizontului inconstientului Ceea ce produce comutarea spre acest areal al discutiilor este tocmai schimbarea culturala preconizata, de multe ori decriptata in termenii schimbarii sociale, "viitorul" care obliga aducerea in zona interesului imediat a comunicarii interculturale ca urmare a provocarilor legate de fenomenul globalizarii, de conflictele internationale, de competitia pentru resurse, de schimbarile de mediu, de sanatatea globala si, nu in ultimul rand, de population shifts (Samovar et al , 2007 2010:2) Aceasta situare voita in orizontul concretului, generata de problemele mai sus amintite, in special de population shifts, conduce la definiri rigide ale contactului comunicational intercultural: Pentru noi, comunicarea interculturala are loc atunci cand un membru al unei culturi produce un mesaj spre a fi consumat de catre un membru al altei culturi Mai precis, comunicarea interculturala implica interactiunea dintre oameni a caror perceptii si sisteme de simboluri sunt suficient de diferite pentru a modifica evenimentul comunicarii (Samovar et al , 2007 2010:12) Comunicarea interculturala (iCC) este studiul comunicarii interpersonale heterofile dintre indivizii diferitelor culturi iCC este focalizata pe interactiunea interpersonala a oamenilor care reprezinta diferite culturi Unitatea de analiza in iCC este, in mod tipic, diada interpersonala (Rogers & Hart, 2002:2) De multe ori, in terminologia de specialitate anglo-saxona, se fac confuzii sau asocieri voite, ale unei congruente anuntate, intre expresiile comunicare interculturala (intercultural communication) si comunicarea transculturala (cross-cultural communication) Acest aspect atrage dupa sine necesitatea marcarii alternantei in utilizare, ilustrativa fiind in acest sens explicatia furnizata de Assante & Gudykunst (apud Risager, 2005:1674): ( ) atat comunicarea trans- cat si cea interculturala se refera la comunicarea interpersonala Comunicarea transculturala se concentreaza pe studiile comparate ale comunicarii interpersonale in diferite culturi, in timp ce 255 comunicarea interculturala se axeaza pe interactiunea dintre persoane reprezentand diferite culturi (iar comunicarea internationala priveste comunicarea de masa intre structurile media nationale) Oricum, exista o confuzie terminologica aici, atat timp cat termenii intercultural si transcultural sunt utilizati alternativ 24 2 Directii de dezvoltare a comunicarii interculturale Comunicarea interculturala, un domeniu relativ, isi are originile in studiile interactioniste paloaltiste si in actele insotitoare (cum ar fi cursul lui Edward T Hall din cadrul Foreign Service institute, tinut intre 1950 si 1955), desi radacinile sale se gasesc in antropologie, in modelele entocentrice ale evolutiei culturale realizate de Louis Henry Morgan sau Edward B Tylor, respectiv in interpretarile nivelului inconstient al culturii realizate de Franz Boas, Edward Sapir, Benjamin Lee Whorf, Ruth Benedict sau Margaret Mead Rogers si Hart (2002:3) alatura stadiului preparadigmatic al dezvoltarii comunicarii interculturale studiile lui David Efron (1941) si K Oberg (1960), asociind insa si concepte sau teme provenite din campul sociologiei, din scrierile lui William Graham Sumner, Georg Simmel, Kurt Lewin sau Gordon Allport Actul de nastere al comunicarii interculturale este considerat a fi articolul "The anthropology of manners" publicat de Hall in 1955, dar referentiala ramane lucrarea "The Silent Language" din 1959, care se focalizeaza pe concepte cheie si principii operationale si in ziua de astazi, printre care si cel al interconditionarii culturacomunicare: "Cultura este comunicare si comunicarea este cultura" (Hall, 1959 1984:219) Ulterior, comunicarea interculturala si-a castigat statutul de ramura stiintifica distincta, facand obiectul unor cursuri universitare in spatiul educational american: University of Pittsburgh, Michigan State University etc , respectiv al unor studii de specialitate, dintre care merita amintite, in primul rand, "intercultural Commmunication: A Reader" (Samovar & Porter, 1972), "The Handbook of intercultural Communication" (Assante et al , 1978) sau "Handbook of international and intercultural Communication" (Gudykunst & Mody, 2002), fara a omite nume importante precum cele al lui L S Harms (1973), John Condon si Fathi Yousef (1976), K S Sitaram si Roy Cogdell (1976), Carley Dodd (1977) sau Michael Prosser (1978) Ultimele doua decenii au reprezentat perioada de referinta in dezvoltarea acestei arii disciplinare Au aparut teorii si modele ale comunicarii interculturale, cum ar fi: teoria managementului identitatii a lui Cupach si imahori (1993), teoria negocierii identitatii a lui Ting-Toomey (1993), teoria acomodarii comunicationale a lui Gallois et al (1995), teoria AUM (Anxiety-Uncertainty Management) a lui Gudykunst (1995), teoria co-culturala a lui Orbe (1998), teoria adaptarii interculturale a lui Kim (2001), teorii si modele ale dezvoltarii competentei de comunicare interculturala: Bennett (1993), Kramsh (1993), Brislin si Yoshida (1994), Pennycook (1994), Byram (1997), Hajek & Giles (2003), Wen (2004), King & Baxter-Magolda (2005), au fost elaborate studii de sinteza, printre care cele ale lui Wiseman (1995), Young (1996), Novinger (2001), Hajek & Giles (2003), Gudykunst & Kim (2003), Samovar, Porter & McDaniel (2007), 256 Assante, Miike & Yin (2008), Spitzberg & Changnon (2009), sau studii privind arii distincte de referinta intr-un tablou generalizator al tratarii problematicii comunicarii interculturale, directiile de dezvoltare pot fi reprezentate ca in fig 72 Fig 72 Directii de cercetare a raportului comunicare-cultura Teritoriul disciplinar al "comunicarii interculturale" este necesar a fi completat si particularizat cu aspectele privitoare la evadarea din "capsula" primului orizont blagian, al concretului, manifestata prin focalizarea asupra pattern-urilor comunicarii interculturale Cercetarea pattern-urilor comunicarii interculturale se fundamenteaza pe demersurile intreprinse in studierea patternurilor culturii inainte de celebra asertiune a lui Hall privind congruenta culturacomunicare, acceptiunea culturii ca pattern aduce in discutie lucrarea de referinta a antropologului american de orientare culturalista, Ruth Benedict, "Patterns of Culture" (1934), care se focalizeaza asupra maleabilitatii umane si asupra fortei modelatoare a culturii, in directia deschisa de Edward Sapir in 1928, care intentiona sa publice o lucrare intitulata "The Psychology of Culture", in baza cursurilor sustinute la Yale University (un manuscris al acestui curs fiind ulterior reconstruit si publicat in 1993) Plecand de la "Patterns of Culture" au luat nastere lucrari care trateaza, la modul general sau aplicat la numite contexte sociale, pattern-urile culturale ale perceptiei, gandirii si comunicarii, cum ar fi cele ale lui Parsons & Shils (1951), care privesc variabilele pattern-urilor (ce au dat nastere valorilor de orientare in relatiile interumane in modelul Klukhohn-Strodbeck in 1961, dimensiunilor culturale in modelul Hofstede in 1980, respectiv Minkov in 2007), ale lui 257 Geertz (1973), care ia in calcul, in afara pattern-urilor, mecanismele de control, ale lui Philipsen (1975), care considera ca pattern-urile culturale imbraca forma simbolurilor, intelesurilor, premizelor si regulilor, sau ale lui Stewart & Bennett (1991), care construiesc un cadru al examinarii diferentelor de gandire, cunoastere, comunicare in cazul americanilor, japonezilor si europenilor etc Studiul in linia pattern-urilor culturale a alunecat, treptat, de pe teritoriul antropologiei, mai precis din aria relativismului cultural, in cel al comunicarii interculturale, direct sau prin prisma comunicarii culturale, termen introdus in 1981 de Gerry Philipsen dupa lectura unui eseu al lui Mihail Bahtin publicat in 1953 si dezvoltat ulterior de Ting-Toomey (1984), Carbaugh (1985), Cushman & Cahn (1985) etc Studiul pattern-urilor comunicarii interculturale a facut obiectul atentiei specialistilor incepand cu 1979, anul sustinerii tezei de doctorat de catre Yves Winkin la University of Pennsylvania, intitulata "Patterns of intercultural Communication: An Exploratory Ethnographic Study of an American interantional House" si a fost continuat de Sigman (1991), Gudykunst & Kim (2003), Schadewitz (2009) etc O alta directie fecunda de cercetare, izvorata tot din studiile lui Sapir, are drept centru de interes patternurile lingvistice, dar aceasta cale a servit mai degraba scopurilor lingvisticii decat celor ale comunicarii interculturale Cu toate acestea, merita amintite contributiile lui Benjamin Lee Whorf si Edward T Hall in stadiul preparadigmatic al dezvoltarii comunicarii interculturale, precum si amprenta lasata de scoala sociolingvistica asupra acestei dezvoltari: Hymes (1971), Bernstein (1971), Gumperz & Hymes (1972), Labov (1975) etc De altfel, atat pe filiera comunicarii culturale a lui Philipsen, cat si pe cea a pattern-urilor lingvistice, studiul pattern-urilor comunicarii interculturale aluneca pe teritoriul einografiei comunicarii Acest teritoriu, delimitat in urma unei traditii indelungate de studii einografice, incepand cu antropologii americani Franz Boas si Alfred Kroeber si cu antropologii britanici (puternic influentati de americani) A R Radcliffe-Brown si Bronislaw Malinowski, reprezentanti ai functionalismului cultural, ultimul interesat de "intelesurile" sociale si culturale ale actiunilor, evenimentelor, obiectelor si legilor functionale in contextul cultural imediat, a obtinut autonomia in raport cu antropologia datorita traditiei americane a lingvisticii descriptive, inceputa cu Edward Sapir si continuata cu Floyd Lounsbury, Mary Haas, Carl Voegelin, Paul Friedrich, Dell Hymes Anii ’70 ai secolul XX, in care sau pus bazele sociolingvisticii, au indepartat definitiv teritoriul einografiei comunicarii de lingvistica generativa chomskyana, conferind, prin deschiderile catre domeniile antropologiei, sociologiei, psiholingvisticii, lingvisticii aplicate etc un cadru interdisciplinar de dezvoltare fecunda a comunicarii interculturale si a studiului pattern-urilor acestei comunicari luand in calcul continuumul comunicational cu contextul producerii sale Studii recente scot in evidenta valabilitatea mentinerii si adancirii in profunzime a cercetarii in domeniul pattern-urilor comunicarii interculturale in domeniul einografiei comunicarii, cum ar fi cele ale lui Saville- Troike (2003), Carbaugh (2005), Lidlof & Taylor (2011) 258 25 Teorii si modele ale formarii competentei de comunicare interculturala 25 1 De la competenta de comunicare interpersonala la competenta de comunicare interculturala Putem discuta, in termenii competentei, de o structurare in doua componenete distincte: prima privitoare la dimensiunea lingvistica, cealalta la dimensiunea performativa Daca in primul caz formularea "competenta lingvistica" este suficienta, in cazul performarii este necesar apelul la "competenta de comunicare" insa, "competenta de comunicare" nu presupune doar utilizarea factuala a limbajului, doar performarea ocazionala, ci ancorarea in egala masura in performanta comunicatioanla si evaluarea ei Prin urmare, putem distinge intre competenta de comunicare interpersonala si abilitatile comunicationale, vazute drept "componentele specifice care intaresc sau contribuie la manifestarea sau la luarea in considerare a competentei" (Spitzberg & Cupach, 1989:6) De altfel, diferenta este data de perspectiva lui Spitzberg & Cupach, care propun un model diadic de competenta interpersonala bazat pe perspectiva relationala Practic, aceasta perspectiva relationala sta la baza definirii competentei de comunicare, in termenii in care a fost adusa la lumina de Habermas, Piepho, Hymes, Canale & Swain, Bachman sau Widdowson Competenta, la modul general, vizeaza eficenta (effectiveness) si adecvare (appropriateness), iar competenta interpersonala in baza modelului relational diadic al lui Spitzberg & Cupach confera urmatoarea constitutie: Eficienta este relevanta pentru atingerea unor obiective cum ar fi satisfactia, schimbarile dorite sau creativitatea importanta adecvarii priveste contextualitatea sau specificitatea relatiei contextului Cunoastintele cuiva, motivatia si abilitatile vizeaza eficienta si adecvarea percepute si, in cele din urma, influenteaza luarea in considerare a competentei celuilalt (Wiemann et al , 1997:31) Plecand de la aceasta structurare, Munby (2004:21) configureaza o constelatie de competente care fac atingere la competenta de comunicare interpersonala Distinctia competenta - abilitati de comunicare poate fi privita din dubla perspectiva: pe de o parte in maniera incluziva, primul termen avand o sfera de cuprindere mai larga decat cel de-al doilea si incluzandu-l, pe de alta parte din perspectiva raportarii la eficienta si adecvarea vizate in prima situatie, "( ) competenta de comunicare a fost privita ca o judecata sociala despre comportament, in contrast cu notiunea de "aptitudini" comunicationale, care se refera la comportamentele comunicative verbale si nonverbale ale interlocutorului (Hammer, 1989) " (Hajek & Giles, 2003:936) Cea de-a doua perspectiva presupune eficienta si adecvare, conducand la rezultate de natura 259 relationala, doar in cazul competentei in fond, "competenta interpersonala este intim legata de mentinerea satisfacerii reciproce, de sistemele relationale eficiente De fapt, dintr-o perspectiva interactionala, nu putem vorbi despre o persoana ca fiind competenta in afara unei anumite relatii sau a unui set de relatii" (Wiemann et al , 1997:26) Diferentiind intre elementele componente ale competentei la modul general, intre componentele competentei de comunicare interpersonala in particular, dar si distingand intre competenta comunicationala si abilitatile de comunicare, putem insuma aceste caracteristici intr-un intreg functional, care sa confere pe de o parte perspectiva functionalitatii, pe de alta, posibilitatea de a analiza elementele componente ca procese psihice, activitati observabile sau valori incastrate in structura constitutiva a fiecarei persoane in parte, si, mai ales, de a le educa in sensul dezvoltarii competentei de comunicare interpersonala in acest sens, am ales sa sistematizez competenta de comunicare interpersonala prin apel la modelul Wiemann & Wiemann (1992), apud Wiemann et al (1997:38) comportament stil de comunicare identitate cultural concep a a tia despre sine etic tii perceptii cognitie si valori memorie atribu comportament stil de comunicare identitate cultural concep a a tia despre sine etic tii perceptii cognitie si valori memorie atribu istoricul relatiei asteptari pentru viitor astept si scopuri ari functiuni curente functiuni perceperea partenerului iNTERACtiUNEA CURENTa RELAtiA C A D R U L C U L T U R A L C A D R U L C U L T U R A L C AD R U L C U L T U RA L CA D R U L C U L T U R AL Fig 73 Modelul competentei de comunicare Wiemann & Wiemann (1992), apud Wiemann et al (1997:38) Competenta de comunicare interpersonala trimite, printre altele, la un cadru cultural comun Cadrul cultural este negociat in termenii identitatilor 260 culturale ale celor doi actori ai comunicarii, pusi fata in fata, in ipostaze de a se percepe pe sine in actul performativ si de a il percepe si evalua pe celalalt, intrun joc al negocierii de pozitii si de exprimare a identitatii identitatea culturala devine, astfel, importanta in sensul definirii unui nou concept, cel de competenta de comunicare interculturala, care presupune racordarea la cadrul cultural de referinta si nu restrangerea sau particularizarea competenetei de comunicare interpersonala la contextul pluricultural de producere 25 2 Competenta de comunicare interculturala Raporturile cu competenta de comunicare interpersonala Competenta de comunicare interculturala presupune existenta unui cadru intercultural de referinta Raportat la acest cadru, in general consideram comunicarea a fi "interculturala" in masura in care interlocutorii percep apartenenta lor la grup ca fiind importanta indiferent de contextul intalnirii (vezi Tajfel & Turner, 1986), dar recunoastem si adoptam punctul de vedere privitor la faptul ca aceasta comunicare este "interculturala" in cazul in care apartenenta la grupul respectiv presupune un numar relativ mare de persoane (de exemplu, grupuri nationale si einice, cu istoriile, valorile, artefactele, obiceiurile si pattern-urile comunicationale unice) (Hajek & Giles, 2003:937) Comunicarea interculturala poate fi privita, asadar, in sens restrans si in sens larg in acceptiunea lui Redder si Rehbein (apud Risager, 2005:1677), comunicarea interculturala in sens restrans se poate realiza in cadrul aceleiasi societati, utilizandu-se aceeasi limba de comunicare, iar in sens larg priveste membrii unor societati diferite, utilizand diferite limbi native Asadar, odata definit cadrul de referinta in care comunicarea interpersonala poate fi vazuta ca fiind interculturala, putem aduce in discutie termenii eficienta si adecvare (caracterizand competentele la modul general) si in cazul competentei de comunicare interculturala Competenta de comunicare interculturala reprezinta, in termeni simpli, acel tip de comportament comunicational adecvat si eficient intr-un context oarecare (Samovar et al , 2010:384), dar intr-o abordare extinsa, aceasta competenta, presupunand abilitatea de a actiona eficient si adecvat indiferent de cadrul cultural, vizeaza un profil psihologic al celui care comunica conturat cel putin pe componentele: motivatia de a comunica; un fond adecvat de cunoastere culturala; abilitati de comunicare adecvata; sensibilitate; caracter (Samovar et al , 2010:386) Raportat la dimensiunile psihosociale, competenta de comunicare interculturala nu ramane cantonata in campul unei disponibilitati si nu priveste doar latenta, posibilitatea persoanei angajate in comunicare de a performa in limitele propriilor procese psihice, cognitive si reglatorii Comunicarea interculturala presupune dinamism, interactiune, coordonare, ceea ce indeparteaza competenta de comunicare interculturala, pe de o parte, de acceptiunea de disponibilitate adaptativa, pe de alta parte, de eficienta comunicationala in cadru pluricultural, asa cum afirma Samovar et al (2010:399): 261 ( ) competenta de comunicare interculturala este un concept multidimensional care cuprinde aspecte cognitive, afective si comportamentale ale interactiunii umane Eficienta interculturala se refera doar la aspectele comportamentale ale competentei de comunicare interculturala; este de neconceput tratarea eficientei interculturale si a competentei de comunicare intercultura ca termeni similari sau Georgiu (2010:125): Aceasta competenta se defineste prin capacitatea indivizilor de a comunica eficient cu interlocutori din alte culturi, pe baza unor abilitati dobandite de relationare sociala, de intelegere si adaptare la medii culturale diferite ( ) O buna comunicare nu inseamna doar o transmitere a informatiilor, ci si o intelegere reciproca a dorintelor si nevoil or celuilalt Competenta de comunicare interculturala presupune, asadar, dobandirea unor capacitati complexe, ce pot fi repartizate pe mai multe niveluri: lingvistice, perceptive, cognitive, afective, atitudinale si comportamentale Eficienta interculturala, usor de dezvoltat antrenat, presupune apelul la suma de cunostinte si deprinderi de pus in rol in contexte interculturale, dar care se realizeaza greoi, intr-un cadru procesual usor de defalcat, dar greu de raportat la competenta strategica dezvoltata de Canale & Swain si Bachman, iar dezvoltarea acesteia depinde de sensibilitatea fata de diferentele subtile: dezvoltarea unei solide competente de comunicare interculturala inseamna sa deschidem ochii la diferentele tacite (dimensiunile ascunse) ale intalnirilor interculturale pentru a intelege de ce vrem sa spunem ceva, ce sa spunem, cum sa spunem, cand este momentul potrivit sa spunem si cui ar trebui sa spunem (Tuleja, 2009:135) Conceptele de eficienta si adecvare, aplicate competentei de comunicare interculturala, se focalizeaza pe un set de abilitati personale, de ordin perfomativ Eficienta se refera la abilitatea individului de a produce efectele dorite prin intermediul interactiunii cu mediul (Chen & Starosta, 2008:217), abilitate privita fie drept activare prin invatare si socializarea a unei predispozitii umane (White, 1959:297-333), fie in afara oricarei legaturi cu cadrul formativ in plus, persoanele ideal competente din punct de vedere comunicational trebuie sa fie capabile sa controleze si sa manipuleze mediile pentru a isi atinge obiectivele personale in scopul de a maximiza aceste obiective, indivizii trebuie sa fie capabili sa le identifice, sa obtina informatii relevante despre ele, sa prefigureze cu acuratete raspunsurile celorlalti, sa selecteze strategiile comunicationale si sa acceada la rezultatul interactiunii (Chen & Starosta, 2008:217) 262 in acest sens, competenta de comunicare poate fi privita drept un set de abilitati personale de a formula si atinge obiective, de a colabora eficient cu ceilalti si de a se adapta la situatii variate, iar in sens restrans, poate fi considerata a fi nu doar o interactiune eficienta si adecvata intre diferite persoane, ci o interactiune eficienta si adecvata intre persoane care se identifica cu un anumit mediu fizic si simbolic (Chen & Starosta, 2008:219) Astfel, putem contura cadrul de definire al competentei de comunicare interculturala, care poate fi conceputa drept abilitatea de a negocia intelesurile culturale in acelasi timp cu transferul eficient si adecvat de continuturi informationale, respectiv cu identificarea si evaluarea identitatilor multiple intr-un mediu comunicational specific Competenta de comunicare interculturala nu este singulara in conditiile in care cerintele pentru interactiunea eficienta si adecvata privesc nu doar contactul efectiv dintre persoane, ci si o anumita formatie personala, implicit intelectuala a actorilor comunicarii Spitzberg & Cupach (1984) au identificat un set de sapte tipuri de competente care se cer a fi activate in contactul dintre reprezentantii unor culturi diferite, dupa cum urmeaza: competenta fundamentala (abilitatea generala de adaptare eficienta la noul mediu pentru atingerea scopurilor proiectate, privind, mai exact, eficienta trans-situationala); competenta sociala (empatie, asumarea rolurilor, complexitate cognitiva, managementul interactiunii); abilitati sociale; competenta interpersonala (interactiunea adecvata pentru atingerea scopurilor si indeplinirea atributiilor prin apel la comunicare); competenta lingvistica (abilitatea de a utiliza efectiv limba); competenta de comunicare (cunoasterea normelor lingvistice, a regulilor de punere in act a acestora, respectiv a modalitatilor de adecvare a limbajului la contextul de producere); competenta relationala (vizand interactiunea propriuzisa si presupunand corelarea celorlalte sase competente, in sensul transgresarii limitelor implicate de acestea) in fond, perspectiva prespunand activarea mai multor competente in actul de comunicare interculturala trimite la complexitatea interactiunii, iar elementele cheie ale acestor competente se regasesc in competenta de comunicare interculturala propriu-zisa intr-o structurare a elementelor vizate de setul de competente Spitzberg-Cupach, dar si in consens cu structura psihologica bazala a persoanei care comunica eficient, Chen & Starosta (2008: 221-229) propun o abordare multinivel de comunicare interculturala Abordarea vizeaza suprinderea interdependentei in procesul intercultural adaptativ, interactional si comunicational si poate fi explicat prin apel la trei perspective: a) perspectiva afectiva (intercultural sensitivity): conceptia despre sine; deschiderea (open-mindedness); atitudinile fara prejudecati (nonjudgmental attitudes); relaxarea sociala; b) perspectiva cognitiva (intercultural awareness): constientizarea de sine (self-awareness); constientizarea culturala (cultural awareness); c) perspectiva comportamentala (intercultural adroiiness): abilitatea de emitere a mesajelor (message skills); dezvaluire de sine adecvata (appropriate 263 self-disclosure); flexibilitate comportamentala; managementul interactiunii; abilitati sociale Competenta de comunicare interculturala Competenta de comunicare Competenta interculturala Competenta lingvistica Competen pragmati ta ca Competen strategic ta a Sensibilitate la diferentele culturale Tolerarea diferentelor culturale Flexibilitate vizavi de dif culturale Fig 74 Modelul Wen (2004:175) al competentei de comunicare interculturala Perspectiva este rezonanta cu cea a lui Habermas asupra competentei de comunicare, cuprinzand relatiile simultane sociale, cu realitatea si cu propria identitate Aceasta complexa reprezentare a raporturilor comunicationale cu celalalt, apartinand unui spatiu cultural diferit, poate fi inclusa in conceptul integrat de competenta de comunicare interculturala, care cuprinde doua tipuri diferite de competente: competenta comunicationala si competenta interculturala Un asemenea model-sinteza a fost propus de Wen in 2004, care ia in considerare, pe de o parte, competenta generala de comunicare subsumand componentele lingvistica, pragmatica si strategica, pe de alta competenta interculturala structurata pe palierele afectiv-cognitiv-comportamental (v fig 75) Aparent, sensibilitatea, toleranta si flexibilitatea vizeaza doar palierele afectiv si comportamental intr-o analiza detaliata, cele trei elemente componente ale competentei interculturale vizeaza si dimensiunea cognitiva, iar aceasta devine vizibila in relatia logica dintre acestea (Wen, 2004:176) Flexibilitate Toleranta Sensibilitate Abilitati de vorbire Strategii de clarificare negociere Dorinta de compromis Empatie Atitudine egalitara Abilita a Cunoa ti de ascultare Gandire multiperspectival sterea diferitelor culturi Fig 75 Relatia logica dintre elementele componente ale competentei interculturale 264 Raporturile competentei de comunicare interpersonala - competenta de comunicare interculturala pot fi privite si in maniera diferita Sintagma "competenta de comunicare", studiata in linia Hymes - Bachman - Celce- Murcia a fost dezvoltata introducandu-se, in intregul sumativ al structurii de elemente componente, competenta interculturala COMPETENtA DE COMUNiCARE COMPETENtA STRATEGiCa COMPETENtA PRAGMATiCa COMPETENtA LiNGViSTiCa COMPETENtA iNTERCULTURALa COMPETENtA DiSCURSiVa ASCULTAT VORBiT CiTiT SCRiS Fig 76 Competenta de comunicare in modelul Uso-Juan - Martinez-Fluor (2008:161) Modelul Uso-Juan - Martinez-Flor (2006 2008) situeaza pe acelasi palier competenta interculturala si componentele lingvistica, strategica si pragmatica, puse in relatie directa cu componenta discursiva, dar subsumate competentei de comunicare interpersonala in acest model, competenta interculturala se refera la "cum sa se interpreteze si sa se puna in act un fragment de discurs intr-un context sociocultural particular" (Uso-Juan & Martinez-Fluor, 2008:161), adica presupune o simplificare a campului de cuprindere a sintagmei, comparativ cu modelul Wen 25 3 Modele ale formarii dezvoltarii competentei de comunicare interculturala Odata delimitat campul competentei de comunicare interculturala de cel al comunicarii interpersonale in dinamica raporturilor comunicationale, diferiti cercetatori in domeniu au propus modele interpretative O prima sinteza a acestor modele a fost realizata in 2002 de Manuela Guilherme Brian Spitzberg si Gabrielle Changnon, intr-o abordare dinamica a campului "comunicarii interculturale" si a aparatului conceptual 265 adecvat, au propus analiza unui set de modele teoretice compozitionale, coorientationale, de dezvoltare, de adaptare si ale proceselor cauzale, care stau la baza constituirii modelelor formarii dezvoltarii competentei de comunicare interculturala Sub titulatura de "modele de dezvoltare", intelese drept acelea care "mentin un rol dominant pentru dimensiunea temporala a interactiunii interculturale, specificand etapele de progresie sau maturitate prin intermediul carora competenta s-a presupus a evolua", Spitzberg & Changnon (2009:10) reunesc modele ale formarii  dezvoltarii competentei de comunicare interculturala in afara acestora, merita mentionate studiile lui Ting-Toomey (1988) si Howard Hamilton et al (1998), care contin elemente comune modelelor formarii dezvoltarii competentei de comunicare interculturala: atitudini, cunostinte, abilitati, precum si modelele care descriu cai de realizare a competentei de comunicare: Arasarainam (2006)- vizand dubla modalitate de a atinge competenta plecand de la empatia culturala (in maniera directa si indirecta, odata cu dezvoltarea interactiunii si schimbarea atitudinii globale, care influenteaza motivatia de a interactiona competent) si Deardorff (2006) - continand o proiectie piramidala a interactiunii plecand de la atitudini, cunoastere, intelegere si abilitati si continuand cu fixarea obiectivelor interne si externe in urma colaborarii, cele doua cercetatoare au coordonat in 2017 lucrarea-sinteza intercultural competence in international higher education: Approaches, assessment, and application (Deardorff & Arasarainam-Smith, 2017) in Romania, o prima sinteza a modelelor formarii  dezvoltarii competentei de comunicare interculturala a fost adusa in discutie in 2009 de Aura Codreanu (2009:26-46) Autor a numeroase studii dedicate strategiilor didactice de formare dezvoltare a competentei de comunicare interculturala, H Ned Seelye isi structureaza, incepand cu 1984, un model bazat pe Goal-Oriented End-of- Course Performance Objectives si structurat initial pe sapte (apud Guilherme, 2002:137), ulterior pe zece obiective care privesc caile de generare a interesului studentului, probarea relevantei variabilelor sociale, explorarea conotatiilor  reactiilor la cultura tinta, intelegerea variabilelor situationale si a conventiilor care modeleaza comportamentul, intelegerea utilizarii optiunilor comportamentale permise de societate, dezvoltarea abilitatii de organizare a infomatiilor despre cultura tinta si evaluarea generalizarii culturii in termenii evidentei care sustine aceasta generalizare Modelul lui Seelye, prezentat in lucrarea Teaching Culture Strategies for intercultural Communication (Seelye, 1984:164-189), este aplicabil printr-un set de teste (initiale si finale), care reflecta gradul in care s-a realizat modificarea atitudinilor Modelul propune o cale de mijloc in formarea competentei de comunicare interculturala: Modelul lui Seelye se afla la jumatatea distantei intre educarea in domeniul unei limbi culturi straine care se bazeaza frecvent pe achizionarea unui continut cultural sau pe activitatile functionale de limbaj si instruirea profesionala in domeniul comunicarii interculturale care de multe ori este 266 fundamentata pe generalizari si stereotipuri interculturale (Guilherme, 2002:137) Louise L Damen a adus o importanta contributie in ceea ce priveste recunoasterea rolului culturii in invatarea limbilor straine, prin publicarea in 1987 a lucrarii Culture Learning: The Fifth Dimension in the Language Classroom Damen a pus accent pe necesitatea proiectarii manifestarilor de autoconstientizare culturala, empatie, constientizare si acceptare a diversitatii, tolerantei si einorelativismului drept cerinte ale unei pedagogii critice Autoconstientizarea culturala (sau intelegerea comportamentelor si gandirii culturale proprii) sta la baza formarii constiintei culturale si a perceperii patternurilor celorlalte culturi Constientizarea trans-culturala este pasul urmator si presupune "un continuu proces de aculturatie in bi- sau multiculturalism, care este problematic daca luam in considerare teorii care pun accentul pe diferentierea de grup sau pe alte posibilitati de coabitare interculturala" (Guilherme, 2002:137-138) Modelul aduce in discutie reorganizarea structurii de deprinderi lingvistice in: ascultat, vorbit, citit, scris si comunicare interculturala Damen (1987:23) considera ca trebuie acordata o importanta deosebita comunicarii interculturale in invatarea unei limbi straine, atata vreme cat "instante ale comunicarii interculturale pot conduce mai degraba la probleme de comunicare decat la comunicarea cu inteles" Damen isi situeaza modelul la nivel sintetic, in aria de intersectie a nivelurilor intra- si interpersonal ale comunicarii Modelul Robinson, adus pentru prima data in discutie in 1988, sta la baza definirii procesului de invatare despre o cultura straina drept o extindere in propria cultura Procesul nu presupune un mecanism functional de tip aditiv, ci se bazeaza pe o sinteza omogena intre elementele culturii proprii si ale celeilalte culturi, intelese prin prisma sistemelor de valori ale culturii native intelegerea transculturala, necesara in promovarea interactiunilor interculturale pozitive, se poate realiza prin atingerea stadiului de "versatilitate culturala": "Va fi necesara inlocuirea punctului de vedere traditional al culturii ca suma de cunostinte cu perspectiva asupra achitiilor culturale ca dezvoltare a versatilitatii culturale" (Robinson, 1991:118), care include si versatilitatea perceptuala Pentru aceasta este necesara realizarea consistentei perceptive, lucru ingreunat de interferenta culturala dintre cultura nativa si cealalta cultura Pentru depasirea acestui obstacol, Robinson propune trei strategii, astfel: - cautarea activa de similaritati ca punct initial de plecare; - empatie similaritate prin analogie: cautarea similaritatii prin diferenta; - apelul la informatiile einografice (Robinson, 1991:118) Rezultatul este inlaturarea erorilor cognitive privitoare la exagerarea diferentelor si exploatarea acestor diferente in sensul identificarii similaritatilor culturale, adica o imersiune in noua cultura prin intermediul propriei culturi 267 in 1993, Milton Bennett a propus un model de dezvoltare a competentei de comunicare interculturala, necesar in dezvoltarea sensibilitatii culturale: Developmental Model of intercultural Sensistivity (DMiS) Modelul DMiS implica parcurgerea unor faze in experimentarea diferentei si dezvoltarea sensibilitatii interculturale, in cadrul a doua mari etape, ale einocentrismului si einorelativismului (Bennett, 1998:26) Negare Aparare Minimizare Acceptare Adaptare integrare Experienta diferentei ETAPA EinOCENTRiCa ETAPA EinORELATiVa Fig 77 Modelul DMiS al lui Milton J Bennett (1998:26) Schimbarea setului de standarde, de la cele personale (ale culturii de provenienta), la cele ale contextului de producere a comunicarii interculturale, presupune parcurgerea fazelor negarii, apararii si minimizarii (in etapa einocentrica), respectiv ale acceptarii, adaptarii si integrarii (in etapa einorelativa) Negarea reprezinta o faza constienta de respingere si prespune ostilitate fata de diversitate Apararea vizeaza o supraevaluare a culturii proprii in raport cu celelalte culturi Faza de minimizare (sau de depasire a etapei einocentrice) se caracterizeaza prin reducerea diferentelor dintre culturi si prin identificarea de similitudini (apartenenta la specie, la religie etc ) Acceptarea presupune tratarea cu respect a diferentelor de ordin cultural Adaptarea priveste abilitatea de transcendere intr-un alt spatiu cultural de referinta si de utilizare a interpretarilor culturale alternative integrarea vizeaza includerea unor valori ale altor culturi in sistemul axiologic propriu si, implicit, dobandirea unei identitati interculturale sau multiculturale, in aditie la background-ul national einic Faza integrarii imbraca varianta "marginalitatii constructive" (constructive marginality), realizandu-se, cel mai adesea, contacte cu alti marginali culturali si refuzul asimilarii de catre centru Aceasta faza permite angajarea in "evaluarea contextuala" (contextual evaluation) Modelul Kramsch, propus pentru prima data in 1993, aduce in discutie problematica interculturala din perspectiva a trei traditii intelectuale: critica, pragmatica si hermeneutica O asemenea angajare implica orientarea spre intelegerea celorlalti si spre practicile comunicationale orientate spre intelegerea de sine in acest sens, o directie de abordare in invatarea limbilor straine decurge din nevoia de intelegere a nativilor si de comunicare adecvata cu nativii, in paralel cu intelegerea de sine in cadrul procesului (Kramsch, 2004:183) Tripla intelegere este realizabila prin apel la punerea in act a limbii prin discurs, dar nu in maniera single-voiced discouse, care presupune 268 orientarea emitatorului spre sine insusi, ci in maniera double-voiced discouse, care vizeaza atat orientarea spre sine, cat si spre ceilalti Punerea in act a limbii, vazuta drept motor al culturii, asigura construirea in comunicarea interculturala a unui nou cadru, diferit de cel al culturilor aflate in dialog Noua perspectiva, realizabila in cadrul unei "pedagogii critice", este mai ampla decat cea a culturii native (C1) sau decat cea a culturii tinta (C2), aspect ce conduce la stabilirea a patru directii importante in proiectarea invatarii unei noi limbi culturi: - stabilirea unei "sfere a interculturalitatii"; - predarea culturii ca proces interpersonal; - predarea culturii ca diferenta; - excederea granitelor disciplinare (Kramsch, 2004:205-206) in ceea ce priveste dezvoltarea competenetei de comunicare interculturala in modelul Kramsch, faptele si evenimentele sunt percepute intrun caleidoscop de reflectii care conduc la configurarea unei scale hermeneutice pentru interactiunile interpersonale, dupa cum urmeaza: C1 real Perceptia lui C1 Perceptia lui C2 C1’ C1" C2 real Perceptia lui C2 Perceptia lui C1 C2’ C2" C1’ = C1 perceptia de sine C1" = C1 perceperea celorlati C2’ = C2 perceptia de sine C2" = C2 perceperea celorlalti Fig 78 Realitatea culturala si perceptiile culturale in modelul Kramsch (2004:208) in aceasta abordare, pentru realizarea intelegerii transculturale, este necesara parcurgerea urmatorilor pasi: 1 reconstituirea contextului de producere si receptare a textului in cadrul culturii straine (C2, C2’); 2 construirea cu studentii straini a contextului propriu de receptare, de exemplu gasirea unui fenomen echivalent in C1 si construirea fenomenului C1 cu proria retea de intelesuri (C1, C1’); 3 examinarea modului in care contextele C1’ si C2’ determina, fiecare in parte, C1" and C2", adica a modului in care fiecare cultura priveste cealalta cultura; 4 stabilirea bazei pentru dialogul care poate conduce la schimbare (Kramsch, 2004:210) Plecand de la continuumul cunoastere-atitudine-abilitati, Richard Brislin si Tomoko Yoshida propun in 1994 propun un model in patru pasi: (1) constientizare; (2) cunoastere; (3) emotii (inclusiv atitudini); (4) abilitati (privitoare la comportamentul vizibil) (Brislin & Yoshida, 1994:26) Stadiul de constientizare priveste identificarea valorilor culturii proprii si ale 269 celeilalte celorlalte culturi Cunoasterea se refera la acumularea necesarului de informatii privitoare la cultura celuilalt in scopul eliminarii posibilelor neintelegeri si a gestionarii comunicarii in conditiile in care exista neintelegeri Emotiile se refera la posibilitatea stapanirii acestora Abilitatile interculturale vizeaza adecvarea comportamentului contextului interactional Modelul Brislin- Yoshida este fundamentat pe aspectele psihologice ale formarii competentei de comunicare interculturala (neglijandu-se complet aspectele lingvistice) si sugereaza luarea in considerare a importantei constientizarii propriilor valori culturale si ale valorilor culturale ale celorlalte culturi, a necesitatii confortului psihic in cadrul pluri-, trans- sau intercultural, a importantei stapanirii sentimentelor si a controlului personal in cazul experientei interculturale Alastair Pennycook a propus in 1994 un model al formarii dezvoltarii competentei de comunicare interculturala plecand de implicatiile culturale si politice ale raspandirii limbii engleze pe glob, aducand o contributie importanta in ceea ce priveste competenta interculturala intr-o lume postcoloniala Odata ce limba constituie locus pentru "lupta politica" pentru impunerea sistemelor de valori, iar politicile culturale sunt vazute drept "lupte pentru diferite intelesuri" (Pennycook, 1994:66), invatarea unei limbi straine (in cazul de fata, a limbii engleze) capata valente noi intr-un asemenea context, scoala trebuie privita drept o arena culturala si politica si nu un spatiu in cadrul caruia un corpus de informatii este transferat de la profesor la elev student Pentru a contribui la formarea competentei de comunicare interculturala profesorul trebuie sa se inscrie, de fapt, intr-un proces de angajare politica, curriculum-urile fiind necesar a fi constituite pe teme de interes si cu relevanta sociala pentru studenti Profesorii, vazuti drept "tranformative intellectuals", reprezinta elementul motor in modelul Pennycook de promovare a unui set de abordari sub umbrela expresiei "pedagogie critica" Chiar daca nu ofera o lista prescriptiva de pasi in dobandirea competentei de comunicare interculturala, Pennycook dezvolta pe deplin potentialul unei pedagogii critice din momentul in care face legatura intre conceptele de "voce" si "intermediar" prin abilitarea studentilor  vorbitorilor de limba engleza ca utilizatori ai unei limbi globale, intre subiecti care pun in act propriile lor reprezentari si prin intelegerea pedagogiei critice a limbii engleze drept politica culturala (Guilherme, 2002:145) Plecand de la ideea ca procesul de comunicare interculturala necesita dezvoltarea de abilitati de interpretare, de stabilire a relatiilor dintre culturi, respectiv de descoperire si interactiune, Michael Byram propune in 1997 un model de dobandire a acestora, impreuna cu atitudinile si cunoasterea necesare in afara cadrului educativ institutionalizat implicarea cadrului formativ si a personalului didactic aferent necesita includerea procesului didactic intr-o noua filosofie curriculara educationala in contextul in care tendinta cadrului didactic este de a promova autonomia si de a crea modalitati de predare-invatare in acest 270 spirit, Byram impune o noua directie in formarea dezvoltarea competentei de comunicare interculturala: voi pleda pentru integrarea predarii comunicarii interculturale in cadrul unei filosofii a educatiei politice (Doye, 1993; Melde, 1987) si pentru dezvoltarea constiintei culturale critice a elevilor, cu respectul pentru propria lor tara si pentru celelalte (Byram, 1997) (Byram, 1997:33) in acest sens, Byram dezvolta un model al formarii dezvoltarii competentei de comunicare interculturala axat initial pe patru factori (in afara cadrului formativ institutionalizat), ulterior construit in baza a cinci factori: ABiLi de realizare de conexiuni T ti de interpretare a si savoir comprendre EDUCAtiE educatie politic con t a a culturala critica stiin savoir s’engager ABiLi descoperire T ti de tiune a si sau de interac savoir apprendre faire ATiTUDiNi relativizarea sinelui valorificarea celuilalt savoir etre CUNOA de sine ti; a interactiunii; individual sTERE si de ceilal a si sociala savoirs Fig 79 Factori care determina formarea dezvoltarea competentei de comunicare interculturala (Byram, 1997:34) Cunoasterea (savoirs) reprezinta, in baza modelului Byram, rezultatul socializarii cu efect asupra identitatii si se refera la cunoasterea grupurilor sociale si a culturii acestora (atat ale grupurilor sociale din cultura proprie, cat si ale celeilalte culturi - o cunoastere, de regula, "relationala"), precum si a proceselor de interactiune la nivel individual si societal Problema pe care o intampina acest tip de cunoastere este legata de dominanta unui anumit tip de cultura si identitate nationala formate in cadrul procesului educativ; identitatea nationala este dobandita, inteleasa si asumata in cadrul procesului de socializare in grade diferite de indivizi diferiti Abilitatile interpretative (savoir comprendre), precum si cele de descoperire si sau interactiune (savoir apprendre faire) sunt necesare pentru aplicarea constienta a cunostintelor care pot fi dobandite prin sistemul educational formal, respectiv pentru depasirea unor disfunctionalitati in activitatea interpretativa privitoare la celalalt (Byram, 1997:37) Atitudinile (savoir etre), conditionate de (interconditionate cu) gradul 271 de cunoastere(a), abilitati(le) si educatia, nu pot fi privite drept simple relatii de tip cauza-efect, ci parte a unui intreg dinamic, necesar performarii in comunicarea interculturala Mai mult, atitudinile conditioneaza succesul raporturilor interculturale si, pentru a nu fi caracterizate drept simple prejudecati sau stereotipuri, ele nu trebuie sa fie doar pozitive, sa presupuna bunavointa, ci si "sa fie atitudini de curiozitate si deschidere, de disponibilitate in ceea ce priveste suspendarea necredintei si de rationare cu respect fata de intelesurile, credintele si comportamentele celuilalt" (Byram, 1997:34) Educatia (savoir s’engager), realizata in spiritul educatiei politice (politische Bildung), cu scopul de a forma constiinta culturala critica a subiectilor, presupune existenta unor directii  orientari cognitive, evaluative si actionale, necesare in dobandirea competentei de comunicare interculturala Christopher Hajek si Howard Giles au propus, in 2003 The Process Model of intercultural Communication Competence (PMiCC), aplicabil in contexte variate Comunicarea interculturala depinde, din perspectiva celor doi cercetatori, de tipul de interactanti, de (starea de) pregatire cognitiva (cognitive preparedness) si de orientarea culturala Daca interactiunea interculturala poate fi de lunga sau de scurta durata, de aici rezultand si tipurile de interactanti, starea de pregatire cognitiva influenteaza abilitatea  inclinarea spre acordarea la caracteristicile grupului si presupune auto-monitorizare in termenii deschiderii la schimbare, activarii simtului prezentei, prizei de constiinta si constiintei situationale Orientarea culturala se refera la ideologia comunitatii in termenii dimensiunilor culturale supuse studiului de Hofstede (2001) Cele trei caracteristici influenteaza invatarea si dezvoltarea constienta si inconstienta a noii culturi Cu alte cuvinte, modelul prefigureaza faptul ca o persoana care participa la o intalnire interculturala cu deschidere spre schimbare, cu un sentiment de prezenta sau cu o sporita priza de constiinta va fi mai bine pregatita sa invete si sa inteleaga influenta istoriei, politicii, legilor, obiceiurilor si limbii ingroup-urilor si outgroup-urilor, deoarece aceste procese ulterioare de comunicare influenteaza si rezultatele in mod similar, indivizii vor fi mai pregatiti sa tolereze si sa aprecieze caracteristicile outgroup-urilor (Hajek & Giles, 2003:949) Aparent un model al procesului de aculturatie, modelul PMiCC al lui Hajek si Giles ia in discutie formarea dezvoltarea competentei de comunicare interculturala intr-un cadru intercultural, nu prin apel la sistemul educational institutionalizat, ci prin activarea potentialitatilor latente ale individului pus in situatia de a isi gestiona propriile resurse comunicationale Practic, combinatia variabilelor luate in calcul conduce si la focalizarea asupra managementului comunicarii, vazut ca mentinerea unor niveluri optime de individualizare fata de asteptarile stereotipice in perceptiile cuiva, membru in cadrul unui anumit outgroup, iar 272 mentinerea acestui echilibru poate regla riscul privitor la comunicarea defectuoasa si la aducerea de atingere intergroup-ului (Hajek & Giles, 2003:951) Modelul PMiCC nu cuprinde, asadar, incorporarea in construct a unor abilitati specifice de format Chiar daca nu exista o evaluare a validitatii modelului, acesta deschide orizontul unor noi cercetari in domeniu, si mai ales, orizontul implementarii in cadrul formativ institutionalizat (Hajek & Giles, 2003:951) in 2005, Patricia King si Marcia B Baxter Magolda au propus un model vizand dezvoltarea maturitatii interculturale, vazuta ca finalitate a procesului de formare  dezvoltare a competentei de comunicare interculturala Plecand de la modelul lui Robert Kegan (1994) de dezvoltare umana, presupunand angajarea in constructia de intelesuri pentru a da sens propriului parcurs al vietii, King si Baxter-Magolda introduc un cadru multidimensional care permite descrierea dezvoltarii maturitatii interculturale prin explicarea dimensiunilor cadrului, a legaturii cu teoriile modelele existente si care ilustreaza nivelurile de dezvoltare Maturitatea interculturala este multidimensionala si consta in "o serie de atribute, inclusiv intelegerea (dimensiunea cognitiva), sensibilitatea fata de ceilalti (dimensiunea interpersonala), si un inteles al sinelui care permite ascultarea si invatarea de la altii (dimensiunea intrapersonala)" (King & Baxter Magolda, 2005:574) Structurarii pe cele trei dimensiuni i se suprapune o structurare pe niveluri de dezvoltare, dupa cum urmeaza: Tabelul nr 2 Modelul maturitatii culturale, adaptat de Spitzberg & Changnon (2009:22) Nivelul initial de dezvoltare Nivelul intermediar de dezvoltare Nivelul de dezvoltare matura Dimensiunea cognitiva: - Cunoastere categorica; - Naivitate in privinta practicilor culturale; - Rezistenta la provocarile cognitive Dimensiunea cognitiva: - Dezvoltarea capacitatii de constientizare si acceptarea perspectivelor; - Trecerea de la cunoasterea autoritara la cunoasterea autonoma Dimensiunea cognitiva: - Abilitatea de a schimba perspectivele; - Utilizarea cadrelor culturale multiple Dimensiunea intrapersonala: - Neconstientizarea intersectarii rolurilor sociale (rasa, clasa etc ); - Lipsa constientizarii culturale; - Credinte definite din exterior; Dimensiunea intrapersonala: - Dezvoltarea identitatilor distinct de perceptiile externe; - Tensiune intre imboldurile interne si externe; - Recunoasterea Dimensiunea intrapersonala: - Abilitatea de creare a sinelui intern; - Provocarea propriilor perspective asupra identitatilor sociale (clasa, rasa); - integrarea identitatii de 273 - Diferentele vazute ca amenintari legitimitatii altor culturi sine Dimensiunea interpersonala: - identitatea dependenta de similari; - Perspectivele diferite considerate ca fiind gresite; - Neconstientizarea sistemelor si normelor culturale; - Perspectiva egocentrica asupra problemelor sociale Dimensiunea interpersonala: - Consimtirea interactiunii cu divergenti; - Explorarea modului in care sistemele sociale afecteaza normele si relatiile de grup Dimensiunea interpersonala: - Abilitatea de a anagaja diverse relatii interdependente; - Relatii solide in aprecierea diferentelor; - intelegerea zonei comune a sistemelor si practicilor sociale; - Consimtirea de a munci pentru drepturile celorlati Modelele de formare dezvoltare a competentei de comunicare interculturala reprezinta sisteme teoretice aplicabile in diferite medii culturale, care permit studierea transformarilor sistemului formativ in sensul luarii in considerare a dimensiunilor care contribuie la proiectia adecvata a interactiunii la contextul de producere Ele devin, asadar, instrumente necesare in studierea directiilor de dezvoltare a competentei de comunicare interpersonala interculturala 274 26 Teorii si modele ale competentei de comunicare interculturala 26 1 Teorii ale comunicarii interculturale Din perspectiva antropologica si comunicationala, utilizarea limbajului in dialogul intercultural nu presupune si luarea in calcul a posibilitatilor de traducere a contextului comunicational; raporturile interculturale nu se pot rezuma la simpla adaptare lingvistica Evident, aceasta perspectiva, pusa pentru prima data in discutie de Edward T Hall (1976 1979), isi are radacinile in relativismul lingvistic si cultural propus de Franz Boas (1911 1966) si in scoala relativista in ansamblu, dar problema efectiva a raporturilor interculturale, a punerii in context a pattern-urilor limbii si gandirii, de regula diferite pentru limbi diferite, ridica serioase probleme in ceea ce priveste cadrul teoretic al comunicarii interculturale Prima clasificare a teoriilor interculturale a fost realizata in 2001 de William B Gudykunst (2001 2002:184), care a identificat cinci familii de asemenea teorii: (1) privitoare la finalitati  la eficienta comunicationala; (2) privitoare la acomodare si adaptare; (3) privitoare la managementul sau negocierea identitatii; (4) privitoare la retelele de comunicare si (5) privitoare la aculturatie si ajustare culturala in prima categorie au fost incluse cateva dintre cele mai cunoscute teorii, printre care cea a convergentei culturale (Barnett & Kincaid, 1983) sau managementul anxietatii si incertitudinii (Gudykunst, 1995) Cea de-a doua cuprinde, de asemenea, teorii cunoscute, cum ar fi cea a adaptarii comunicationale (Gallois et al , 1995) sau teoria co-culturala a lui Orbe (1998) A treia familie include teoria managementului identitatii a lui Cupach & imahori (1993) si teoria negocierii identitatii a lui Ting-Toomey (1993) Cea de-a patra include teoria competentei comunicationale a outgroup-urilor (Kim, 1986) si teoria retelelor intraculturale si interculturale (Yum, 1988), in timp ce in ultima categorie sunt incluse managementul anxietatii si incertitudii pentru ajustare culturala (Gudykunst, 1998), respectiv teoria adaptarii transculturale (Kim, 2001) Pentru o radiografie echilibrata a acestor tipuri de teorii ale competentei comunicationale, cate o teorie din fiecare familie teoretica va fi analizata distinct, cu focalizare asupra diferentelor de natura interpretativa Teoria convergentei culturale (Barnett & Kincaid, 1993) are la baza teoria convergentei comunicationale a lui Rogers si Kincaid (1981), care statueaza ca intelegerea mutuala po ate fi obtinuta in comunicarea interpersonala, dar nu complet in acest sens, plecand de la propunerea dezvoltarii unei teorii matematice a efectelor comunicarii asupra diferentelor culturale (privitoare la studiul entropiei pentru masurarea starii de dezordine intr-un sistem comunicational), Barnett & Kincaid constata ca intr-un sistem inchis divergenta comunicationala exista doar intr -un stadiu incipient; ulterior, 275 comunicarea devine convergenta, iar aceasta convergenta este proportionala cu negentropia sistemului Variata entropie-negentropie, sau, in termeni culturali, divergenta-convergenta comunicationala este data de cat de restrictiv este sistemul in integritatea lui Cu alte cuvinte, cu cat sistemul este mai restrictiv, cu atat divergenta se mentine la cote mai ridicate Depasind fundamentul convergentei comunicationale generale, Principalul scop al teoriei convergentei culturale ar trebui sa fie acela de a descrie, explica si prezice in aceste diferente culturale - gradul si directia convergentei si divergentei culturale - care are loc in timp ca rezultat al comunicarii intre diferite grupuri (Barnett & Kincaid, 1993:173) Teoria a fost testata in calculul duratei fazei de divergenta comunicationala in cazul diferitelor grupuri de imigranti Fig 80 Reprezentarea grafica a teoriei adaptarii comunicationale (apud Gallois et al , 1995:34) Teoria adaptarii comunicationale (Communication accommodation theory, CAT) a lui Gallois et al (1995:115-147), initiata si dezvoltata ulterior 276 de Howard Giles (1973, ca teorie a adaptarii vorbirii, Speech accomodation theory, SAT; 2016) si de colaboratorii sai, isi are originea in dezbaterile pe marginea teoriei identitatii sociale a lui Tajfel (1974) CAT proiecteaza, in raport cu un context socio-istoric al raporturilor culturale si cu realitatile situatiei imediate, evaluari si intentii viitoare in scopul adaptarii in acord cu doua tipuri majore de motivatie: cautarea atractivitatii sociale si cautarea eficientei comunicationale Cele doua forme majore de motivatie pot conduce la convergenta sau divergenta comunicationala (sau de vorbire, in stadiile initiale ale teoriei) in formula proiectata de Gallois et al (1995), teoria nu poate fi rezumata la o fomula concentrata, ci la un set de 17 propozitii Varianta grafica este mult mai accesibila rezumarii ei (fig 80) Contextul socio-istoric include relatiile dintre grupurile in contact si setul de norme aplicabil acestora Orientarea adaptarii se realizeaza in raport cu factori intrapersonali si intergrup, rezultand o orientare initiala, potential benefica sau conflictuala Situatia imediata priveste aspecte referitoare la starea psihosociala, focalizarea pe scopuri sau pe receptori, strategiile lingvistice la care se face apel, comportamente si tactici lingvistice respectiv etichetare si atributii Evaluarile si intentiile viitoare se realizeaza in raport cu perceptiile celor care comunica asupra interlocutorilor in interactiune Punerea accentului pe convergenta sau divergenta comunicationala, ca in cazul precedentei teorii, elaborate de Barnett & Kincaid, presupune, in cadrul CAT, utilizarea elementelor de context comunicational prin "miscari lingvistice" (linguistic moves) pentru scaderea sau cresterea distantelor in comunicare Teoria managementului identitatii a lui Cupach si imahori (1993) este fundamentata pe competenta de comunicare interpersonala, pe care autorii o ridica, prin generalizare, la nivelul competentei de comunicare interculturala Teoria priveste managementul "sinelui" in raport cu circumstantele comunicarii (printre care competenta comunicationala si identitatea), plecand de la studiul sociologului american Erving Goffman (1959 2007) identitatea este de interes din perspectiva comunicarii interculturale deoarece proiecteaza asteptari pentru comportament si motiveaza comportamentul indivizilor Teoria sugereaza ca oamenii se comporta in raport cu scopurile lor, cu importanta identitatii in relatiile lor interculturale si cu intensitatea amprentei identitare Cupach & imahori (1993:118) considera ca succesul in comunicare interpersonala (si de aici, prin extindere, si in comunicarea interculturala) depinde de capacitatea de negociere adecvata a identitatii: "competenta de comunicare interpersonala include abilitatea individului de a negocia cu succes identitati mutual acceptabile in interactiune" Asadar, in centrul preocuparii teoriei se gaseste identitatea relationala sau culturala, pe palierele interpersonal, respectiv intercultural; aceasta identitate se negociaza Din lipsa de cunostinte privitoare la cultura celuilalt, de regula participantii la comunicarea interculturala transfera managementul "sinelui"  identitatii la nivelul managementului fetei (face management), care presupune implicit negocierea privitoare la prestigiul, onoarea sau reputatia persoanei in cauza in managementul identitatii sunt 277 parcurse trei faze: prima a studiului si erorilor (trial-and-error) in evaluarea identitatii celuilalt, a doua a ghicirii identitatilor relationale ("a prinderii lor in plasa", enmeshment) care sa conduca la convergenta relationala (in ciuda mentinerii divergentei in plan cultural) si a treia la renegocierea (renegotiation) identitatii (Cupach & imahori, 1993:125; Gudykunst, 2001:192) interpretarea identitatii culturale a celuilalt se realizeaza in continua raportare la cadrul cultural de referinta in continuarea acestei teorii, Ting -Toomey (1993) a proiectat o teorie a negocierii identitatii, bazata pe un set de douazeci de propozitii care prezinta trecerea de la faza constientizarii sinelui (simtul sinelui), prin echilibrarea raportului dintre sine si ceilalti pana la finalizarea procesului de negociere eficienta a identitatii, constand in "dezvoltarea intelesurilor mutuale ale identitatii" Teoria competentei comunicationale a outgroup-urilor, elaborata de Kim (1986), pune la baza comportamentului comunicational relatiile dintre indivizi, care prevaleaza in raport cu caracteristicile personale interpretarea competentei comunicationale se poate face in raport cu eterogenitatea si centralitatea retelei si in functie de increderea constienta sau inconstienta in membrii grupului Teoriile comunicarii interpersonale privitoare la retelele comunicationale aluneca, prin prisma analizei lui Smith (1999) privitoare la aculturatia imigrantilor interpretata in raport cu retelele sociale, inspre teoriile privitoare la aculturatie si ajustare culturala Teoria lui Kim (2001) privitoare la adaptarea transculturala (Cross-Cultural Adaptation) este cea mai importanta dintre acestea; Kim nu intentioneaza sa raspunda la intrebarea daca aceasta adaptare are loc, ci la intrebarile cum si de ce are loc (Kim, 2001:10) Adaptarea interculturala este definita drept procesul dinamic prin care indivizii, dupa relocarea in medii culturale noi, nefamiliare sau schimbate, stabilesc (sau restabilesc) si mentin relatii stabile, reciproce si functionale cu acele medii (Kim, 2001:31) Enculturatie Deculturatie Aculturatie Asimilare adaptare culturala adaptare transculturala Fig 81 Relatiile dintre termenii asociati cu adaptarea transculturala (apud Kim, 2001:53) Adaptarea este plasata la interferenta individului cu mediul iar comunicarea, in acest context, devine conditie esentiala pentru adaptarea 278 individului la noul mediu (si este definita in raport cu mediul) Adaptarea transculturala se refera la deculturatie, aculturatie si asimilare, in cadrul unui proces amplu care presupune si un stadiu de adaptare culturala prin enculturatie, adica prin achizitia in cadrul culturii native in timpul vietii, fara a exista invatare deliberata Teoria adaptarii transculturale consta in stabilirea unui set de relatii, pozitive sau negative, intre dimensiunile: competenta comunicationala a culturii gazda, comunicarea sociala in cultura gazda, comunicarea sociala einica, noul mediu, predispozitii si transformari interculturale (Kim, 85-86) Spre exemplu, in ceea ce priveste interrelatiile dintre componentele competentei de comunicare in cultura gazda (host communication competence), strainii reusesc in timp, in mod gradual, sa isi dezvolte aceasta competenta (parcurgand pasii teoriei managementului identitatii a lui Cupach si imahori) si sa instituie raporturi pozitive intre componentele cognitiva, afectiva si relationala ale acestei competente (Kim, 2001:118) 26 2 Teoria-sinteza a managementului anxietatii si incertitudinii La fel ca in cazul amintitelor teorii ale comunicarii interculturale care asigura trecerea intre familiile diferite de teorii: Smith (1999) sau Cupach & imahori (1993), si teoria privitoare la managementul anxietatii incertitudinii (Anxiety  Uncertainty Management Theory, AUM) elaborata de William B Gudykunst (1995) si dezvoltata ulterior (Gudykunst, 2002) constituie o teorie complexa, sintetizand problematica raporturilor comunicationale interculturale in sine si cea a barierelor de comunicare interculturala, respectiv familiile de teorii privitoare la finalitati  la eficienta comunicationala si privitoare la aculturatie si ajustare culturala Gudykunst propune modelul de interpretare culturala AUM explicand calibrarea culturala in raport cu abilitatea de reducere a anxietatii si incertitudinii in raport cu strainii initial, el construieste teoria in baza a 13 axiome, 11 referitoare la comunicarea eficienta si 2 la variabilitatea transculturala Cercetatorul american aduce in dezbatere sase clase de factori, fiecare dintre ele continand cate patru factori, dupa cum urmeaza: Cele sase clase de factori: sinele si conceptia despre sine; motivatia de a interactiona cu strainii; relatiile cu strainii; categoriile sociale ale strainilor; procesele situationale si conexiunile cu strainii, impreuna cu factorii aferenti, constituie cauze de suprafata ale inajustarii culturale intr-o descriere adecvata, aceste cauze sunt: - sinele si conceptia despre sine, o constructie multidimensionala care priveste perceptia sinelui in raport cu un set de caracteristici identitare Conceptia despre sine, privita ca set de reprezentari cognitive despre capacitatea propriei persoane (Turner, apud Buinaru, 2001:89), vizeaza doua aspecte: identitatea personala si identitatea de grup Acest proces de autoreglare prin raportare la sine cuprinde: identitatile, desemnand caracteristici in plan real sau proiectat ale persoanelor, obiectelor, fenomenelor, evenimentelor, enunturilor, substituibile unele altora (Larousse, 2006:554) Privitor la persoane, identitatea se poate 279 referi la stadii intermediare ale definirii persoanei, de la raporturile cu sinele la raporturile cu intreaga specie umana, mai importante fiind dimensiunea biologica (prin apartenenta individului la specia umana), dimensiunea psihologica (ce evidentiaza zestrea ereditara) si dimensiune socio-culturala (care aduce in prim plan mostenirea culturala) identitatea este proiectata si mediata cu ajutorul comunicarii, vazuta ca proces contextual Mai mult, ea este chiar creata in procesul de comunicare ca urmare a raportarii la retele de relatii, context interpersonal etc , conducand la aparitia unei teorii comunicationale a identitatii (Hecht, apud Abrams et al , 2002:234) conform careia comunitatea lingvistica ajuta la crearea, raspandirea, conservarea, validarea si perpetuarea limbajului si identitatii, respectiv a unei familii de teorii privitoare la managementul si negocierea identitatii (Gudykunst, 2002:184); Sinele si conceptia despre sine identit ti nterpret a arile sinelui Stim de sine Ru le i a sine Motivatia de a interactiona cu str ainii Nevoia de incluziune in grup Nevoia de sustinere a conceptiei despre sine tii Nevoia de predictibilitate Securitatea indentita Reactiile la str aini Rigiditatea atitudinilor intergrupale privitoare la str Abilitatea de a tolera ambiguitatea aini Abilitatea de a empatiza cu strainii Abilitatea de a adapta comportamentul la straini Categoriile sociale ale str ainilor Abilitatea de a intelege diferentele similarit tile de grup Perceperea similarit tilor individuale tii in grupurile de str a a A arile pozitive privitoare la straini Perceperea variabilita aini stept Procesele situationale Complexitatea scenariilor pentru interactiunea cu str Structura cooperant telor tiilor interactionale tiunea cu str ainii a a cerin Gradul de informalitate al situa Suportul normativ pentru interac ainii Conexiunile cu strainii Atractia fat Calitatea tiilor cu str ta in relatiile cu str tiilor cu str a de straini ainii interdependen ainii intimitatea rela ainii si cantitatea rela Managementul incertitudinii Managementul anxietatii Comunicarea Priza de constiinta eficienta Cauze de suprafata Cauze de profunzime Procesul de moderare Finalitatea Fig 82 Teoria managementului anxietatii si incertitudinii in varianta ajustarii interculturale (apud Gudykunst, 2002:1999) - interpretarile sinelui, care se refera la perceptiile individului vizavi de propriile ganduri, sentimente si actiuni in relatie cu altii Se constata diferente intre interpretarile sinelui in spatii culturale diferite Daca in cazul spatiului cultural occidental interpretarea se produce separat de contextul social, subliniind autonomie si interdependenta, culturile orientale vizeaza o interpretare a sinelui prin raportare la contextul social (Markus & Kitayama, 280 1991:224-253) Aceasta dimensiune variaza in functie de contexte si de indivizi, influentand performantele cognitive, preferintele estetice, interactiunile sociale etc ; - stima de sine, care reflecta autoevaluarea completa a persoanei sau aprecierea propriului sistem de valori Stima de sine se contureaza prin apel la patru dimensiuni importante: sentimentul de siguranta, cunoasterea de sine, sentimentul de apartenenta si sentimentul de competenta, afectand tratamentul informatiei despre sine si producand anxietate sau reducand anxietatea in raporturile cu celalalt; - rusinea, direct corelata cu stima de sine, constituind in egala masura un afect, o emotie, o cognitie, o stare sau o conditie psihica Rusinea este generata de sentimentul de jena generat de o greseala sau de un insucces Rusinea poate constitui un aspect al socializarii in toate societatile, fiind un indicator cultural al reglementarilor activitatilor sociale44 Din perspectiva raporturilor cu stima de sine, cu cat sentimentul de rusine este mai pregnant, cu atat inabilitatea de prezicere a comportamentului celuilalt este mai pregnanta, respectiv anxietatea devine mai manifesta (Buinaru, 2001:89) Pe de alta parte, rusinea are un rol reglator in raport cu fiecare, avertizand asupra aspectelor critice din comportament; - motivatia de a interactiona cu strainii, inscrisa in functia de relatie a comportamentului (Doron & Parot, 2006:513), presupunand transformarea trebuintelor de interactiune cu strainii in scopuri, planuri sau proiecte, prin cautarea formelor de interactiune necesare functionalitatii in cadrul relatiilor cu acestia Dezvoltarea acestui tip de motivatie urmeaza schema lui C Prevost (apud Doron & Parot, 2006:513), mai exact: canalizarea trebuintelor - elaborarea cognitiva -motivatia instrumentala - personalizarea Acest set de elemente cuprinse sub umbrela conceptului de motivatie in ceea ce priveste interactiunea cu strainii vizeaza: - nevoile de incluziune in grup, de sustinere a conceptiei despre sine si de predictibilitate, toate aflate pe trepte intermediare ale piramidei lui Maslow (ii-iV), vizand siguranta securitatea, apartenenta si autorespectul respectul de sine Aceste nevoi se manifesta prin deficit si determina individul sa caute gratificarea satisfacerea lor, care este de scurta durata (Muntean, 2006:80)45; - securitatea identitatii deriva din nevoile de rang ii in piramida lui Maslow, respectiv de securitatea de baza, care cuprinde "sentimentul existentei si identitatii sale, credinta sa in existenta lumii exterioare, increderea in functionalitatea sa psihica si in relatiile cu lumea exterioara" (Doron & Parot, 44 Ruth Benedict (1946 2005:223-224), analizand societatea japoneza, puncteaza diferentele culturale fata de spatiul american, respectiv deprecierea in timp a sentimentului de jena 45 in raport cu cadrul multicultural de raportare si cu modelul avut in vizor, "cresterea nevoilor de includere intr-un grup, de sustinere a imaginii de sine conduc la cresterea anxietatii, pe cand cresterea gradului in care strainii confirma conceptia noastra despre sine, a predictibilitatii comportamentului celorlalti, a sentimentului de siguranta, a motivatiei de a interactiona cu ceilalti conduce la descresterea anxietatii" (Buinaru, 2001:88) 281 2006:700) Securitatea identitatii trebuie privita ca fiind generata de o trebuinta psihica intr-un context social, altfel spus problematica atinsa de acest aspect comporta dimensiunea individuala si cea colectiva a identitatii, atat timp cat organizarea sociala da forma organizarii "sinelui" Securitatea identitatii vizeaza, astfel, protectia fata de procesul natural de obiectivare a identitatii (Ferreol et al , 1995:87)46, intr-un context cultural nou, asemanator contextului in care sunt marcate etapele socializarii in primii ani ai copilariei, in urma tensiunii dintre identitatea pentru sine si pentru celalalt; - reactiile la straini, subsumand setul de activitati ale persoanei ca raspuns la factorii externi identificabili, presupunand apartenenta la un alt mediu cultural, cuprinzand indeobste o componenta emotionala conditionata, generata de neobisnuitul interactiunii (determinand, prin urmare, un anumit nivel al anxietatii) Reactiile la straini cuprind: - rigiditatea atitudinilor intergrupale privitoare la straini, care reprezinta o marca a inadaptarii la cerintele de excedere a normelor culturale (care tin de profilul einic) sau de grup (care tin de profilul profesional), pentru a putea fi facilitata relatia cu strainii; - abilitatea de a tolera ambiguitatea sau incertitudinea, presupunand capacitatea de eficientizare a interactiunii si, in lipsa anumitor informatii privitoare la straini, avand rol in dezvoltarea abilitatii de a stapani anxietatea (Butanru, 2001:89); - abilitatea de a empatiza cu strainii, desemnand capacitatea de plasare imaginara in locul altei persoane, intuirea "a ceea ce se petrece in celalalt, fara a uita totusi ca esti tu insuti", "sesizarea cu cat mai multa exactitate cu putinta a referintelor interne si componentelor emotionale ale unei alte persoane si ( ) intelegerea ca si cum ai fi aceasta persoana" (Doron & Parot, 2006:284) Abilitatea de a empatiza conduce, treptat, la disparitia incertitudinii explicative si predictive, nu prin apel la scheme cognitive fundamentate stiintific, pliate pe sistemul nostru de explicatii privitoare de consistenta cognitiva necesara, ci prin apel la cunoasterea fara a fi necesara aducerea de dovezi logice; - abilitatea de a adapta comportamentul la straini, definita ca fiind capacitatea membrilor unui in-group de a reactiona favorabil la comportamentul membrilor unui out-group (Buinaru, 2001:90), ceea ce determina o scadere a anxietatii si, implicit, posibilitatea reducerii incertitudinii mai intai din partea membrilor out-group-ului, iar apoi, ca raspuns, al membrilor in-group-ului Aceasta abilitate face obiectul analizei prin prisma teoriilor comunicarii interculturale orientate spre acomodare si adaptare (Gudykunst, 2002:187), cum ar fi: teoria acomodarii culturale (communication accomodation theory) a lui Gallois et al (1995), teoria adaptarii interculturale (intercultural adaptation 46 "identitatea subiectiva (identitatea pentru sine) a individului constient de sine ca actor chiar in timpul desfasurarii actiunii, are un continut simbolic socialmente produs Experienta individuala este astfel transformata in participare la o lume simbolica impartasita Prin procesul de obiectivare noi experimentam lumea exterioara ca o realitate care impune sau atribuie o realitate obiectiva (identitate pentru celalalt)", in Gilles Ferreol et al , (1995:87); 282 theory) a lui Ellingsworth (1983) si teoria co-culturala (co-cultural theory) a lui Orbe (1998); - categoriile sociale ale strainilor, un concept-umbrela provenit din sociologie care vizeaza stratificarea sociala: statusuri, straturi, clase (Rotariu & ilut, 1996:151), punandu-se astfel in evidenta urmatoarele dimensiuni: - abilitatea de a intelege diferentele similaritatile de grup, vizand capacitatea de a percepe diferentele sau similaritatile provenite in special din cumulul de statusuri si roluri, si care contribuie la reducerea incertitudinii privitoare la comportamentele asociate; - perceperea similaritatilor individuale, provenind din psihologia gestaltista; una dintre legile organizarii perceptive ale lui W Kohler, M Kooka si M Wertheimer este legea similiaritatii, care statueaza ca elementele asemanatoare apartin aceleiasi configuratii (apud Doron & Parot, 2006:333) Perceperea apartenentei la aceeasi configuratie conduce la descresterea nivelului de anxietate in raporturile cu strainii Cunoasterea asemanarilor este importanta pentru atribuirea corecta a comportamentelor expectate, conducand ulterior, in urma descoperii acestora la facilitarea intelegerii; - asteptarile pozitive privitoare la straini vizeaza anticipari revelatoare ale personalitatii celuilalt (strainul), fara a face apel in mod obligatoriu la constientizarea expectatiei, referitoare la "notiunea de reprezentare interna, mentala a regularitatilor din lumea exterioara sau a relatiilor dintre actiunile subiectului si lumea exterioara" la Tolman (apud Doron & Parot, 2006:307) Asteptarile implica predictii, si, in mod obligatoriu, reducerea incertitudinii; - perceperea variabilitatii in grupurile de lucru, aspect privitor la capacitatea de identificare descriptiva, interpretativa si evaluativa a celorlalti, in scopul reducerii riscului de generalizare sau schematizare prin stereotipuri si prejudecati culturale; - procesele situationale, care se refera la o categorie de factori ce privesc finalitatile explicite ale contactului cu strainii, mai exact: - complexitatea scripturilor pentru interactiunea cu strainii, ceea ce presupune luarea in considerare a diferitelor modalitati si strategii de interactiune in functie de nivelul vizat de eficienta Scriptul reprezinta un tip particular de schema, un cadru de organizare a structurilor cognitive vizavi de un obiect sau eveniment, iar nivelul de complexitate a acestor modalitati de encodare a infomatiei conduce la o raportare mai mult sau mai putin schematizata si simplificata a informatiilor privitoare, in cazul nostru, la straini ; - structura cooperanta a cerintelor, care deriva din modalitatea de canalizare a energiei disponibile a grupului de lucru pentru indeplinirea scopurilor urmarite Cerintele care presupun cooperarea conduc la inchegarea grupului de lucru si la focalizarea pe utilizarea eficienta a energiei disponibile, respectiv la obtinerea de energie reziduala in cote minime; - gradul de informalitate al situatiilor interactionale, care depinde de modul de configurare a grupului de lucru si impune, in cazul unor valori ridicate, posibilitatea realizarii interrelatiei dinamice in baza unor sentimente de 283 atasament fata de grup si fata de fiecare dintre membrii grupului, interactiune, intercomunicare etc (McQuail, 1999:105) intr-un asemenea context, comunicarea in cadrul grupului constituie in egala masura cauza si efect al solidaritatii coeziunii acestuia, reducandu-se astfel anxietatea si incertitudinea aferente; - suportul normativ pentru interactiunea cu strainii, care are de regula rol inhibitor, referindu-se la constrangeri de diferite naturi in abordarea acestora, prin apel la tipuri diferite de normare: culturala, sociala, politica etc ; - conexiunile cu strainii, care privesc contactul efectiv cu acestia, un concept-umbrela care subsumeaza: - atractia fata de straini (xenofilie), sau orientarea pozitiva catre reprezentantii altor spatii culturale, presupunand o componenta afectiva (sentimente, emotii), una cognitiva (cunostinte, convingeri) si una conativa (intentii, proiecte), cu rolul de a diminua, pe palier afectiv si cognitiv necunoasterea celuilalt (prin urmare, cu efecte directe in ceea ce priveste diminuarea gradului de anxietate si incertitudine in relatiile cu strainii); - calitatea si cantitatea relatiilor cu strainii si interdependenta in relatiile cu acestia, indicatori exprimati in primele creionari ale modelului prin extinderea retelelor de relatii, care concura la reducerea anxietatii si incertitudinii prin experimentarea unor relatii inalt calitative (presupunand si interconditionare) sau a unor relatii repetitive; - intimitatea relatiilor cu strainii, stadiu presupunand depasirea unor bariere ale comunicarii nonverbale, patrunderea in spatiul intim al acestora si contactul fizic, presupunand un grad scazut de anxietate in limitele acestei teorii, anxietatea este inteleasa drept temerea de consecintele negative ale comunicarii, iar incertitudinea presupune un stadiu de cunoastere limitata in raport cu posibilitatea predictiei comportamentului comunicational al partenerului incertitudinea comporta doua tipuri de distinctii operate de Gudykunst (2002) in interiorul termenului, intre incertitudine predictiva vs explicativa, respectiv cognitiva vs comportamentala Anxietatea este considerata a fi echivalentul afectiv al incertitudinii Acesti factori inhibitori sunt bariere de comunicare interculturala de profunzime, care pivoteaza in relatiile cu strainii in jurul conceptului central de atentie, constiinta reflexiva sau priza de constiinta (mindfulness), care comporta patru stadii: incompetenta inconstienta; incompetenta constienta; competenta constienta si competenta inconstienta Gudykunst sugereaza ca anxietatea, incertitudinea si atentia sunt educabile si dependente de mediul cultural, respectiv ca diminuarea rolului cauzelor de suprafata ale unei comunicari interculturale deficitare poate conduce la reducerea anxietatii si incertitudinii in comunicare, cauzele de profunzime ale esecului 284 Concluzii Dezvoltari ulterioare Teorii ale comunicarii este o lucrare proiectata pentru a servi in actul didactic - un curs universitar util atat in facultatile care dezvolta programe de studii in domeniul stiinte ale comunicarii, cat si in cazul predarii stiinte lor comunicarii ca discipline fundamentale in variate alte domenii Lucrarea are la baza un construct proiectat in 2008 si dezvoltat in timp, pana in prezent, cat a ajuns la a treia editie, revazuta si adaugita Treptat, dezvoltand-o in pasi succesivi: introducere in teoria comunicarii (Lesenciuc, 2008) si Teoria comunicarii (Lesenciuc, 2010), lucrarea a depasit cadrul unui simplu curs universitar, constituindu-se intr-o carte de interes atat in actul didactic, cat si in cercetare in cuprinsul lucrarii sunt descrise explicate 140 de modele si teorii ale comunicarii si radiografiate cel putin inca atatea Lucrarea include rezultatele unei cercetari teoretice de durata, dintre care unele s-au bucurat de abordarea singulara in mediul stiintific romanesc: cartografierea teoriilor si modelelor comunicarii in raport cu fundamentele epistemologice ale paradigmei pozitiviste, ale determinismului tehnologic si ale interactionismului Editia din 2017 contine un capitol distinct dedicat teoriilor si modelelor comunicar ii interculturale, de asemenea proiectat in raport cu fundamentele epistemologice ale acestora in conditiile in care stadiul preparadigmatic al stiintelor comunicarii (presupunand emergenta teoriilor provenind din arii disciplinare diferite) s-a incheiat, putem considera ca actualul nucleu de convingeri, valori si metode constituie punctul de plecare in construirea unor arii disciplinare de interferenta Chiar daca lucrarile de specialitate din Romania au preluat tarziu si necritic, cu o anumita predominanta o anumita serie de modele si teorii procesuale, se poate considera, in acest moment, in care stiintele comunicarii reprezinta un domeniu de sine statator, ca stadiul preparadigmatic s-a incheiat si in Romania in continuarea intentiei de configurare a unui cadru paradigmatic in stiintele comunicarii, prin intermediul prezentei lucrari am adus in discutie nu doar premisele angajarii paradigmatice, ci am si propus un design al teoriilor si modelelor comunicationale in raport cu o anumita deschidere epistemologica in primul rand analizat preliminariile epistemologice ale setului de teorii si modele de factura procesuala, originate in demersul proiectului logicist al lui Gottlob Frege, continuate prin ideile atomismului logic si ale scolii analitice de la Cambridge, respectiv de idealul axiomatic al Cercului de la Viena, carora leam opus fundamentele epistemologice ale determinismului tehnologic si critica acestuia, respectiv cele privitoare la schimbarea de paradigma, derivand din jocurile witgensteinine de limbaj, din teoria actelor de limbaj a lui John L Austin si John R Searle, din principiul gricean al cooperarii, respectiv din perspectiva behaviorista a semnificatiei Pe aceste fundamente, noua paradigma comunicationala, interactionista, facand in mica masura obiectul dezbaterilor in spatiul academic romanesc, propune modele si teorii care revolutioneaza 285 fundamentarea nucleului dens de convingeri ale noii paradigme comunicationale in plus, gratie fundamentarii teoriilor comunicarii interculturale, al caror pat germinativ este asigurat de relativismul cultural  scoala culturalista americana, prin intermediul scolii de la Palo Alto si al einografiei comunicarii, lucrarea se contureaza ca un intreg, ce cuprinde cele trei directii supuse criticii comunicarii a lui Sfez, plus directia comunicarii interculturale, absolut necesara intr-o lume a dialogului extins la nivel global in ceea ce priveste structura lucrarii, includerea anumitor teorii si modele in diferite familii de teorii (sau directii, asa cum au fost denumite anterior) s-a realizat in scop pur didactic O astfel de sinteza devine utila in primul rand celui care, aruncat in oceanul comunicarii, are nevoie de repere precise in fapt, intre diferitele teorii si modele ale comunicarii se realizeaza punti vizibile sau invizibile Structura lucrarii trebuie inteleasa ca fiind una rizomatica, in care indiferent de locul in care rasar in text teoriile in explicarea sumara si cu scop didactic, ele se leaga de teorii din arii aparent disjuncte Spre exemplu, teoria convergentei comunicationale, inclusa in categoria teoriilor comunicarii de masa, isi are radacinile in modelele circular (Schramm-Osgood) si elicoidal (Dance) ale comunicarii "reprezentationale", modele rigide, asadar, si alimenteaza teoria convergentei culturale, din aria teoriilor comunicarii interculturale Schema S-P-E-A-K-i-N-G a comunicarii, inclusa in categoria teoriilor si modelelor interactioniste, isi are originea in schema canonica a comunicarii (Shannon-Weaver) si alimenteaza, la randul ei, teoriile comunicarii interculturale, la fel cum o face si teoria dramaturgiei sociale (Goffman) Mai mult, fiecare dintre teoriile incluse in acesta lucrare, avand radacinii in diferitele domenii ale cunoasterii, reclama, tinand cont de legaturile r izomatice implicite, apelul la alianta interdisciplinara propusa de Cicourel Teorii ale comunicarii este o lucrare deschisa si incompleta Ea urmeaza sa se dezvolte in timp si, odata parcursi alti pasi ai revizuirii si adaugirii (prin editii ulterioare), poate deveni scheletul necesar pentru inchegarea unui tratat de comunicare Din aceste ratiuni, pentru o dezvoltare armonioasa a teoriei si pentru deschiderea dialogului cu cercetatori si cadre didactice universitare din Romania, atat din domeniul stiinte ale comunicarii cat si din domeniile conexe (incluse in alianta disciplinara a lui Cicourel), lucrarea beneficiaza atat de un format tiparit, cat si de un format electronic, fiind disponibila pe pagina editurii 286 287 Bibliografie: ABRAMS, Jessica, O’CONNOR, Joan & GiLES, Howard (2002) identity and intergroup communication in W B Gudykunst, B Mody (eds ), Handbook of international and intercultural Communication, Second Edition Thousand Oaks, CA: Sage Publications pp 225-257 ADORNO, Theodor W (2001) Reconsiderarea industriei culturii in Jeffrey C Alexander, Steven Seidman (coord ) Cultura si societate Dezbateri contemporane Traducere de Simona Lebada, Mihaela Sadonschi si Liliana Scarlatescu iasi: institutul European ARGYLE, Michael (2004) Bodily Communication Second Edition Londra & New York: Routledge ARiSTOTEL (1998) Despre interpretare Traducere, cuvant inainte, note si comentariu de Constantin Noica Bucuresti: Humanitas ARASARAinAM Lily A (2006) Further testing of a new model of intercultural communication competence Communication Research Reports 23(2) pp 93- 99 AUSTiN, John Langshaw (1975) How to Do Things with Words Cambridge, MA: Harvard University Press ASSANTE, M K , NEWMARK, E & BLAKE, C A (eds) (1979) The Handbook of intercultural Communication Beverly Hills, CA: SAGE Publications ASSANTE, Molefi Kete, MiiKE, Yoshitaka, YiN, Jing (2008) The Global intercultural Communication Reader New York, NY, Abingdon, UK: Routledge BACHMAN, Lyle F (1990) Fundamental Considerations in Language Testing Oxford: Oxford University Press, colectia Oxford Applied Linguistics BARNETT, George A & SUNG, Eunjung (2004) Culture and the structure of international communication international Communication Journal, vol ii, nr 2 pp 217-232 BARNLUND, Dean (1970) A transactional model of communication in K K Sereno & C D Mortensen (eds ), Foundation of communication theory New York: Harper & Row pp 83-102 BARTHES, Roland (1972) Le degre zero de l’ecriture, suivi de Nouveaux essais Paris: editions du Seuil BARTHES, Roland (1973) Le plaisir du texte Paris: editions du Seuil BARTHES, Roland (1967) Elements of Semiology New York: Hill and Wang BARTHES, Roland (2006) Roland Barthes despre Roland Barthes in Roland Barthes, Placerea textului Roland Barthes despre Roland Barthes Lectia Traducere de Marian Papahagi si Sorina Danaila Bucuresti: Editura Cartier BATESON, Gregory (1958) Naven A Survey of the Problems suggested by a Composite Picture of the Culture of a New Guinea Tribe drawn from Three Points of View Stanford, CA: Stanford University Press BATESON, Gregory (1979) Mind and Nature: A Necessary Unity London: Wildwood BAUDRiLLARD, Jean (1996) Sistemul obiectelor Traducere de Horia Lazar Cluj- Napoca: Editura Echinox 288 BAUDRiLLARD, Jean (1997) Celalalt prin sine insusi Traducere de Ciprian Mihali Cluj-Napoca: Casa Cartii de stiinta BAUMAN, Zygmunt (2000) Modernitatea lichida Traducere de Diana Grad Bucuresti: Editura Antet BAUMAN, R & SHERZER, J (1975) The ethnography of speaking Annual Review of Anthropology 4 pp 95-119 BENEDiCT, Ruth (2005) Patterns of Culture New York: Mariners Books BENNETT, Milton J (1993) intercultural communication: A current perspective in Milton J Bennett (ed ) Basic Concepts of intercultural Communication: Selected Readings Yarmouth, Maine: intercultural Press BaLaCEANU-STOLNiCi, C , GLAVCE, C , RAiCU, Fl & APaVaLOAE, L (2006) incursiune in antropogeneza Bucuresti: Editura medicala BENVENiSTE, emile (1966) Problemes de linguistique generale, i Paris: Gallimard BENVENiSTE, emile (1974) Problemes de linguistique generale, ii Paris: Gallimard BERLO, David K (1960) The Process of Communication: An introduction to the Theory and Practice New York: Holt, Rinehart& Winston BERNE, Eric (1964) Games People Play Harmondsworth: Penguin BERNS, Margie S (1990) Contexts of competence: social and cultural considerations in communicative language teaching, New York: Plenum Press BERNSTEiN, Basil (1971) Class, Codes and Control: Theoretical Studies Towards a Sociology of Language Londra: Routledge & Kegan Paul BiBERi, ion (1968) Poezia, mod de existenta Bucuresti: Editura pentru literatura BiRDWHiSTELL, Ray L (1952) introduction to Kinesics: An Annotation for Analysis of Body Motion and Gesture Washington, DC: Department of State, Foreign Service institute BiRDWHiSTELL, Ray L (1970) Kinesics and Context: Essays on Body Motion Philadelphia: University of Pennsylvania Press BLAGA, Lucian (1985) Geneza metaforei si sensul culturii in Lucian Blaga, Opere 9 Trilogia culturii Editie ingrijita de Dorli Blaga Studiu introductiv de Al Tanase Bucuresti: Minerva BLANCHET, Philippe (2008) Un modele et une typologie ethno-sociolinguistiques de la competence de communication Cours de Master [online] Rennes: Universite Rennes 2 URL: http:  eprints aidenligne-francaisuniversite auf org 10 1 pdf Blanchet typo pdf [consultat in martie 2017] BLUMER, Herbert (1969) Symbolic interactionism Perspective and Method, Berkeley: University of California Press BLUMLER, J G & KATZ, E (1974) The usses of mass communication: Current perspectives and gratifications research Beverly Hills, CA: Sage BOAS, Franz (1966) introduction to Handbook of American indian Languages in P Holder (ed ), F Boas   introduction to Handbook of American languages + J W Powell   indian linguistic families of America North of Mexico Lincoln, NE: University of Nebraska Press BOGARDUS, Emory S (1933) A social distance scale Sociology and Social Research 17 265-271 BORtUN, Dumitru (2002) Bazele epistemologice ale comunicarii Bucuresti: Universitatea din Bucuresti, Editura Ars docendi 289 BOURDiEU, Pierre (1982) Ce que parler veut dire L’economie des echanges linguistiques Paris: Fayard BRADDOCK, R (1958) An extension of the "Lasswell formula" Journal of Communication 8 pp 88-93 BRiSLiN, Richard & YOSHiDA, Tomoko (1994) intercultural Communication Training: An introduction Thousand Oaks, CA: SAGE Publications, inc BROWER, Marten (1967) Prolegomena to a Theory of Mass Communication in Lee O Thayer (ed ), Communication Concepts and Perspectives Washington: Spartan Books pp 227-239 BROWN, R & GiLMAN, A (1976) The pronouns of power and solidarity in Pier Paolo Giglioli (ed ), Language and Social Context Harmondsworth, Midllesex: Penguin 252-282 BuHLER, Karl (1982) Sprachtheorie Die Darstellungfunktion der Language Stuttgart: Gustav Fischer BUinARU, Simona (2001) Competentele interculturale - demers explicativ in Teodor Cozma (coord ), O noua provocare pentru educatie: interculturalitatea iasi: Polirom pp 83-99 BYRAM, Michael (1997) Teaching and Assesssing intercultural Communicative Competence Clevedon-Bristol-Artamon-Johannesburg: Multilingual Matters, Ltd CARBAUGH, Donal A (1985) Cultural communication and organizing international and intercultural Communication Annual 9:30-47 CARBAUGH, Donal A (2005) Cultures in Conversation Mahwah, NJ: Lawrence Erlbaum Associates, inc CARDON, A , LENHARDT, V & NiCHOLAS, P (2002) Analiza tranzactionala instrumente de comunicare si evolutie Bucuresti: Codecs CARNAP, Rudolf (1972) Semnificatie si necesitate Un studiu de semantica si logica modala Traducere de Gheorghe Enescu Cluj-Napoca: Editura Dacia CAUNE, Jean (2000) Cultura si comunicare Convergente teoretice si moduri de mediere Traducere de Madalina Balasescu Bucuresti: Cartea Romaneasca CELCE-MURCiA, Marianne (2008) "Rethinking the role of communicative competence in language teaching" in Eva Alcon Soler, Maria Pilar Safont Jorda (eds ), intercultural Language Use and Language Learning, New York: Springer Science + Business Media B V CELCE-MURCiA, Marianne, DoRNYEi, Zoltan & THURRELL, Sarah (1995) "Communicative competence: A pedagogically motivated model with content specification" issues of Applied Linguistics, 6(2) CELCE-MURCiA, Marianne, OLSHTAiN, Elite (2000) Discourse and Context in Language teaching A Guide for language teachers Cambridge, New York, Oakleigh, Madrid, Cape Town Cambridge University Press CHARAUDEAU, Patrick (2001) Langue, discours et identite culturelle Revue de didactologie des langues-cultures, 3-4, ns123 CHARAUDEAU, Patrick (2002) L’ identite culturelle entre langue et discours [electronic resource] Revue de l’AQUEFLS Vol 24, ns1 URL: http:  www patrick-charaudeau com spip php?page=imprimir articulo&id article=213 [consultat in februarie 2011] CHARAUDEAU, Patrick (2009) identite linguistique, identite culturelle: une relation paradoxale [electronic resource] Reference a completer Patrick Charaudeau - 290 Livres, articles, publications (website) URL: http:  www patrickcharaudeau com identite-linguistique-identite html [consultat in februarie 2011] CHELCEA, S , iVAN, L & CHELCEA, A (2005) Comunicarea nonverbala: gesturile si postura: cuvintele nu sunt de-ajuns Bucuresti: comunicare ro CHELCEA, S , iVAN, L & CHELCEA, A (2008) Comunicarea nonverbala: gesturile si postura: cuvintele nu sunt de-ajuns Editia a ii-a, revizuita si adaugita Bucuresti: comunicare ro CHEN, Guo-Ming & STAROSTA, William J (2008) "intercultural communication competence" in Molefi Kete Asanta, Yoshitaka Miike, Jing Yin, The Global intercultural Communication Reader, New York, NY, Abingdon, UK : Routledge CHOMSKY, Avram Noam (2014) Aspects of the Theory of Syntax Cambridge, MA & Londra: The MiT Press CHOMSKY, Avram Noam (2006) Language and Mind, editia a iii-a Cambridge: Cambridge University Press COLMAN, Andrew M (2002) A Dictionary of Psychology Oxford: Oxford University Press CiCOUREL, Aaron V (1980) Language and Social interaction: Philosophical and Empirical issues Sociological inquiry 50 (3-4) pp 1-30 CiORaNESCU, Alexandru (2002) Dictionarul etimologic al limbii romane Bucuresti: Editura Saeculum i O CiSMARU, Diana-Maria (2008) Comunicarea interna in organizatii Bucuresti: Tritonic CiUPERCa, Ella (2010) Dimensiuni macrosociale ale comunicarii: distanta sociala in Diana ilisoi & Adrian Lesenciuc (eds ) Consiliere si comunicare interpersonala Bucuresti: Antet XX Press 75-94 CODREANU, Aura (2009) Abordari de actualitate ale conceptului interculturalitate in Ecaterina Livia Tatar, Aura Codreanu (coord ), impactul managementului integrat al resurselor de aparare asupra indeplinirii misiunilor internationale ale trupelor si cuantificarea acestora utilizand indicatori sintetici Bucuresti: Editura Universitatii Nationale de Aparare "Carol i" pp 26-46 COLMAN, Andrew M (2002) A Dictionary of Psychology Oxford: Oxford University Press COMTE, Auguste (1970) Considerations sur les sciences et les savants in Auguste Comte, ecrits de jeunesse 1818-1928 Paris & Haga: Mouton pp 323- 360 CONDON, John C & YOUSEF, Fathi (1975) An introduction to intercultural Communication New York: Macmillan COOK, Guy & SEiDLHOFER, Barbara (2001) An applied linguist in principle and practice in Guy Cook, Barbara Seidlhofer, Principle and Practice in Applied Linguistics Studies in Honour of H G Widdowson, Oxford: Oxford University Press COOLEY, Charles Horton (1909) Social Organization: A Study of the Larger Mind New York: Charles Scribner’s Sons COOLEY, Charles Horton (1922) Human Nature and the Social Order (Revised Edition) New York: Charles Scribner’s Sons 291 COPERiAS AGUiLLAR, Maria Jose (2008) Dealing with intercultural communicative competence in foreing language classroom in Eva Alcon Soler, Maria Pilar Safont Jorda (eds ), intercultural Language and Language Learning, New York: Springer Science + Business Media B V COsERiU, Eugen (2004) Teoria limbajului si lingvistica generala Cinci studii Bucuresti: Editura enciclopedica CULDA, Lucian (1989) Geneza si devenirea cunoasterii Abordare organizationala Bucuresti: Editura stiintifica si Enciclopedica CUPACH, William B & iMAHORi, Tadasu Todd (1993) identity management theory: Communication competence in intercultural episodes and relationships in R L Wiseman, J Koester (eds ) intercultural Communication Competence Newbury Park, CA: SAGE Publications CUSHMAN, Donald P & CAHN Jr , Dudley D (1985) Communication in interpersonal Relationships Albany: State University of New York Press DAMEN, Louise L (1987) Culture Learning: The Fifth Dimension in the Language Classroom Reading, MA: Addison-Wesley DANCE, Frank E X (1970) The "Concept" of Communication Journal of Communication Vol 20, nr 2 201-210 DANCE, Frank E X (1994) Hearing voices in Donna R Vocate, Different Voices, Different Minds Hillsdale, NJ: Lawrence Erlbaum Associates, LEA’s communication series pp 195-212 DARWiN, Charles (1957) Originea speciilor Traducere de ion E Fuhn Bucuresti: Editura R P R DEARDORFF, Darla K (2006) identification and assessment of intercultural competence as a student outcome of internationalization Journal of Studies in intercultural Education, no 10 pp 241-266 DEARDORFF, D K & ARASARAinAM-SMiTH, L A (Eds ) (2017) intercultural competence in international higher education: Approaches, assessment, and application Londra: Routledge DeFLEUR, M & BALL-ROKEACH, S (1999) Teorii ale comunicarii de masa Traducere de Doru Harabagiu iasi: Polirom DEViTT, Michael & STERELNY, Kim (2000) Limbaj si realitate O introducere in filosofia limbajului Traducere de Radu Dudau iasi: Polirom DEWEY, John (1916) Democracy and education: An introduction to the philosophy of education New York: Macmillan DiNU, Mihai (2000) Comunicarea Repere fundamentale, Editia a ii-a Bucuresti: Editura Algos DOBRESCU, Paul & BaRGaOANU, Alina (2002) Mass media Puterea fara contraputere Bucuresti: BiC ALL DOBRESCU, P , BaRGaOANU, A & CORBU, N (2007) istoria comunicarii Bucuresti: comunicare ro DODD, Carley (1977) Perspectives on Cross-Cultural Communication Dubuque, iA: Kendall Hunt DOOB, Leonard W (1949) Public Opinion and Propaganda New York: Holt DORON, Roland, PAROT, Francoise (2006) Dictionar de psihologie Traducere de Natalia Cernauteanu et al Bucuresti: Humanitas DUCK, Steve (2000) Relatiile interpersonale A gandi, a simti, a interactiona Traducere de Margrit Talpalaru iasi: Polirom 292 DUMMETT, Michael A E (1981) Frege: Philosophy of language Cambridge, MA: Harvard University Press DURKHEiM, emile (2002) Regulile metodei sociologice Traducere de Dan Lungu iasi: Polirom ECKERT, P & McCONNEL-GiNET, S (1999) New generalizations and explanations in language and gender research Language and society 28 (2) pp 185-202 ECO, Umberto (2008) O teorie a semioticii Traducere de Cezar Radu si Costin Popescu Bucuresti: Editura Trei ECO, Umberto (1979) A Theory of Semiotics Bloomington: indiana University Press ECO, Umberto (1996) Limitele interpretarii Traducere de stefania Mincu si Radu Bucsa Constanta: Editura Pontica ECO, Umberto (2002) Opera deschisa Forma si indeterminare in poeticile contemporane, editia a ii-a Traducere de Cornel Mihai ionescu Pitesti: Editura Paralela 45 EGGiNS, Suzanne & SLADE, Diana (2004) Analysing Casual Conversation Londra, Oakville, CT: Equinox Publishing EFRON, Daniel (1972) Gesture, Race, and Culture The Hague: Mouton ELLiNGSWORTH, H W (1983) Adaptive intercultural communication in William B Gudykunst (ed ) intercultural Communication Theory - Current Perspectives, Beverly Hills, CA: Sage Publications pp 195-204 ELLUL, Jacques (1964) The Technological Society New York: Random House ERiCKSTADT, Jessica (1998) Richards’ Meaning of Meaning Theory, [online] in Comm3210: Human Communication Theory, University of Colorado at Boulder, toamna URL: http:  www colorado edu communication me tadiscourse Papers App Papers Eriskstadt htm [consultat in octombrie 2008] FARAH, iffat (1997) Ethnography of communication in Nancy H Hornberger, David Corson (eds ), Encyclopedia of Language and Education Vol 8 Research Methods in Language and Education Dordrecht: Kluwer Academic Publishers 125-129 FsRCH, Claus & KASPER, Gabriele (1983) Strategies in interlanguage communication Londra & New York: Longman FERREOL, Gilles, CAUCHE, Philippe & DUPREZ, Jean-Marie (1995) Dictionar de sociologie Prefata de Septimiu Chelcea & Adrian Neculau Traducere de Lia Decei iasi: Editura Polirom FESTiNGER, Leon (1962) A Theory of Cognitive Dissonance Stanford, CA: Stanford University Press FESTiNGER, Leon A & CARLSMiTH, James M (1959) Cognitive consequences of forced compliance Journal of Abnormal and Social Psychology, 58 FiRTH, Raymond W (1973) Symbols, Public and Private Crows Nest, NSW: Allen & Unwin FiSKE, John (2001) Zgomot in Tim O’Sullivan, John Hartley, Danny Saunders, Martin Montgomery & John Fiske, Concepte fundamentale din stiintele comunicarii si studiile culturale introducere de Mihai Coman, traducere de Monica Mitarca iasi: Polirom p 358 FiSKE, John (2003) introducere in stiintele comunicarii Traducere de Monica Mitarc iasi: Polirom 293 FLOR, Jan Riis Flor (2003) Ernst Mach Parintele Cercului de la Viena in Anton Hugli, Poul Lubke (coord ) Filosofia in secolul XX, vol 2 Traducere de Gheorghe Pascu, Andrei Apostol & Cristian Lupu Bucuresti: All Educational FODOR, Jerry A (1975) The Language of Thought Cambridge, MA: Harvard University Press FREGE, Gottlob (1892) On Sense and Reference, [online], traducere a lucrarii uber Sinn und Bedeutung URL: http:  en wikisource org wiki On Sense and Reference [consultat in octombrie 2008] GALLOiS, C , GiLES, H , JONES, E , CARGiLE, A H & OTA H (1995) Accommodating intercultural encounters: Elaborations and extensions international and intercultural Communication Annual 19 GARDiNKEL, Harold (1967) Studies in Ethnomethodology Englewood Cliffs, NJ: Prentice-Hall GARFiNKEL, Harold & SACKS, Harry (1986) On formal structures of practical actions in Harold Garfinkel (ed ) Ethnomethodological Studies of Work London, New York: Routledge & Kegan Paul GEERTZ, Clifford (1973) The interpretation of Cultures New York: Basic Books GENETTE, Gerard (1979) introduction a l’architexte Paris: editions du Seuil GEORGiU, Grigore (2010) Comunicarea interculturala Bucuresti: comunicare ro GERBNER, George (1956) Towards a general model of communication Audio Visual Communication Review 4 pp 171-191 GERBNER, George, GROSS, Lary, MORGAN, Michael, SiGNORELLi, Nancy & SHANAHAN, James (2002) Growing up with television: Cultivation process in Jennings Bryant & Dolf Zillman, Media effects Advances in theory and research Mahwah, NJ & Londra: Lawrence Erlbaum pp 43-68 GiLES, Howard (1973) Accent mobility: A model and some data Anthropological Linguistics 15 pp 87-105 GiLES, Howard (ed ) (2016) Communication accomodation theory: Negotiating personal relationships and social identities across contexts Cambridge: Cambridge University Press GiMBUTAS, Maria (1989) Civilizatie si cultura Vestigii preistorice in sud-estul european Traducere de Sorin Paliga Bucuresti: Editura Meridiane GiOVANNiNi, Barbara (1989) Asa a inventat omul comunicarea in Giovanni Giovannini (coord ) De la silex la siliciu istora mijloacelor de comunicare in masa Traducere de Emilia Cosma Bucuresti: Editura Tehnica GOFFMAN, Erving (2007) Viata cotidiana ca spectacol, editia a ii-a, revizuita Bucuresti: comunicare ro GRiCE, Herbert Paul (1975) Logic and conversation in P Cole, J Morgan (eds ) Syntax and Semantics, vol 3 New York: Academic Press GUDYKUNST, William B (1995) Anxiety uncertainty management (AUM) theory: Current status in R L Wiseman (ed ) intercultural Communication Theory Thousand Oaks, CA: SAGE Publications, inc GUDYKUNST, William B (2002) intercultural Communication Theories in William B Gudykunst, Bella Mody (editori) Handbook of international and intercultural Communication, editia a doua Thousand Oaks, CA: Sage Publications 294 GUDYKUNST, William B & MODY, Bela (2002) international and intercultural Communication Second Edition Thousands Oaks, CA: Sage Publications, inc GUDYKUNST, William B & KiM, Young Yun (2003) Communicating with Strangers: An Approach to intercultural Communication New York: McGraw-Hill GUiLHERME, Manuela (2002) Critical Citizens for an intercultural World Foreign Language Education as Cultural Politics Clevedon, Tonawanda, NY, North York, ON, Church Point, NSW: Multilingual Matters, Ltd GUMPERZ, John J & COOK-GUMPERZ, Jenny (1982) introduction: language and the communication of social identity in John J Gumperz (ed ), Language and Social identity Studies in interactional Sociolinguistics, Cambridge: Cambrigde University Press HABERMAS, Jurgen (1983) Cunoastere si comunicare Traducere de Andrei Marga, Walter Roth & iosif Wolf Bucuresti: Editura Politica HABERMAS, Jurgen (1979) Communication and the Evolution of Society Londra: Heinemann HABERMAS, Jurgen (1983a) Preliminarii la o teorie a competentei comunicative in Jurgen Habermas Cunoastere si comunicare Bucuresti: Editura Politica HABERMAS, Jurgen (1983b) Teorii ale adevarului in Jurgen Habermas Cunoastere si comunicare Bucuresti: Editura Politica HABERMAS, Jurgen (1998) Sfera publica si transformarea ei structurala Studiul unei categorii a societatii burgheze Traducere de Janina ianosi Bucuresti: Editura Univers HABERMAS, Jurgen (2000) O alta cale de iesire din filosofia subiectului: ratiunea comunicativa versus ratiunea centrata pe subiect in Jurgen Habermas Discursul filosofic al modernitatii 12 prelegeri Traducere de Gilbert Lepadatu, ionel Zamfir si marius Stan Bucuresti: All Educational HAJEK, Christopher & GiLES, Howard (2003) New directions in intercultural communication competence The process model in John O Green, Brant R Burleson (eds ) Handbook of Commmunication and Social interaction Mahwah, NJ: Lawrence Erlbaum Associates, inc 935-958 HALL, Edward T (1955) The anthropology of manners Scientific American 192:85- 89 HALL, Edward T (1984) Le langage silencieux Traducere de Jean Mesrie si Barbara Niceal Paris: editions du Seuil HALL, Edward T (1963a) Proxemics: The study of man’s spatial relations and boundaries in iago Galdston (ed ) Man’s image in Medicine and Anthropology New York: international Universities Press HALL, Edward T (1963b) A system for the notation of proxemic behavior American Anthropologist 65 1003-1026 HALL, Edward T (1971) La dimension cachee Traducere de Amelie Petita Paris: editions du Seuil HALL, Edward T (1968) Proxemics Current Anthopology 9 (April-June) 83-95 HALL, Edward T (1984) The Dance of Life: The Other Dimension of Time Garden City, NY: Anchor Press Doubleday HARASZTi, Tegze P (2002) CMOS memory circuits New York: Kluwer Academic Publisher 295 HARMAN, Gilbert (1973) Thought Princeton, NJ: Princeton Legacy Library HARMS, L S (1973) intercultural Communication New York: Harper & Row HARTLEY, R V L (1928) Transmission of information Bell System Technical Journal 7 pp 535-563 HEDiGER, Heini (1950) Wild Animals in Captivity London: Butterworth HEiDER, Fritz (1946) Attitudes and Cognitive Organization Journal of Psychology 21 pp 107-112 HiNTiKKA, Jaakko & SANDU, Gabriel (1997) Game-theoretical semantics in J van Benthem & A ter Meulen (eds ), Handbook of Logic and Language Amsterdam: Elsevier pp 361-410 HJELMSLEV, Louis (1967) Preliminarii la o teorie a limbii Traducere din engleza de D Copceag Bucuresti: Centrul de Cercetari Fonetice si Dialectale HOFSTEDE, Geert (2001) Culture’s Consequences: Comparing Values, Behaviors, institutions and Organizations across Nations Thousands Oaks, CA: Sage Publications HOLMES, Janet & MEYERHOFF, Miriam (1999) The Community of Practice: theories and methodologies in language and gender research Language in Society 28 (2) pp 173-183 HOVLAND, C i , JANiS, i L & KELLEY, H H (1953) Communication and persuasion: Psychological studies of opinion change New Haven, CT: Yale University Press HOWARD HAMiLTON, M F , RiCHARDSON & B J , SHUFORD, B (1998) Promoting multicultural education: A holistic approach College Student Affairs Journal, no 18 pp 5-17 HUDSON, R A (1980) Sociolinguistics Cambridge: Cambridge University Press HUMBOLDT, Wilhelm von (2011) uber die Verschiedenheit des menchlichen Sprachhaues Berlin: Contumax GmbH & Company KG HUSTED, Jørgen (2003) Gottlob Frege Logicianul discret in Anton Hugli, Poul Lubke (coord ) Filosofia in secolul XX, vol 2 Traducere de Gheorghe Pascu, Andrei Apostol & Cristian Lupu Bucuresti: All Educational HUSTED, Jørgen Husted (2003) Michael Anthony Eardley Dummett Realism si antirealism in Anton Hugli, Poul Lubke (coord ) Filosofia in secolul XX, vol 2 Traducere de Gheorghe Pascu, Andrei Apostol & Cristian Lupu Bucuresti: All Educational HYMES, Dell (1972) On communicative competence in J B Bride & J Holmes (eds) Sociolinguistics Harmondworth: Penguin HYMES, Dell (1974) Foundations in Sociolinguistics: An Ethnographic Approach Philadelphia: University of Pennsylvania Press iLiESCU, Adrian-Paul (1989) Filosofia limbajului si limbajul filosofiei Bucuresti: Editura stiintifica si Enciclopedica iNNiS, Harold (1950) Empire and Communications Oxford: Oxford University Press iNNiS, Harold (1951) The Bias of Communication Toronto: University of Toronto Press JAKOBSON, Roman (1963) Essais de linguistique generale: les foundations du langage Vol i Paris: editions de Minuit JANiS, i & KiNG, B (1954) The influence of role-playing on opinion-change Journal of Abnormal and Social Psychology 49 pp 211-218 296 JESPERSEN, Otto (2013) Language: its Nature, Development, and Origin Abingdon, Oxon: Routledge JOHNSON, Keith, JOHNSON, Helen (2002) Enciclopedic Dictionary of Applied Linguistics: A Handbook for Language Teaching, Foreign Language Teaching, Oxford: Blackwell Publishing Ltd JOHNSON, Wendell (1975) The Communication Process and General Semantic Priciples in Wilbur Schramm, Mass Communication, 2nd edition Urbana: University of illinois Press JOHNSTONE, Barbara & MARCELLiNO, William J (2011) Dell Hymes and the Ethnography of Communication in Ruth Wodak, Barbara Johnstone, & Paul Kerswill (eds ), The SAGE Handbook of Sociolinguistics Londra, Thousand Oaks, CA, New Delhi, Singapore: SAGE Publications 57-66 JOOS, Martin (1967) The Five Clocks: A Linguistic Excursion into the Five Styles of English Usage New York: Harcourt, Brace, & World JUNG, Carl Gustav (1994) Puterea sufletului Antologie A patra parte Reflectii teoretice privind natura psihicului Traducere de Suzana Holan Bucuresti: Anima JUNGHEiM, Nicholas O (2006) Learner and native speaker perspective on a culturally specific Japanese refusal gesture, in international Review of Applied Linguistic in Language Teaching, no 44 (2) KATZ, E M , GUREViTCH, M & HASS, H (1973) On the uses of mass media for important things American Sociology Review 38 (2) pp 164-181 KEGAN, Robert (1994) in over our heads: The mental demands of modern life Cambridge, MA: Harvard University Press KELLNER, Douglas (2001) Cultura media Traducere de Teodora Ghivirizca, Liliana Scarlatescu si Adrian-Dinu Rachieru iasi: institutul European KiM, Young Yun (1986) Understanding the social context of inter-group communication in W B Gudykunst (ed ), intergroup communication Londra: Edward Arnold Pp 86-95 KiM, Young Yun (2001) Becoming intercultural An integrative Theory of Communication and Cross Cultural Adaptation Thousand Oaks, CA: SAGE Publications inc KiNG, Patricia & BAXTER-MAGOLDA, Marcia B (2005) A developmental model of intercultural maturity Journal of College Student Development Vol 46, no 6 KLUKHOHN, Florence & STRODBECK, Fred (1961) Variations in Value Orientation NewYork: Row, Peterson KONERU, Aruna (2008) Professional Communication New Delhi: Tata McGraw- Hill KRAMSCH, Claire (2004) Context and Culture in Language Teaching Oxford: Oxford University Press KRiPKE, Saul (2001) Numire si necesitate Traducere de Mircea Dumitru Bucuresti: All Educational KRiSTEVA, Julia (1974) La revolution du langage poetique L’avant-garde a la fin du XiXe siecle: Lautreamont et Mallarme Paris: editions du Seuil KUHN, Thomas S (1976) Structura revolutiilor stiintifice Traducere de Radu J Bogdan Bucuresti: Editura stiintifica si enciclopedica 297 LABOV, William (1972) On the mechanisms of language change in J J Gumperz & D Hymes (eds ) Directions in Sociolinguistics: Ethnography of Communication New York: Holt, Rinehart and Winston pp 512-538 LAGO, Colin (2006) Race, Culture and Counselling The Ongoing Challenge Second Edition Midenhead, Berkshire: Open University Press LALLEMENT, Michel (1998) istoria ideilor sociologice Vol ii De la Parsons la contemporani Traducere de Marius Conceatu Bucuresti: Editua Antet LANDAU, Martin (1969) Redundancy, Rationality, and the Problem of Dupplication and Overlap Public Administration Review 29 (4): 346-358 LANDECKER, Werner S (1952) integration and Group Society: An Area for Research Social Forces 30 (4) pp 394-400 LASSWELL, Harold D (1948) The Structure and Functions of Communication in Society in L Bryson (ed ), The Communication of ideas New York: Harper an Row pp 37-51 LASSWELL, Harold D (1950) The Strategy of Revolutionary and War Propaganda Washington, DC: Department of State Foreign Service institute LAZARSFELD, P F , BERELSON, B & GAUDET, H (2004) Mecanismul votului Cum se decid alegatorii intr-o campanie prezidentiala Traducere de Simona Dragan Bucuresti: comunicare ro LESENCiUC, Adrian (2005) Postmodernitatea Un posibil model de structurare a mozaicului a-valoric Bucuresti: Antet LESENCiUC, Adrian (2008) introducere in teoria comunicarii Brasov: Editura Academiei Fortelor Aeriene "Henri Coanda" LESENCiUC, Adrian (2010) Teoria comunicarii Brasov: Editura Academiei Fortelor Aeriene "Henri Coanda" LESENCiUC, Adrian (2012) Linguistic Fundamentals Of The Theory Of Concept- Holes in Stanca Mada & Elena Buja, Structure, Use, And Meaning Linguistic Studies Cluj-Napoca: Casa Cartii De stiinta pp 169-186 LeViNAS, Emmanuel (1999) Totalitate si infinit Traducere de Marius Lazurca iasi: Polirom LeVi-STRAUSS, Claude (1978) Antropologia structurala Traducere de Jean Pecher Bucuresti: Editura Politica LEWiN, Kurt (2001) Frontiere in dinamica grupurilor Canalele vietii de grup, planificarea sociala si cercetarea-actiune in Pierre de Visscher, Adrian Neculau (coord ) Dinamica grupurilor Texte de baza iasi: Polirom LiNDLOF, Thomas R & TAYLOR, Bryan C (2011) Qualitative Communication Research methods Thousand Oaks, CA: SAGE Publications, inc LiPPMANN, Walter (2011) Public Opinion Mineola, NY: Dover Publications, inc LOCKE, Terry (2004) Critical Discourse Analysis London: Continuum international Publishing Group LOHiSSE, Jean (2002) Comunicarea De la transmiterea mecanica la interactiune Traducere de Gabriela Scurtu-ilovan iasi: Polirom LYONS, John (1970) New horizons in linguistics Harmondsworth:Penguin MACOViCiUC, Vasile (2000) initiere in filosofia contemporana, editia a ii-a Bucuresti: Editura Economica MAiNGUENEAU, Dominique (2006) is discouse analysis critical? Critical Discourse Studies vol 3, no 2, October: 229-230 298 MAiNGUENEAU, Dominique (2008) Analiza textelor de comunicare Traducere de Marian Sovea iasi: institutul European MALETZKE, Gerhard (1963) Psychologie der Massenkommunikation Theorie und Systematik Hamburg: Verlag Hans Bredow-institut MANN; Michael (1986) The Sources of Social Power Vol i A history of power from the beginning to A D 1760 Cambridge: Cambridge University Press MARGA, Andrei (2002) introducere in filosofia contemporana iasi: Polirom MARiAN, Liliana (2008) Etica profesionala si bazele comunicarii Ciclu de prelegeri Chisinau: Universitatea Tehnica a Moldovei MARKUS, H R , KiTAYAMA, S (1991) Culture and the self: implications for cognition, emotion, and motivation Psychology Review, nr 98 pp 224-253 MATURANA, Humert R & VARELA, Francisco J (1980) Autopoiesis and Cognition The Realization of the Living Prefata de Sir Stafford Beer Dordrecht: Springer Science + Business Media McCOMBS, Maxwell E & SHAW, Donald L (1972) The agenda-setting function of mass media Public Opinion Quarterly 36 pp 176-187 McLEOD, J M & CHAFFEE, S H (1972) The construction of social reality in J Tedeschi (ed ), The Social influence Process Chicago, iL: Aldine-Atherton pp 50-59 McLUHAN, Marshall (1975) Galaxia Gutemberg Omul si era tiparului Traducere de L Navodaru si P Navodaru Bucuresti: Editura Politica McLUHAN, Marshall (1994) Understanding Media: The Extensions Of Man Cambridge, MA: MiT Press McQUAiL, Denis (1999) Comunicarea Traducere de Daniela Rusu iasi: institutul European McQUAiL, Denis & WiNDAHL, Sven (2001) Modele ale comunicarii pentru studiul comunicarii de masa Traducere de Alina Bargaoanu si Paul Dobrescu Bucuresti: comunicare ro MEAD, George Herbert (1934) Mind, Self, and Society from the Standpoint of a Social Behaviorist Chicago: University of Chicago MiCHEL, Jean-Luc (2005) Theories de la communication Paris: Universite Jean Monnet, Departement de Communication MieGE, Bernard (1998) Gandirea comunicationala Traducere de Maria ivanescu Bucuresti: Cartea Romaneasca MiHU, Achim (2002) Antropologie culturala Cluj-Napoca: Dacia Ministerul Apararii Nationale (2009) Ordinul M 28 din 11 martie 2009 pentru aprobarea Regulamentului instructiei de front (R G -5) Monitorul Oficial al Romaniei Partea i Nr 208 1 aprilie MiNKOV, Michael (2007) What Makes Us Different and Similar: A New interpretation of the World Values Survey and Other Cross Cultural Data Sofia: Klasika y Stil Publishing House MORALES, Manuel Angel (2010) The Management of Redundancy, Duplication and Overlap [online] intelligence Forecasting, Corp URL: http:  intelligenceforecasting com english articles 2010 The%20Management% 20of%20Redundancy pdf [accesat in martie 2017] MORRiS, Charles W (1938) Foundations of the Theory of Signs Chicago: Chicago University Press 299 MORRiS, Desmond (1991) Maimuta goala Traducere de V Rednic Bucuresti: Editura Enciclopedica MUCCHiELLi, Alex (2005) Arta de a comunica Metode, forme si psihologia situatiilor de comunicare Traducere de Mihaela Calcan iasi: Polirom MUCCHiELLi, Alex (2015) Arta de a influenta Analiza tehnicilor de manipulare Traducere de Giuliano Sfichi, Gina Puica & Marius Roman iasi: Polirom MUKAŘOVSKÝ Jan (1972) Despre limbajul poetic in Poetica si stilistica Orientari moderne Prolegomene si antologie de Mihai Nasta si Sorin Alexandrescu Bucuresti: Editura Univers MUNBY, John (2004) Communicative Syllabus Design Cambridge: Cambridge University Press MUNTEAN, Ana (2006) Psihologia dezvoltarii umane iasi: Editura Polirom NEWCOMB, Theodore M (1953) An Approach to the Study of Communication Act Psychological Review 60 pp 397-404 NiRENBURG, Sergei, RASKiN, Victor (2004) Ontological Semantics Cambridge MA: MiT Press NOELLE-NEUMANN, Elisabeth (2004) Spirala tacerii invelisul nostru social Traducere de Vlad Cucu Oancea Bucuresti: comunicare ro NOiCA, Constantin (1987) Comunicare si cumencare in Constantin Noica, Cuvant impreuna despre rostirea romaneasca Bucuresti: Editura Eminescu pp 188- 191 NOViNGER, Tracy (2001) intercultural Communication A Practical Guide Austin, TX: University of Texass Press NoTH, Winfried (1995) Handbook of Semiotics Bloomington, iN: indiana University Press OBERG, K (1960) Cultural shock: Adjustment to new cultural environments Practical Anthropology 7:177-182 OGDEN, Charles K & RiCHARDS, ivor A (1989) The Meaning of Meaning: A Study of the influence of Language upon Thought and of the Science of Symbolism Prefata de Umberto Eco Boston, MA: Houghton Mifflin Harcourt Publishing Company ORBE, Mark P (1998) Constructing Co-Cultural Theory: An Explication of Culture, Power and Commmunication Beverly Hills, CA: SAGE Publications OSGOOD, C E & TANNENBAUM, P H (1955) The principle of congruity in the prediction of attitude change Psychological Review 62 (1) pp 42-55 O’SULLiVAN, Tim (2001a) Lideri de opinie in Tim O’Sullivan, John Hartley, Danny Saunders, Martin Montgomery & John Fiske, Concepte fundamentale din stiintele comunicarii si studiile culturale introducere de Mihai Coman, traducere de Monica Mitarca iasi: Polirom p 192 O’SULLiVAN, Tim (2001b) Modelul fluxului in doi pasi in Tim O’Sullivan, John Hartley, Danny Saunders, Martin Montgomery & John Fiske, Concepte fundamentale din stiintele comunicarii si studiile culturale introducere de Mihai Coman, traducere de Monica Mitarca iasi: Polirom p 212-213 O’SULLiVAN, Tim (2001c) Gatekeeper in Tim O’Sullivan, John Hartley, Danny Saunders, Martin Montgomery & John Fiske, Concepte fundamentale din stiintele comunicarii si studiile culturale introducere de Mihai Coman, traducere de Monica Mitarca iasi: Polirom pp 152-153 300 PAGLiARO, Antonio (1967) Ulisse Ricerche semantiche sulla Divina Commedia Florenta: Casa editrice G D’Anna PALMER, Harold E (1964) The Principles of Language-Study Londra: Oxford University Press PARK, Robert E (1926) The Urban Community as a Spatial Pattern and a Moral Order in Earnest W Burgess (ed ), The Urban Community Chicago: University of Chicago Press pp 3-18 PARSONS, Talcott & SHiLS, E (1951) Toward a General Theory of Action Cambridge, MA: Harvard University Press PaRVU, ilie (2000) Filosofia comunicarii Bucuresti: Facultatea de Comunicare si Raltii Publice "David Ogilvy" - SNSPA PEiRCE, Charles Sanders (1990) Semnificatie si actiune Bucuresti: Humanitas PENNYCOOK, Alastair (1994) The Cultural Politics of English as an international Language Harlow, Essex: Longman Group Limited PETERWAGNER, Reinhold (2005) What is the Matter with Communicative Competence? An analysis to Encourage Teachers of English to Assesss the very basis of their Teaching Munster-Hamburg-Berlin-Wien-London-Zurich: LiT Verlag, col Linguistik und Sprachvermittlung PFEiFER, Rolf, BONGARD, Josh, BERRY, Don (2011) Designing intelligence Why Brains Aren’t Enough Anthology Munchen: GRiN Verlag PHiLiPPOPOULOS-MiHALOPOULOS, Andreas (2004) Boundaries of Exclusion Past: The Memory of Waste in Ronnie Lippens (ed ) imaginary Boundaries of Justice Social and Legal Justice across Disciplines Oxford, Portland, Orlando: Hart Publishing 69-96 PHiLiPSEN, Gerry (1975) Speaking "like a man" in Teamsterville: Culture patterns of role entactment in an urban neighborhood Quaterly Journal of Speech 61:13-22 PHiLiPSEN, Gery (1989) An ethnographic approach to communication studies in B Deervin, L Grossberg, B J O’Keefe & E Wartella (eds ), Rethinking communication Vol 2 Paradigm exemplars Newbury Park, CA: Sage pp 258- 268 POLANYi, Michael (2009) The Tacit Dimension Cuvant inainte de Amartya Sen Chicago & Londra: The University of Chicago Press POPESCU-NEVEANU, P , FiSCHBEiN, E (1971) Psiohologie generala Bucuresti: Editura Didactica si Pedagogica PRiGOGiNE, ilya & STENGERS, isabelle (1984) Noua alianta Traducere de C Boico, Z Manolescu Bucuresti: Editura Politica PROSSER, Michael (1978) The Cultural Dialogue: An introduction to intercultural Communication Boston: Houghton Mifflin RiSAGER, Karen (2005) Cross- and intercultural Communication   Trans- und interkulturelle Kopmmunikation in Ulrich Ammon (ed ), Sociolinguistics: An international Handbook of the Science of Language and Society   Sozioliguistik: ein internationales Handbuch zur Wissenschaft von Sprache und Gesellschaft, 2nd completely rev & extended ed Berlin: Walter de Gruyter GmbH & Co pp 1674-1682 QUiNE, Willard Van Orman (1951) Two Dogmas of Empiricism The Philosophical Review 60 301 QUiNE, Willard Van Orman (1986) Philosophy of logic, second edition Cambridge, MA: Harvard University Press RAMONET, ignacio (2000) Tirania comunicarii Traducere de Matilda Banu Bucuresti: Editura Doina RiCOEUR; Paul (1995) Eseuri de hermeneutica Traducere de Vasile Tonoiu Bucuresti: Humanitas ROBiNSON, Gail L (1991) Second culture acquisition in James E Alatis (ed ), Linguistics and Language Pedagogy: The State of the Art Georgetown: Georgetown University Press pp 114-122 ROBiNSON, J P (1976) interpersonal influence in elections campaigns: Two stepflow hypothese Public Opinion Quarterly 40 (3) pp 304-319 ROGERS, Everett M (1976) Communication and Development The Passing of the Dominant Paradigm Communication Research 3 ROGERS, Everett M & KiNCAiD, D Lawrence (1981) Communication networks: Toward a new paradigm for research New York: The Free Press ROGERS, Everett M & HART, William B (2002) The Histories of intercultural, international, and Development Communication in William B Gudykunst, Bella Mody, Handbook of international and intercultural Communication Second Edition Thousand Oaks, CA: Sage Publications pp 1-18 ROLLiN, Charles (1953) The Ancient History of the Egyptians, Carthaginians, Assyrians, Babylonians, Medes and Persians, Macedonians and Grecians Volume iii New-York: Leavitt & Allen ROTARiU, Traian, iLUt, Petre (coord ) (1996) Sociologie Cluj-Napoca: Editura Mesagerul ROVENtA-FRUMUsANi, Daniela (2004) Analiza discursului ipoteze si ipostaze Bucuresti: Editura Tritonic RUESCH, Jurgen & KEES, Weeldon (1956) Nonverbal Communication: Notes on the Visual Perception of Human Relations Berkeley: University of California Press RUSSELL, Bertrand (1995) Problemele filosofiei Traducere de Mihai Ganea Bucuresti: Editura All RUWET, Nicolas (1963) Preface in Roman Jakobson, Essais de linguistique generale: les foundations du langage Vol i Paris: editions de Minuit 7-21 RUsTi, Doina (2005) Mesajul subliminal in comunicarea actuala Bucuresti: Tritonic SAMOVAR, L A & PORTER, R E (eds ) (1972) intercultural Communication: A Reader Belmont, CA: Wadsworth SAMOVAR, Larry A, PORTER, Richard E & McDANiEL, Edwin R (2010) Communicating Between Cultures Seventh Edition Boston, MA: Wadsworth, Cengage Learning SAMSON, A P (1983) Eseuri despre gandire Bucuresti: Editura Cartea Romaneasca SAPiR, Edward (2002) Language: An introduction to the Study of Speech New York: Bartelby com SARTORi, Giovanni (2007) Ce facem cu strainii? Pluralism vs multiculturalism: Eseu despre o societate multieinica Bucuresti: Humanitas SAUSSURE, Ferdinand de (1972) Cours de linguistique generale Paris: Bibliotheque scientifique Payot 302 SAUSSURE, Ferdinand de (2004) Scrieri de lingvistica generala Traducere de Luminita Botosineanu iasi: Polirom SAUTER, Vicky L (2010) Decision Support Systems for Business intelligence Hoboken, NJ: John Wiley & Sons, inc SAViLLE-TROiKE, Muriel (2003) The Ethnography of Communication: An introduction Malden, MA: Blackwell Publishing Ltd SaVULESCU, Silvia (2001) Retorica si teoria argumentarii Bucuresti: Facultatea de Comunicare si Relatii Publice "David Ogilvy" SCHADEWiTZ, Nicole (2009) Design patterns for cross-cultural collaboration international Journal of Design, 3(3), 37-53 SCHAEFFER, Pierre (1970) Machines a communiquer Vol i Genese des simulacres Paris: editions du Seuil SCHiFiRNEt, Constantin (2005) Sociologia profesiilor Curs Bucuresti: SNSPA - Facultatea de Comunicare si Relatii Publice "David Ogilvy" SCHMiDHUBER, Jurgen (2000) Neural Predictors for Detecting and Removing Redundant information in Helge Ritter, Holk Cruse, Jeffrey Dean (eds ) Preoperational intelligence: Adaptive Behavior and itelligent Systems wihout Symbols and Logic Volume 2 Dordrecht: Kluwer Academic Publishers SCHMiDT, Emerson Peter (1937) Man and society: a substantive introduction to the social sciences Englewood Cliffs, NJ: Prentice-Hall SCHOLZ, Oliver R (2003) Willard Van Orman Quine Empirismul naturalizat in Anton Hugli, Poul Lubke (coord ) Filosofia in secolul XX, vol 2 Traducere de Gheorghe Pascu, Andrei Apostol & Cristian Lupu Bucuresti: All Educational SCHRAMM, Wilbur, LYLE, Jack & PARKER, Edwin B (1961) Television in the lives of our children Cu un comentariu psihiatric asupra efectelor televiziunii de Lawrence Z Freeman Stanford, CA: Stanford University Press SCHRAMM, Wilbur (1975) The Nature of Communication Between Humans in Wilbur Schramm, Donald F Roberts (editori) The Process and Effects of Mass Communication, ed revizuita Urbana, iL: University of illinois Press SEARLE, John R (1999) Speech acts An essay in the philosophy of language Cambridge, New York, Melbourne, Madrid: Cambridge University Press SEBEOK, Thomas S (2002) Jocul cu fantasmele Semiotica si antropologie Traducere de Mariana Net Bucuresti: All Educational SEBEOK, Thomas A (2002) Semnele: O introducere in semiotica Traducere de Sorin Marculescu Bucuresti: Humanitas SEELYE, H Ned (1984) Teaching Culture Strategies for intercultural Communication Lincolnwood: National Textbook Company SEVERiN, Werner J & TANKARD, Jr , James W (2004) Perspective asupra teoriilor comunicarii de masa Traducere de Madalina Paxamnan si Maria Paxaman iasi: Polirom SFEZ, Lucien (2001) Doua viziuni asupra comunicarii in Pierre De Visscher, Adrian Neculau (coord ) Dinamica grupurilor Texte de baza iasi: Polirom SFEZ, Lucien (2002a) Comunicarea Traducere de Margareta Samoila iasi: institutul European SFEZ, Lucien (2002b) O critica a comunicarii Traducere de Radu Garmacea, Raluca Popescu si Sorin Ghergut Bucuresti: comunicare ro SHANNON, Cl E & WEAVER, W (1963) The Mathematical Theory of Communication Urbana: University of illinois Press 303 SHELDON, William H (1949) Varieties of Deliquent Youth New York: Harper and Brothers SHERiF, M & HOVLAND, C i (1961) Social judgment: Assimilation and contrast effects in communication and attitude change New Haven, CT: Yale University Press SiGMAN, Stuart J (1991) Handling the Discontinuous Aspects of Continuous Social Relationships: Toward Research on the Persistence of Social Forms Communication Theory Vol 1, issue 1, pp 106-127 SiTARAM, K S & COGDELL, R (1976) Foundations of intercultural Communication Columbus, OH: Merrill SKOViRA, Robert (2010) Toward a theory of informing objects in Eli B Cohen (ed ), information in Motion issues in informing Science and information Technology Vol 7 Santa Rosa, CA: informing Science Press 377-402 SMiTH, L R (1999) intercultural network theory international Journal of intercultural Relations 23 pp 629-658 SPiTZBERG, Brian H & CHANGNON, Gabrielle (2009) Conceptualizing intercultural Communication in Darla K Deardorff (ed ) The SAGE Handbook of intercultural Competence Thousand Oaks, CA: SAGE Publications, inc SPiTZBERG, Brian H & CUPACH, William R (1989) Handbook of interpersonal competence Springer-Verlag, New York STaNCiUGELU, irina (2002) Prefixul "post" al modernitatii noastre Studii de filosofia culturii Bucuresti: Editura Trei STaNCiUGELU, irina (2009) Mastile comunicarii De la etica la manipulare si inapoi Bucuresti: Tritonic STEWART, Edward C & BENNETT, Milton J (1991) American Cultural Patterns A Cross-Cultural Perspective Revised Edition Yarmouth, Maine: intercultural Press, Maine STRAWSON, Peter Frederick (1974) Subject and Predicate in Logic and Grammar Oxford: Oxford University Press sOiTU, Laurentiu (2006) Pedagogia comunicarii iasi: institutul European TAJFEL, H (1974) Social identity and intergroup behavior Social Science information 13 pp 65-93 THAYER, Lee O (1968) Communication and Communication Systems in Organization, Management, and interpersonal Relations Homewood, iL: irwin THOMAS, William i (1951) Social Behavior and Personality Prefata de Edmund H Volkart New York: Social Science Research Council THOMPSON, John B Thompson (-) Mass-media si modernitatea O teorie sociala a mass-media Bucuresti: Editura Antet TiNG-TOOMEY, Stella (1984) Qualitative research: An overview international and intercultural Communication Annual 8:169-184 TiNG-TOOMEY, Stella (1993) Communication resourcefulness: An identitynegotiation perspective in R L Wiseman, J Koester (eds ) intercultural communication competence Newbury Park, CA: SAGE Publications TOURAiNE, Alain (1992) Critique de la modernite Paris: Librairie Artheme Fayard ToNNiES, Ferdinand (2002) Community and Society Mineola, NY: Dover Publications 304 TRAN, V & STaNCiUGELU, i (2001) Teoria comunicarii Bucuresti: Facultatea de Comunicare si Relatii Publice "David Ogilvy" - SNSPA TRAN, V & STaNCiUGELU, i (2007) Patologii si terapii comunicationale Curs universitar, 2007-2008 Bucuresti: Facultatea de Comunicare si Relatii Publice TULEJA, Elisabeth A (2009) intercultural Commmunication for Business Mason, OH: South-Western Cengage Learning USo-JUAN, Esther, MARTiNEZ-FLOR, Alicia (2008) Teaching intercultural communicative competence through the four skills Revista Alicantina de Estudios ingleses, 2 pp 3-25 van CUiLENBURG, J J , SCHOLTEN, O , NOOMEN, G W (2000) stiinta comunicarii Traducere si studiu introductiv de Tudor Olteanu Bucuresti: Humanitas van DiJK, Teun A (1998) "The Study of Discourse" in Teun A van Dijk (ed ) Discourse as structure and process Thousand Oaks: SAGE Publications van DiJK, Teun A (2009) Critical Discourse Studies: a sociocognitive approach in Ruth Wodak & Michael Meyer, Methods of Critical Discourse Analysis Thousand Oaks, CA: SAGE Publications inc 62-88 VATTiMO, Gianni & ROVATTi, Pier Aldo (1998) Premisa in Gianni Vattimo & Pier Aldo Rovatti, Gandirea slaba Traducere de stefania Mincu Constanta: Pontica pp 5-9 von BERTALANFFY, Ludwig (1956) General Systems Theory General Systems Yearbook 1 pp 1-10 von FOERSTER, H (2003) On Self-Organizing Systems and Their Environments in Heinz von Foerster, Understanding Understanding Essays on Cybernetics and Cognition New York, Berlin, Heidelberg: Springer Verlag VULCaNESCU, Romulus (1987) Mitologie romana Bucuresti: Editura Academiei Republicii Socialiste Romania, Bucuresti WATZLAWiCK, P , BEAViN BAVELAS J & JACKSON, D D (1967) Pragmatics of Human Communication: A Study of interactional Patterns, Pathologies, and Paradoxes New York: W W Norton & Company, inc WATZLAWiCK, P , BEAViN BAVELAS J & JACKSON, D D (2014) Comunicarea umana Pragmatica, paradox si patologie Prefata de Bill O’Hanlon Traducere de Bogdan Boghitoi Bucuresti: Editura Trei WEN Qiufang (2004) Globalization and intercultural competence in Kwok-Kan Tam, Timothy Weiss (eds ) English and Globalization Perspectives from Hong Kong and Mainland China Sha Tin, N T , Hong Kong: The Chinese University of Hong Kong 169-180 WESTLEY, B H & MacLEAN, M S (1957) A conceptual model for communications research Journalism Quarterly Vol 34 nr 1 pp 31-38 WETE, Francis N (1998) Mass Communication and Development: impact Depends on Strategies Africa Media Review, vol 3, nr 1 WHiTTAKER, James O (1967) Resolution of the communication discrepancy issue in attitude change in C W Sherif & M Sherif (eds ), Attitude, egoinvolvement, and change New York: Wiley pp 159-177 WHiTE, David Manning (1950) The "gate keeper": A case study in the selection of news Journalism Quarterly 24 pp 383-390 305 WHiTE, Robert W (1959) Motivation reconsidered: The concept of competence Psychological Review nr 66 pp 297-333 WHORF, Benjamin Lee (1941) The relation of habitual thought and behavior to language in Leslie Spier (ed ) Language, Culture, and Personality: Essays in Memory of Edward Sapir Cambridge, MA: MiT Press WiDDOWSON, H G (2007) Discourse Analysis Oxford: Oxford University Press, Oxford introductions to Language Study WiEMANN, John M , TAKAi, Jiro, OTA, Hiroshi & Wiemann, Mary O (1997) A relational model of comunication competence in Branislav Kovačić (ed ), Emerging Theories of Human Commmunication Albany: State University of New York Press WiENER, Norbert (1961) Cybernetics: or Control and Communication in the Animal and the Machine Cambridge, MA: MiT Press WiENER, Norbert (1963) God and Golem, inc A Comment on Certain Points where Cybernetics impinges on Religion Cambridge, MA: Massachussets institute of Technology WiENER, Norbert (1972) Sunt matematician Bucuresti: Editura Politica WiLKiN, Yves (2001) Comunicarea interpersonala: o abordare antropologica in Pierre de Visscher, Adrian Neculau (coordonatori) Dinamica grupurilor Texte de baza iasi: Polirom WiSEMAN, Richard L (ed ) (1990) Cultural Communication Theory Thousand Oaks, CA: SAGE Publications, inc WiTTGENSTEiN, Ludwig (2005) Lectii si convorbiri despre estetica, psihologie si credinta religioasa Traducere de Mircea Flonta si Adrian-Paul iliescu Bucuresti: Humanitas WiTTGENSTEiN, Ludwig (1993) Caietul albastru Traducere Mircea Flonta si Mircea Dumitru Bucuresti: Humanitas WiTTGENSTEiN, Ludwig (2005) insemnari postume 1914-1951 Traducere de Mircea Flonta si Adrian-Paul iliescu Bucuresti: Humanitas WiTTGENSTEiN, Ludwig (1981) Tractatus Logico-Philosophicus German and English, Translated by C K Ogden Londra: Routledge WiTTGENSTEiN, Ludwig (1991) Tractatus Logico-Philosophicus Traducere, studiu introductiv si note de Alexandru Surdu Bucuresti: Humanitas WODAK, Ruth & MEYER, Michael (2009) Critical Discourse Analysis: history, agenda, therory and methodology in Ruth Wodak & Michael Meyer, Methods of Critical Discourse Analysis Thousand Oaks, CA: SAGE Publications inc 1-33 YOUNG, Robert (1996) intercultural Communication Pragmatics, Genealogy, Deconstruction Clevedon, Bristol, PA, Adelaide: Multilingual Matters, Ltd YUM, J O (1988) Network theory in intercultural communication in Y Y Kim & W B Gudykunst (eds ), Theories of intercultural communication Newburry Park, CA: Sage pp 239-258 ZAMFiR, Catalin & VLaSCEANU, Lazar (coord ) (1993) Dictionar de sociologie Bucuresti: Babel *** (2006) Larousse Marele dictionar al psihologiei Traducere de Aliza Ardeleanu et al Bucuresti: Editura Trei 